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Rada Ústeckého kraje 
 
 
 

Usnesení 
 

ze 6. schůze Rady Ústeckého kraje – IV. volební období 2012 – 2016,  
konané dne 30. 1. 2013 od 10:15 hodin do 14:45 hodin 

 v sídle Krajského úřadu Ústeckého kraje, Velká Hradební 3118/48, Ústí nad Labem 
 

 
 
Usnesení č. 1/6R/2013 
Zahájení – určení ověřovatelů zápisu a usnesení  
Rada Ústeckého kraje po projednání 
 
s c h v a l u j e  

ověřovatele zápisu a usnesení z 6. zasedání Rady Ústeckého kraje: 
1.    Jaroslava Komínka 
2.    Jana Szánta  

 
 
Usnesení č. 2/6R/2013 
Schválení programu  
Rada Ústeckého kraje po projednání 
 
s c h v a l u j e  
 upravený program 6. schůze Rady Ústeckého kraje ve IV. volebním období 2012 – 2016. 
 
 
Usnesení č. 3/6R/2013 
Zpráva o plnění úkolů vyplývajících z usnesení Rady Ústeckého kraje  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
b e r e  n a  v ě d o m í   

splnění úkolů vyplývajících z usnesení Rady Ústeckého kraje z III. volebního období 
2008 – 2012 

1. Usnesení č. 107/114R/2012 B Nakládání s majetkem 
2. Usnesení č. 13/117R/2012 C-02 Veřejná zakázka na dodávky s názvem „Dodávka 12 ks 

stolů pro dispečery“ zadávaná formou jednacího řízení s uveřejněním 
 
 
Usnesení č. 4/6R/2013 
Jmenování nového zástupce Ústeckého kraje v mezinárodní asociaci FEDARENE  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  j m e n u j e   

nového zástupce Ústeckého kraje v mezinárodní asociaci FEDARENE: 
Janu Vaňhovou, náměstkyni hejtmana Ústeckého kraje. 

 
B )   s c h v a l u j e  

členský příspěvek Ústeckého kraje na rok 2013 ve výši EUR 515. 

truhlarova.s
Text napsaný psacím strojem
Pozn.: Zveřejněna je upravená verze dokumentu z důvodu dodržení přiměřenosti rozsahu zveřejňovaných osobních údajů podle zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů v platném znění.

truhlarova.s
Text napsaný psacím strojem
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C)    u k l á d á  

Ing. Alešovi Konopáskovi, vedoucímu odboru kancelář hejtmana a zástupci ředitele KÚ 
ÚK, zabezpečit jmenování zástupce Ústeckého kraje v mezinárodní asociaci FEDARENE. 
Termín: 28. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 5/6R/2013 
Jmenování nového zástupce Ústeckého kraje v mezinárodní asociaci ECRN  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  j m e n u j e   

nového zástupce Ústeckého kraje v mezinárodní asociaci ECRN: 
Jaroslava Komínka, člena Rady Ústeckého kraje.  
 

B)    u k l á d á  
Ing. Alešovi Konopáskovi, vedoucímu odboru kancelář hejtmana a zástupci ředitele KÚ 
ÚK, zabezpečit jmenování zástupce Ústeckého kraje v mezinárodní asociaci ECRN. 
Termín: 28. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 6/6R/2013 
Účelová dotace na nákup vybavení pro Zdravotnickou záchrannou službu Ústeckého kraje, 
příspěvkovou organizaci, v roce 2013 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a   

o poskytnutí účelové investiční dotace pro Zdravotnickou záchrannou službu Ústeckého 
kraje,    
příspěvkovou organizaci, v roce 2013, na nákup vybavení krizového pracoviště integrací  
spojení radiofonní sítí MATRA-PEGAS, vybavení videokonferenční HW jednotkou pro 
obrazové a zvukové propojení s KÚ ÚK  a HZS při řešení krizových situací, vybavení 
nástěnným zobrazovacím prezentačním zařízením vč. prezentační techniky, vybavení 
konferenčním zařízením pro práci zdravotnických a jiných odborných pracovníků – 
(konferenční stoly s možností připojení IT a další techniky), vybavení IT technikou pro 
mobilní pracoviště krizového řízení, pro zajištění proškolení složek IZS (policie a HZS) 
dovybavení porodním simulátorem, v celkové částce 2 500 tis. Kč. 

 
  

 B )   u k l á d á  
Ing. Aleši Konopáskovi, vedoucímu odboru kancelář hejtmana, zástupci ředitele Krajského  
úřadu a bezpečnostnímu řediteli, zabezpečit realizaci tohoto usnesení. 

 Termín: 28. 2. 2013 
 
 
Usnesení č. 7/6R/2013 
Účelová dotace na provoz úkrytu civilní ochrany v majetku Ústeckého kraje na rok 2013 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  
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o poskytnutí účelové neinvestiční dotace pro příspěvkovou organizaci odboru školství, 
mládeže a tělovýchovy na provoz úkrytu civilní ochrany v roce 2013, pro: 
  
Střední školu elektrotechniky a spojů, Ústí nad Labem-Stříbrníky, příspěvková organizace  
 č. org.: 7090 - v částce 100 tis. Kč.   
 

  B )  u k l á d á  
Ing. Aleši Konopáskovi, vedoucímu odboru kancelář hejtmana, zástupci ředitele Krajského     
úřadu a bezpečnostnímu řediteli, zabezpečit realizaci tohoto usnesení. 
Termín: 28. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 8/6R/2013 
Poskytnutí finančních dotací z přijatých darů   
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
r o z h o d l a   

dle ust. § 59, odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb. o krajích (krajské zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů o poskytnutí  dotací  dle předložených  žádostí   uvedených   
v příloze č. 1 tohoto materiálu:  

 
       1) žadateli:  Ortopedické centrum, s.r.o.  

                  IČO: 25410075 
                  sídlo: Střekovské nábřeží 51, 400 03 Ústí nad Labem  
                  výše dotace:  200.000,- Kč  
                  název projektu (akce): Vinařské Litoměřice 2013 
 

      2) žadateli: ČUBP 
          IČO:  00540641 
          sídlo:  Brandtova 3262/4, 400 11 Ústí nad Labem  
          výše dotace:  80.000,- Kč 
          název projektu (akce):   Spolchemie Boxing Night 
 
      3) žadateli: EUROBABIČKA 
          IČO: 22824821 
          sídlo: Jaromírova 69, 551 01 Jaroměř  
          výše dotace: 15.000,- Kč 
          název projektu:MISSIS SUPERBABIČKA 2013 
 
      4) žadateli: DECARO RMG, s.r.o. 
          IČO:61943762 
          sídlo: Husovo náměstí 1702, 253 01 Hostovice 
          výše dotace: 157.500,- 
          název projektu: Nejúspěšnější sportovec roku 2012 

 
 
Usnesení č. 9/6R/2013 
Žádost o bezplatné použití znaku Ústeckého kraje  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í  
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s bezplatným použitím znaku Ústeckého kraje Ortopedickému centru, s.r.o., Střekovské 
nábřeží 51, 400 03 Ústí nad Labem, IČ: 25410075 u příležitosti  konání akce „Vinařské 
Litoměřice 2013“ ve dnech 12. – 13. 4. 2013. 

 
 
Usnesení č. 10/6R/2013 
Souhrnná informace o udělení cen Ústeckého kraje v r. 2012 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  d o p o r u č u j e  

Zastupitelstvu Ústeckého kraje vzít na vědomí informaci o udělení Ceny hejtmana Ústeckého 
kraje Ing. Stanislavu Štýsovi, DrSc. za oblast regionálního rozvoje, souhrnnou informaci o 
udělení Záslužných medailí Ústeckého kraje osobám dle přílohy č. 3 předloženého materiálu 
a informaci o udělení Medailí hejtmana Ústeckého kraje osobám dle přílohy č. 4 
předloženého materiálu. 

B )  u k l á d á  
Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje, předložit materiál dle bodu A) tohoto 
usnesení do jednání Zastupitelstvu Ústeckého kraje. 
Termín: 27. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 11/6R/2013 
Složení Energetické komise  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
j m e n u j e  

Oldřicha Bubeníčka, hejtmana Ústeckého kraje, RSDr. Stanislava Rybáka, 1. náměstka 
hejtmana Ústeckého kraje a Janu Vaňhovou, náměstkyni hejtmana Ústeckého kraje, členy 
Energetické komise za Ústecký kraj. 

 
 
Usnesení č. 12/6R/2013 
Zhodnocení Prováděcí smlouvy k Rámcové smlouvě o vzájemné spolupráci pro rok 2012 a 
schválení Prováděcí smlouvy pro rok 2013 k Rámcové smlouvě o vzájemné spolupráci mezi 
Ústeckým krajem a Krajskou hospodářskou komorou Ústeckého kraje 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  b e r e  n a  v ě d o m í  

dokument Zhodnocení Prováděcí smlouvy k Rámcové smlouvě o vzájemné spolupráci pro 
rok 2012 mezi Ústeckým krajem a Krajskou hospodářskou komorou Ústeckého kraje dle 
přílohy č. 2 tohoto materiálu. 
 

B )  r o z h o d l a  
dle ustanovení § 59 odst. 3 zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů, o uzavření Prováděcí smlouvy pro rok 2013 k Rámcové smlouvě o 
vzájemné spolupráci mezi Ústeckým krajem a Krajskou hospodářskou komorou Ústeckého 
kraje, a to dle přílohy č. 1 tohoto usnesení. 

 
 
Usnesení č. 13/6R/2013 
Pověření jednáním o návrhu zákona v Poslanecké sněmovně Parlamentu České republiky  
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Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  d o p o r u č u j e   

Zastupitelstvu Ústeckého kraje pověřit Ing. Josefa Šenfelda, člena Zastupitelstva Ústeckého 
kraje, jednáním o: 
návrhu na vydání zákona, kterým se mění zákon č. 202/1990 Sb., o loteriích a jiných 
podobných hrách, ve znění pozdějších předpisů, zákon č. 634/2004 Sb., o správních 
poplatcích, ve znění pozdějších předpisů, a zákon č. 565/1990 Sb., o místních poplatcích, ve 
znění pozdějších předpisů – sněmovní tisk č. 495, 
v Poslanecké sněmovně Parlamentu České republiky. 
 

B )  u k l á d á  
Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje, předložit na zasedání Zastupitelstva 
Ústeckého kraje doporučení dle bodu A) tohoto usnesení.   
Termín: 27. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 14/6R/2013 
a) Řešení blokace územního rozvoje obcí Ústeckého kraje (ÚK) z důvodu ochrany zásob 
nerostných surovin provedením revize a vyhodnocením přetěžených a zbytkových zásob 
výhradních ložisek b) Pověření zástupců za Ústecký kraj a Krajský úřad Ústeckého kraje k 
jednáním v této věci 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  d o p o r u č u j e  

Zastupitelstvu Ústeckého kraje, aby požádalo Ministerstvo životního prostředí 
o přehodnocení (rebilanci) výhradních ložisek a CHLÚ v Ústeckém kraji. 

 
B )  p o v ě ř u j e   

k jednáním při řešení problematiky střetů územního rozvoje obcí s ochranou nerostného 
bohatství za Ústecký kraj Ing. Moniku Zeman, zástupkyni ředitele pro výkon přenesené 
působnosti, Ing. Zdenku Švehlovou, vedoucí odboru územního plánování a stavebního řádu, 
a dále na základě předem vysloveného souhlasu s pověřením Ing. Petra Pípala, člena 
Zastupitelstva Ústeckého kraje, a Ing. Jaroslava Dubského, člena Zastupitelstva Ústeckého 
kraje, s tím, že tyto pověřené osoby  mohou jednat každá samostatně při dodržení podmínky 
vzájemné koordinace a informovanosti, a že v rámci jednání nebudou činit za Ústecký kraj 
žádné právní úkony. 
 

C )   u k l á d á  
1. Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje, předložit doporučení  

dle bodu A) tohoto usnesení Zastupitelstvu Ústeckého kraje. 
Termín: 27. 2. 2013 
 

2. Ing. Zdence Švehlové, připravit jednotlivá pověření dle bodu B) tohoto usnesení  
a předložit je k podpisu Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje.  
Termín: 13. 2. 2013 

 
3. Ing. Monice Zeman, zástupkyni ředitele pro výkon přenesené působnosti, informovat 

průběžně Radu Ústeckého kraje o výsledcích jednání dle bodu B) tohoto usnesení. 
 Termín: průběžně 

 
Usnesení č. 15/6R/2013 
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Krajská zdravotní, a.s. – aktuální informace  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
d o p o r u č u j e  

Zastupitelstvu Ústeckého kraje 

vzít na vědomí  
přednesenou informaci o činnosti společnosti Krajská zdravotní, a.s 

 
 
Usnesení č. 16/6R/2013 
Rozhodování jediného akcionáře v působnosti valné hromady společnosti Krajská zdravotní, a.s. 
II. 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
r o z h o d u j e  

dle § 59 odst. 1 písm. j) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů, a dle § 190 odst. 1 zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů, ve věci jediného akcionáře v působnosti valné hromady společnosti 
Krajská zdravotní, a. s., se sídlem Ústí nad Labem, Sociální péče 3316/12, PSČ 400 02, IČ: 
254 88 627 (dále „společnost“) takto:  

1 .  b e r e  n a  v ě d o m í  
návrh představenstva společnosti ze dne 22. 1. 2013 na odvolání člena výboru pro audit 
společnosti Ing. Petra Pípala, 

2. o d v o l á v á  
dle § 44 odst. 2 zákona č. 93/2009 Sb., o auditorech, Ing. Petra Pípala z funkce člena výboru 
pro audit společnosti, 

3. j m e n u j e  
dle § 44 odst. 2 zákona č. 93/2009 Sb., o auditorech, Pavlu Čapkovou, členkou výboru pro 
audit společnosti. 

 
 
Usnesení č. 17/6R/2013 
Rozhodování jediného akcionáře v působnosti valné hromady společnosti Krajská zdravotní, a.s. 
III. 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í   

s přítomností na zasedání Rady Ústeckého kraje  Ing. Eduarda Reichelta, ředitele společnosti, 
Mgr. Radka Scherfera, předsedy představenstva, MUDr. Jana Lamiho, náměstka pro řízení 
lidských zdrojů, JUDr. Ivo Beránka, Advokátní kancelář Benešová Beránek Blaha a Ing. 
Jaroslava Peldřimovského, vedoucího odboru centra informačních technologií. 

 
 
Usnesení č. 18/6R/2013 
Rozhodování jediného akcionáře v působnosti valné hromady společnosti Krajská zdravotní, a.s. 
III. 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
r o z h o d u j e  
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dle § 59 odst. 1 písm. j) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů, a dle § 190 zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů, ve věci jediného akcionáře v působnosti valné hromady společnosti 
Krajská zdravotní, a.s., se sídlem Ústí nad Labem, Sociální péče 3316/12A, PSČ 401 13, 
IČO: 25488627 takto: 

1. bere na vědomí Důvodovou zprávu představenstva společnosti Krajská zdravotní, a.s. 
týkající se záměru založení obchodní společnosti Onkologie Krajské zdravotní, a.s., dle 
přílohy č. 2 předloženého materiálu, 

2. rozhoduje dle Čl. 12 odst. 2 písm. q) Stanov společnosti o založení obchodní 
společnosti Onkologie Krajské zdravotní, a.s. 

3. ukládá předsedovi představenstva společnosti  

a) zajistit založení obchodní společnosti Onkologie Krajské zdravotní, a.s., 
Termín: 30. 4. 2013 

b) pravidelně informovat jediného akcionáře o konkretizaci záměru vstupu 
strategického investora do Onkologie Krajské zdravotní, a.s., 
Termín: průběžně 

 
 
Usnesení č. 19/6R/2013 
Rozhodování jediného akcionáře v působnosti valné hromady společnosti Krajská zdravotní, a.s. 
IV. 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
r o z h o d u j e  

dle § 59 odst. 1 písm. j) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů, a dle § 190 zákona č. 513/1991 Sb., obchodní zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů, ve věci jediného akcionáře v působnosti valné hromady společnosti 
Krajská zdravotní, a.s., se sídlem Ústí nad Labem, Sociální péče 3316/12A, PSČ 401 13, 
IČ: 25488627 takto: 
 
1.  b e r e  n a  v ě d o m í   

předloženou informaci o aktuálním stavu veřejné zakázky Komplexní outsourcing ICT 
(Ev. č. 7202011008777), 
 

2.  m ě n í  
termín plnění úkolu vyplývajícího z usnesení Rady Ústeckého kraje č. 9/116R/2012 ze dne 
1. 11. 2012 ve věci jediného akcionáře společnosti v části 2. c) na 28. 2. 2013 a doporučuje 
představenstvu společnosti vyžádat si doplnění stanoviska Ministerstva financí ČR, 
kterému by bylo zároveň sděleno vyjádření společnosti proti původnímu stanovisku ze dne 
14. 9. 2012. 

 
 
Usnesení č. 20/6R/2013 
Žádosti o změnu v uzavřených smlouvách o poskytnutí dotace  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  d o p o r u č u j e  

Zastupitelstvu Ústeckého kraje rozhodnout: 
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a. o uzavření dodatku č. 1 ke smlouvě o poskytnutí investiční dotace č. 12/SML2009, 
kterým se stanoví závazný ukazatel, tj. podíl dotace na celkových nákladech projektu, 
ve výši 98,23%. 

 

b. o uzavření dodatku č. 1 ke smlouvě o poskytnutí neinvestiční dotace č. 12/SML1592, 
kterým se stanoví závazný ukazatel, tj. podíl dotace na celkových nákladech projektu, 
ve výši 94,29%. 

 

c. o uzavření dodatku č. 2 ke smlouvě o poskytnutí investiční dotace č. 11/SML1332, 
kterým se stanoví typ projektu na neinvestiční. 

 

d. o uzavření dodatku č. 1 ke smlouvě o poskytnutí investiční dotace č. 12/SML2017, 
kterým se stanoví závazný ukazatel, tj. podíl dotace na celkových nákladech projektu, 
ve výši 74,63%. 

 

e. o uzavření dodatku č. 1 ke smlouvě o poskytnutí neinvestiční dotace č. 12/SML2426, 
kterým se stanoví závazný ukazatel, tj. podíl dotace na celkových nákladech projektu, 
ve výši 21%. 

 
B )  u k l á d á  

RSDr. Stanislavu Rybákovi, 1. náměstkovi hejtmana Ústeckého kraje, předložit materiál 
Zastupitelstvu  Ústeckého kraje dle bodu A) tohoto usnesení.   
Termín: 27. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 21/6R/2013 
Žádosti o finanční příspěvek z Fondu Ústeckého kraje  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

dle žádosti o finanční příspěvek z Fondu Ústeckého kraje, která je přílohou tohoto materiálu č.: 
 

1. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Český kynologický svaz Krajská kynologická organizace Ústeckého kraje 
IČ: 71166483 
sídlo: 412 01  Litoměřice - Předměstí, Zahradnická 27 
výše dotace: 28 000 Kč 
název projektu (akce): Sportovní kynologie-aktivita orientovaná na výchovu a 
výcvik psů se zaměřením na děti a mládež ÚK 
 

2. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Občanské sdružení Krušnohorsko 
IČ: 22710990 
sídlo: 419 01  Mikulov, Růžová 16 
výše dotace: 100 000 Kč 
 název projektu (akce): Skialpinistický závod „Skialp nad Hrobem“ 
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3. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Český tým transplantovaných, o.s. 
IČ: 22683038 
sídlo: 140 21  Praha 4 - Krč, Vídeňská IKEM 1958/9 
výše dotace: 15 000 Kč 

              název projektu (akce): Světové hry transplantovaných 
 

4. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Český svaz PTP 
IČ: 44265999 
sídlo: 100 00  Praha 10, POŠT.PŘIHR. 72 
výše dotace: 60 000 Kč 

              název projektu (akce): Zajištění činnosti PTP v Ústeckém kraji 
 

5. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: BOS.org s.r.o. 
IČ: 64049876 
sídlo: 400 01  Ústí nad Labem - Klíše, Kekulova 615 
výše dotace: 5 000 Kč 

                    název projektu (akce): 19. pediatrický den 
 

6. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Místní skupina ČČK III Ústí nad Labem 
IČ: 75123967 
sídlo: 400 01  Ústí nad Labem, Thomayerova 2 
výše dotace: 47 000 Kč 
podíl dotace na celkových nákladech: 94% 
 název projektu (akce): (Ne)stůj – Daruj! 
 

7. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: UNI SPORT CLUB, o.s. 
IČ: 22900080 
sídlo: 400 01  Ústí nad Labem, Bělehradská 2042/2 
výše dotace: 50 000 Kč 

              název projektu (akce): UNI-PROJEKT 2 
 

8. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Vojenské sdružení rehabilitovaných AČR 
IČ: 49279319 
sídlo: 186 00  Praha 8 - Karlín, Křižíkova 20/12 
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výše dotace: 33 000 Kč 
název projektu (akce): Podpora činnosti voj. sdruž. rehabilitovaných 

 
9. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 

krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Klub freestylového lyžování Most o.s. 
IČ: 22896287 
sídlo: 434 01  Most, Průběžná 3182 
výše dotace: 50 000 Kč 
název projektu (akce): MČR ve snowboardingu 
 

10. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Rada seniorů České republiky, o.s. 
IČ: 63829797 
sídlo: 113 59  Praha 3 - Žižkov, nám.Winstona Churchilla 2 
výše dotace: 185 000 Kč 
podíl dotace na celkových nákladech: 100% 
název projektu (akce): Činnost KR seniorů Ústeckého kraje 
 

11. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: "Jezdecký klub DOMINIKA, o.s." 
IČ: 22730150 
sídlo: 430 02  Křimov - Suchdol 23 
výše dotace: 48 000 Kč 
název projektu (akce): V. Shetland pony show 
 

12. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Klub Krušných hor 
IČ: 26643880 
sídlo: 363 01  Boží Dar 222 
výše dotace: 200 000 Kč 
název projektu (akce): Evropský snowboardový festival 
 

13. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: KŽC Doprava, s.r.o. 
IČ: 27423069 
sídlo: 190 16  Praha - Koloděje, Meinlinova 336 
výše dotace: 200 000 Kč 
název projektu (akce): Kamenický motoráček 2013 a muzejní lokálka 
 

14. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
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žadatel: Sdružení hasičů Čech, Moravy a Slezska, Krajské sdružení hasičů - kraj 
Ústecký 
IČ: 71173811 
sídlo: 400 01  Ústí nad Labem, Dobětická 2333/10 
výše dotace: 50 000 Kč 
podíl dotace na celkových nákladech: 100% 
název projektu (akce): V. propagační jízda SH ČMS 
 

15. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Občanské sdružení přátel Českého středohoří v Bílce pod Milešovkou, 
Obec Bořislav, Okres Teplice 
IČ: 26997088 
sídlo: 415 01  Teplice, Josefa Suka 11 
výše dotace: 10 000 Kč 
název projektu (akce): Svatováclavská slavnost 
 

16. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Sdružení rodičů a přátel dětí a školy při Speciální ZŠ Rumburk 
IČ: 27027848 
sídlo: 408 01  Rumburk, Dobrovského nám. 378/12 
výše dotace: 8 000 Kč 
podíl dotace na celkových nákladech: 100% 
název projektu (akce): Aktivační centrum 
 

17. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: KULTURA A SPORT CHOMUTOV s.r.o. 
IČ: 47308095 
sídlo: 430 01  Chomutov, Boženy Němcové 552/32 
výše dotace: 200 000 Kč 
název projektu (akce): Multižánrový festival Otevřeno 2013 

 
18. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 

(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Sbor dobrovolných hasičů Kovářská 
IČ: 65078667 
sídlo: 431 86  Kovářská, Přísečnická 80 
výše dotace: 180 000 Kč 
 název projektu (akce): Zásahové obleky a obuv pro JPO II 
 

19. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: SANACE PO s.r.o. 
IČ: 27334589 
sídlo: 430 01  Chomutov, Palackého 4258 
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výše dotace: 200 000 Kč 
              název projektu (akce): Tlakovací zařízení 
 

20. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Most k naději 
IČ: 63125137 
sídlo: 434 01  Most, Petra Jilemnického 1929/9 
výše dotace: 200 000 Kč 

              název projektu (akce): K – Centrum Žatec 
 

21. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel:  
RČ:  
sídlo:  
výše dotace: 150 000 Kč 

              název projektu (akce): Vydání dětské knihy 
 

22. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Strážky 
IČ: 27022722 
sídlo: 400 01  Ústí nad Labem - Bukov, Hynaisova 18 
výše dotace: 15 000 Kč 
název projektu (akce): Studie dopravního řešení pro bezpečný pohyb chodců v Ústí 
nad Labem - Strážky 

 
23. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 

(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 

žadatel: Centrum podpory zdraví, o.s. 
IČ: 22608389 
sídlo: 400 11  Ústí nad Labem, Veleslavínova 3108/14 
výše dotace: 73 850 Kč 

              název projektu (akce): Cepík 
 

24. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: "Zdatný školák" 
IČ: 22714260 
sídlo: 412 01  Litoměřice - Předměstí, Havlíčkova 1830/32 
výše dotace: 62 000 Kč 

              název projektu (akce): Zdatný školák 
 

25. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
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žadatel: Sportovní klub PRO SPORT Teplice 
IČ: 26577321 
sídlo: 415 01  Teplice, Pod Doubravkou 2959 
výše dotace: 200 000 Kč 

              název projektu (akce): European cup top cadets Teplice 2013 
 

26. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: GASTRO NA RYCHTĚ, s.r.o. 
IČ: 28694791 
sídlo: 400 01  Ústí nad Labem, Klášterní 75/9 
výše dotace: 150 000 Kč 

              název projektu (akce): III. Ústecký pivní jarmark 
 

27. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: CRAZY Production s.r.o. 
IČ: 28363086 
sídlo: 400 01  Ústí nad Labem - Bukov, Rembrandtova 382/6 
výše dotace: 200 000 Kč 
 název projektu (akce): Purum – 4. ples Severočeských patriotů 
 

28. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Atletický klub Chotěšov o.s. 
IČ: 22739726 
sídlo: 410 02  Chotěšov, Na Ovčíně 36 
výše dotace: 200 000 Kč 

              název projektu (akce): 1. Bohemica running festival 
 

29. o neposkytnutí dotace dle § 59 odst. 2 písm. a) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Oblastní charita Most 
IČ: 70828920 
sídlo: 434 01  Most, Petra Jilemnického 2457/1 
výše dotace: 171 500 Kč 

              název projektu (akce): Sanace střešního pláště Centra „Rodina v tísni“  

B )  d o p o r u č u j e  
Zastupitelstvu Ústeckého kraje rozhodnout dle žádosti o finanční příspěvek z Fondu       
Ústeckého kraje, která je přílohou tohoto materiálu č.: 
 

30. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů a v souladu s § 28 odst. 11 
zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění 
pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: PSYCHIATRICKÁ LÉČEBNA 
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IČ: 00673552 
sídlo: 411 85  Horní Beřkovice 1 
výše dotace: 50 000 Kč 

                    název projektu (akce): Beřkovické jaro 2013 
 

31. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Obec Deštnice 
IČ: 00556289 
sídlo: 438 01  Deštnice 112 
výše dotace: 30 000 Kč 

                    název projektu (akce): „Sranda bez plotů“  
 

32. o poskytnutí investiční dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: OBEC LOUKA 
IČ: 00266043 
sídlo: 435 33  Louka u Litvínova 
výše dotace: 49 000 Kč 

                    název projektu (akce): Pamětní deska Ing. Ivana Hlinky 
 

33. o poskytnutí neinvestiční dotace dle § 36 odst. 1 písm. c) zákona č. 129/2000 Sb., o 
krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: AniFest s.r.o.  
IČ: 49354272 
sídlo: 150 00  Praha 5 - Smíchov, Jindřicha Plachty 3163 
výše dotace: 300 000 Kč 

                    název projektu (akce): MFAF AniFest 2013 
 

34. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů a v souladu s § 28 odst. 11 zákona č. 
250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších 
předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
 žadatel: Základní škola sgr. J.C. Kluttze Kovářská 
IČ: 47795638 
sídlo: 431 86  Kovářská, Nám. Jana Švermy 445 
výše dotace:  162 400 Kč 

                    název projektu (akce): Škola v přírodě – Tři mušketýři 
 

35. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. c) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
 žadatel: ENERGIE o.p.s. 
IČ: 25034545 
sídlo: 435 13  Meziboří, Hornická 106 
výše dotace: 1 500 000 Kč 

                    název projektu (akce): Pořízení chráněného bydlení 
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36. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. c) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
 žadatel: "Člověk hledá člověka, o.s." 
IČ: 68381280 
sídlo: 110 00  Praha 1 - Nové Město, Klimentská 1246/1 
výše dotace: 236 950 Kč 

                    název projektu (akce): Pod křídly 
 

37. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
 žadatel: Obec Vrbice 
IČ: 00264652 
sídlo: 411 64  Vrbice, Hlavní 47 
výše dotace: 1 624 463 Kč 
 název projektu (akce): Odstranění havarijního stavu střechy budovy Obecního 
úřadu 

 
38. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 

(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Obec Srbská Kamenice 
IČ: 00831387 
sídlo: 407 15  Srbská Kamenice 
výše dotace: 790 000 Kč 

                    název projektu (akce): Oprava objektu čp. 182 v majetku obce 
 

39. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Město Třebenice 
IČ: 00264521 
sídlo: 411 13  Třebenice, Paříkovo Náměstí 1 
výše dotace: 2 468 700 Kč 

                   název projektu (akce): Výměna oken a fasáda MěÚ 
 

40. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. c) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: DOMEČEK TISÁ o.p.s. 
IČ: 28736575 
sídlo: 403 36  Tisá 248 
výše dotace: 350 000 Kč 

                    název projektu (akce): Cestujeme společně a bezpečně 
 

41. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. c) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 
žadatel: Farní sbor Českobratrské církve evangelické v Libkovicích pod Řípem 
IČ: 46769978 
sídlo: 413 01  Libkovice pod Řípem 73 
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výše dotace: 972 500 Kč 
 název projektu (akce): Odvlhčení objektu / hydroizolace 
 

42. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: OBEC BŽANY 
IČ: 00266264 
sídlo: 415 01  Bžany 50 
výše dotace: 476 000 Kč 
 název projektu (akce): Projektová dokumentace – zajištění stability skalního masivu 

 
43. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 

(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 
 

žadatel: MĚSTO KLÁŠTEREC NAD OHŘÍ 
IČ: 00261939 
sídlo: 431 51  Klášterec nad Ohří, nám. Dr. E. Beneše 85 
výše dotace: 2 381 364 Kč 

              název projektu (akce): Tribuna u stadionu 2. etapa 
 

44. o neposkytnutí dotace dle § 36 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, z Fondu Ústeckého kraje: 

 
žadatel: Městys PERUC 
IČ: 00265331 
sídlo: 439 07  Peruc, Oldřichova 49 
výše dotace: 155 000 Kč 

              název projektu (akce): Oprava spadlé hřbitovní zdi 
   

C )  u k l á d á  
RSDr. Stanislavu Rybákovi, 1. náměstkovi hejtmana Ústeckého kraje, předložit materiál 
Zastupitelstvu  Ústeckého kraje dle bodu B) tohoto usnesení.   

       Termín: 27. 2. 2013 
 
 
Usnesení č. 22/6R/2013 
Rada pro rozvoj lidských zdrojů - komise Rady Ústeckého kraje: personální záležitosti  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  m ě n í    

Usnesení č. 10/2R/2012 písm. C) č. 12.  Rada pro rozvoj lidských zdrojů a to tak, že počet 
členů navyšuje z 9 na 19 členů  na základě principů, na kterých fungují Rady pro rozvoj 
lidských zdrojů v celé České republice. 
 

B )  j m e n u j e   
dle ust. § 59 odst. 1 písm. d) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů, členy komise Rady Ústeckého kraje:  

                            
1. Ing. Petr Jakubec 
2. Ing. František Jochman  
3. PaedDr. Jan Eichler 



 17 

4. RNDr. Alena Chvátalová Ph.D. 
5. Ing. Štěpán Harašta 
6. Mgr. Martina Černá             
7. Ing. Dagmar Prošková  
8. Bc. Jiří Pánek  
9. Ing. Jaroslava Kuszniruková 
10. Doc. MUDr. Miroslav Tichý, CSc 

 
 
Usnesení č. 23/6R/2013 
Změna zřizovací listiny příspěvkové organizace Ústeckého kraje a změna příspěvku zřizovatele na 
provoz  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

o změně zřizovací listiny příspěvkové organizace dle ust. § 59 odst. 1 písm. i) zákona 
č.129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů 
č.j. 156/2001, ze dne 28.11.2001, ve znění změn a dodatků, příspěvkové organizace 
název: Speciální základní škola a Praktická škola, Rumburk, příspěvková organizace, IČO: 
47274409, sídlo: Rumburk, Dobrovského nám. 378/12, PSČ: 408 01 
dodatkem č. 23 ke zřizovací listině s účinností od 30.1.2013 

B )  s o u h l a s í  
v souvislosti se změnou zápisu v rejstříku škol a školských zařízení a se změnou zřizovací 
listiny č. j. 156/2001: 

1. se snížením příspěvku zřizovatele na provoz pro rok 2013, pro Speciální základní školu 
a Praktickou školu, Rumburk, příspěvkovou organizaci, IČO: 47274409, sídlo: 
Rumburk, Dobrovského nám. 378/12, PSČ: 408 01, o 168 tis. Kč, na celkový objem 
1 140 tis. Kč.  

2. se zvýšením příspěvku zřizovatele na provoz pro rok 2013, pro Speciální základní 
školu a Speciální mateřskou školu, Děčín, příspěvkovou organizaci, IČO: 65082133, 
sídlo: Děčín IX – Bynov, Teplická 65, PSČ: 405 05, o 168 tis. Kč, na celkový objem 
2 102 tis. Kč. 

C )  u k l á d á  
Ing. Štěpánu Haraštovi, vedoucímu odboru školství, mládeže a tělovýchovy, zabezpečit 
veškeré potřebné úkony k realizaci částí A) a B) tohoto usnesení. 
Termín: 28. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 24/6R/2013 
Stipendium Ústeckého kraje – výjimky ze Smluv o zařazení do stipendijního programu Ústeckého 
kraje  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  b e r e  n a  v ě d o m í  

1. žádost , JID 86780/2012/KUUK, dle přílohy č. 1 předloženého 
materiálu 

2. žádost , JID 146375/2012/KUUK, dle přílohy č. 2 předloženého 
materiálu 
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B )  r o z h o d l a  
1. na základě žádosti Ing. , JID 86780/2012/KUUK, o neudělení výjimky 

ze závazku daného ust. čl. III. „Závazek studenta“ Smlouvy o zařazení do stipendijního 
programu Ústeckého kraje č. 1785/2007/STIP/2007/022.  je  povinna 
vyrovnat svá práva a povinnosti vyplývající ze smlouvy.  

2. na základě žádosti , JID 146375/2012/KUUK, o neudělení výjimky 
ze závazku daného ust. čl. III. „Závazek studenta“ Smlouvy o zařazení do stipendijního 
programu Ústeckého kraje č. 11/SML2827-48.  je povinen zaplatit 
Ústeckému kraji smluvní pokutu odpovídající výši souhrnu všech Stipendií, která 
obdržel, tzn. v celkové výši 20.000,- Kč.  

C )  u k l á d á  
Ing. Štěpánu Haraštovi, vedoucímu odboru školství, mládeže a tělovýchovy, zajistit realizaci 
části B) tohoto usnesení. 
Termín: 31. 3. 2013 
 

 
Usnesení č. 25/6R/2013 
Realizace 7 pracovních setkání paní náměstkyně hejtmana pro oblast školství s představiteli měst 
a řediteli škol a školských zařízení zřizovaných krajem k přípravě další spolupráci v letech 2012-
2016, v 1. pololetí 2013 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  s o u h l a s í  

s poskytnutím účelově určeného příspěvku zřizovatele ve výši 5 000,- Kč pro příspěvkové 
organizace:  

 Střední školu technickou, gastronomickou a automobilní Chomutov, příspěvková 
organizace,  IČO: 18383696, sídlo: Chomutov, Pražská 702, PSČ: 430 01 

 Střední školu řemesel a služeb, Děčín IV, Ruská 147, příspěvková organizace, IČO: 
00556807, sídlo: Děčín IV, Ruská 147, PSČ: 405 02 

 Gymnázium a Střední odbornou školu, Podbořany, příspěvková organizace, IČO: 
18380824, sídlo: Podbořany, Kpt. Jaroše 862, PSČ: 441 28 

 Střední škola pedagogická, hotelnictví a služeb, Litoměřice, příspěvková organizace, 
IČO: 46773495, sídlo: Litoměřice, Komenského 3/754, PSČ: 412 62 

 Střední průmyslovou školu a Střední odborná škola gastronomie a služeb, Most, 
příspěvková organizace, IČO: 00524905, sídlo: Most, Jana Palacha 711/2, PSČ: 434 
01 

 Střední školu obchodu, řemesel, služeb a Základní škola, Ústí nad Labem, 
příspěvková organizace, IČO: 00082627, sídlo: Ústí nad Labem, Keplerova 7, PSČ: 
400 07 

 Hotelovou školu, Obchodní akademie a Střední průmyslová škola, Teplice, 
Benešovo náměstí 1, příspěvková organizace, IČO: 00555878, sídlo: Teplice, 
Benešovo náměstí 1/604, PSČ: 415 49 

celkem ve výši 35 000,- Kč, na náklady spojené s organizačním a technickým zajištěním 
jednotlivých pracovních setkání paní náměstkyně hejtmana pro oblast školství s představiteli 
měst a řediteli škol a školských zařízení zřizovaných krajem. 
 

B )  u k l á d á  
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1 .  Ing. Štěpánu Haraštovi, vedoucímu odboru školství, mládeže a tělovýchovy, zabezpečit 
veškeré potřebné úkony k realizaci části A) tohoto usnesení. 
Termín: 15. 2. 2013 

2 .  Statutárním orgánům příspěvkových organizací dle části A) tohoto usnesení předložit 
vyúčtování účelově určeného příspěvku.  

 Termín: 30. 6. 2013 
 
 
Usnesení č. 26/6R/2013 
Střední průmyslová škola stavební a Obchodní akademie, Kadaň, Komenského 562, příspěvková 
organizace – souhlas zřizovatele s uzavřením nájemní smlouvy na pronájem služebního bytu  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í  

podle § 59 odst. 1 písm. i) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění 
pozdějších předpisů, s uzavřením nájemní smlouvy mezi Střední průmyslovou školou 
stavební a Obchodní akademií, Kadaň, Komenského 562, příspěvkovou organizací, IČO: 
61342637, sídlo: Kadaň, Komenského 562, PSČ: 432 01 a  dle přílohy č. 
2 tohoto usnesení. 

 
 
Usnesení č. 27/6R/2013 
Souhlas s vyhodnocením zadávacího řízení veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodávka 
vybavení pro obor Instalatér a Strojní mechanik” formou zjednodušeného podlimitního řízení 
zadavatelem Střední škola stavební a technická, Ústí nad Labem, Čelakovského 5, příspěvková 
organizace 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  b e r e  n a  v ě d o m í  

1. Protokol o otevírání obálek s nabídkami na plnění veřejné zakázky na dodávky s názvem 
„Dodávka vybavení pro obor Instalatér a Strojní mechanik“, dle přílohy č. 1 předloženého 
materiálu. 

2. Protokol o posouzení kvalifikace na plnění veřejné zakázky na dodávky s názvem 
„Dodávka vybavení pro obor Instalatér a Strojní mechanik“, dle přílohy č. 2 předloženého 
materiálu. 

3. Zprávu o posouzení a hodnocení nabídek na plnění veřejné zakázky na dodávky s názvem 
„Dodávka vybavení pro obor Instalatér a Strojní mechanik“, dle přílohy č. 3 předloženého 
materiálu. 

B )  s o u h l a s í  
se zadáním veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodávka vybavení pro obor Instalatér a 
Strojní mechanik“ zadavatelem Střední škola stavební a technická, Ústí nad Labem, 
Čelakovského 5, příspěvková organizace podle ust. § 81 odst. 1 písm. b) zákona č 137/2006 
Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon”), uchazeči 
TEMEX, spol. s r.o., Erbenova 19, 703 00 Ostrava-Vítkovice, IČO: 42767873, za 
podmínek uvedených v jeho nabídce, a to: 
Nabídková cena bez DPH 1.888.865,- Kč. 
Nabídková cena s DPH 21% 2.285.527,- Kč. 

 
 
Usnesení č. 28/6R/2013 
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Souhlas s vyhodnocením zadávacího řízení veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodání 
vybavení pro učebny oborů truhlář, zedník a obráběč kovů“ formou zjednodušeného 
podlimitního řízení zadavatelem Střední škola stavební, Teplice, příspěvková organizace 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  b e r e  n a  v ě d o m í  

1. Protokol o otevírání obálek s nabídkami na plnění veřejné zakázky na dodávky s názvem 
„Dodání vybavení pro učebny oborů truhlář, zedník a obráběč kovů“, dle přílohy č. 1 
předloženého materiálu. 

2. Protokol o posouzení kvalifikace na plnění veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodání 
vybavení pro učebny oborů truhlář, zedník a obráběč kovů“, dle přílohy č. 2 předloženého 
materiálu. 

3. Zprávu o posouzení a hodnocení nabídek na plnění veřejné zakázky na dodávky s názvem 
„Dodání vybavení pro učebny oborů truhlář, zedník a obráběč kovů“, dle přílohy č. 3 
předloženého materiálu. 

B )  s o u h l a s í  
1. s vyloučením uchazečů VLADIMÍR SAJLER ELEKTRONÁŘADÍ, Dukelských hrdinů 

1526, 274 01 Slaný, IČO: 45846774, HANZAL nářadí-stroje s.r.o., U Stadionu 1204, 
434 01 Most, IČO: 27287599 a Šimek proficentrum s.r.o., Kal 22, 339 01 Klatovy, IČO: 
25247301 , ze zadávacího řízení veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodání 
vybavení pro učebny oborů truhlář, zedník a obráběč kovů“, podle ust. § 60 odst. 1 
zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále také 
jen „zákon“), protože neprokázaly splnění kvalifikace v požadovaném rozsahu. 

2. Se zadáním veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodání vybavení pro učebny oborů 
truhlář, zedník a obráběč kovů“ zadavatelem Střední škola stavební, Teplice, 
příspěvková organizace podle ust. § 81 odst. 1 písm. b) zákona, uchazeči TEMEX, spol. 
s r.o., Erbenova 19, 703 00 Ostrava-Vítkovice, IČO: 42767873, za podmínek 
uvedených v jeho nabídce, a to: 
Nabídková cena bez DPH 2.092.960,-- Kč. 

 
 
Usnesení č. 29/6R/2013 
Souhlas se zahájením zadávacího řízení veřejné zakázky na dodávky s názvem „Dodání ICT 
vybavení v rámci projektu OP VK” formou zjednodušeného podlimitního řízení zadavatelem 
Gymnázium a Střední odborná škola, Podbořany, příspěvková organizace 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í  

1. se zahájením zadávacího řízení veřejné zakázky na služby s názvem „Dodání ICT 
vybavení v rámci projektu OP VK“ formou zjednodušeného podlimitního řízení podle 
ust. § 21 odst. 1 písm. f), § 25 písm. a) a § 38 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), zadavatelem Gymnázium a 
Střední odborná škola, Podbořany, příspěvková organizace, IČO: 18380824. 

2. se způsobem hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního 
hodnotícího kritéria nejnižší nabídkové ceny. 

3. s požadavky na prokázání kvalifikace uchazečů: 
 základní kvalifikační předpoklady  

- dle ust. § 53 odst. 1 písm. a) až k) zákona uchazeč prokáže způsobem dle ust. § 53 
odst. 3 zákona; 

 profesní kvalifikační předpoklady  
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- dle ust. § 54 písmene a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního 
rejstříku či jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů; 

- dle ust. § 54 písmene b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad o oprávnění 
k podnikání podle zvláštních právních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu 
veřejné zakázky, zejména doklad prokazující příslušné živnostenské oprávnění či 
licenci.  

Splnění kvalifikace prokáže uchazeč dle ust. § 62 odst. 3 zákona čestným prohlášením, 
z jehož obsahu bude zřejmé, že uchazeč kvalifikační předpoklady požadované 
zadavatelem splňuje. Vybraný uchazeč, se kterým má být uzavřena smlouva, je povinen 
před jejím uzavřením předložit zadavateli originály nebo úředně ověřené kopie dokladů 
prokazujících splnění kvalifikace. Předkládané doklady prokazující splnění základních 
kvalifikačních předpokladů a výpis z obchodního rejstříku nesmí být starší 90 dnů ke dni 
podání nabídky uchazečem. 

4. s využitím práva zadavatele vyhradit si v zadávacích podmínkách 
- dle ust. § 60 odst. 2 zákona možnost oznámit rozhodnutí o vyloučení uchazeče, který 

nesplnil kvalifikaci v požadovaném rozsahu, zveřejněním tohoto oznámení na profilu 
zadavatele; 

- dle ust. § 76 odst. 6 zákona možnost oznámit rozhodnutí o vyloučení uchazeče, jehož 
nabídka byla při posouzení nabídek vyřazena, protože nesplnila požadavky zadavatele 
uvedené v ust. § 71 odst. 1 zákona zveřejněním tohoto oznámení na profilu zadavatele; 

- dle ust. § 81 odst. 4 zákona možnost uveřejnit do 5 pracovních dnů po rozhodnutí 
o výběru nejvhodnější nabídky oznámení o výběru nejvhodnější nabídky na profilu 
zadavatele s tím, že dnem zveřejnění se oznámení o výběru nejvhodnější nabídky 
považuje za doručené všem dotčeným zájemcům a všem dotčeným uchazečům. 

5. se zasláním výzvy těmto zájemcům: 
1.  CECOM, s.r.o., Zdeňka Fibicha 2825/47, 434 00 Most, IČO: 49098135 
2.  DATACOM Teplice spol. s r.o., Skupova 558/33, 415 01 Teplice, IČO: 62244582 
3.  Vladimír Miller, Lipová 692/9, 434 01 Most, IČO: 44545312 
4.  Ladislav Oravec, Vítězslava nezvala 2505/10, 434 01 Most, IČO: 13452967 
5.  Jiří Znamenáček, Seifertova 1879/10, 412 01 Litoměřice, IČO: 65643569 

6. s pověřením hodnotící komise posouzením kvalifikace (podle ust. § 59 odst. 3 zákona). 

7. se jmenováním komise pro otevírání obálek s nabídkami dle ust. § 71 odst. 1 zákona ve 
složení: 
- členové komise pro otevírání obálek s nabídkami: 
1.  Ing. Ladislav Vopat 
2.  Mgr. Roman Kocina 
3.  Mgr. Marie Honzlová 
- náhradníci členů komise pro otevírání obálek s nabídkami: 
1.  Bc. Petr Honzátko 
2.  Mgr. Markéta Wolfová 
3.  Mgr. Jana Romová 

8. se jmenováním hodnotící komise dle ust. § 74 zákona ve složení: 
- členové hodnotící komise: 
1.  Ing. Jaroslav Jirkovský 
2.  Ing. Ladislav Vopat 
3.  Mgr. Roman Kocina 
4.  Mgr. Marie Honzlová 
5.  Ing. Zděněk Čapský 
- náhradníci členů hodnotící komise ve složení: 
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1.  Ing. Martin Strakoš 
2.  Mgr. Markéta Wolfová 
3.  Mgr. Jana Romová 
4.  Ing. Šárka Fenclová 
5.  Bc. Petr Honzátko 

 
 
Usnesení č. 30/6R/2013 
Dotační program: „Prevence rizikového chování v Ústeckém kraji v roce 2013“ 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A) d o p o r u č u j e  

Zastupitelstvu Ústeckého kraje  
1. sch vá lit  a  vyh lá sit  

a)  dotační program „Prevence rizikového chování v Ústeckém kraji v roce 2013“ dle 
přílohy č. 1 předloženého materiálu 

b) vzor smlouvy o poskytnutí neinvestiční dotace dle přílohy č. 3 předloženého materiálu 
2. u ložit  

Ing. Štěpánu Haraštovi, vedoucímu odboru školství, mládeže a tělovýchovy, zajistit 
vyhlášení dotačního programu „Prevence rizikového chování v Ústeckém kraji v roce 
2013“ dle přílohy č. 1 předloženého materiálu na úřední desce a internetových stránkách 
Ústeckého kraje s termínem do 15. 3. 2013. 

B) u k l á d á  
Janě Vaňhové, náměstkyni hejtmana Ústeckého kraje, předložit doporučení dle části A) tohoto 
usnesení Zastupitelstvu Ústeckého kraje. 
Termín: 27. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 31/6R/2013 
Prominutí odvodu finančních prostředků a odvodu penále za porušení rozpočtové kázně  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

v souladu s ust. § 22 odst. 12 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních 
rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů 
a)    o prominutí odvodu penále za prodlení s odvodem za porušení rozpočtové kázně 

příspěvkové organizaci Mateřská škola Janov, okres Děčín, se sídlem Janov 57, 407 14 
Arnoltice u Děčína, IČO: 75001829, ve výši 10 414,- Kč, vyměřeného ekonomickým 
odborem Platebním výměrem na penále za porušení rozpočtové kázně č.j.: 
5568/EK/2012-3, JID: 147776/2012/KUUK, 

b)     nevyhovět žádosti o prominutí odvodu za porušení rozpočtové kázně vyměřeného 
ekonomickým odborem Rozhodnutím č.j.: 6913/EK/2012-2, JID: 157158/2012/KUUK 
ve výši 1 197 562,50 Kč příspěvkové organizaci Mateřská škola Libochovany, se sídlem 
411 03 Libochovany 181, IČO: 71010068. 
 

B )   u k l á d á   
Ing. Štěpánu Haraštovi, vedoucímu odboru školství, mládeže a tělovýchovy, zabezpečit 
veškeré potřebné úkony k realizaci odvodů za porušení rozpočtové kázně.                       
Termín:  28. 2. 2013 
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Usnesení č. 32/6R/2013 
Vstup do licenčního programu Microsoft EES pro školy zřizované Ústeckým krajem  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  b e r e  n a  v ě d o m í  

informaci o licenčním programu Microsoft EES pro školy zřizované Ústeckým krajem dle 
přílohy č. 8 tohoto usnesení. 

 
B )   r o z h o d u j e    

o uzavření smlouvy o vstupu do licenčního programu Microsoft EES pro školy zřizované 
Ústeckým krajem formou Podpisového formuláře programu se společností SoftwareONE 
Czech Republic s.r.o., se sídlem Praha - Nusle, Na Pankráci 1724/129, PSČ 140 00, IČ: 242 
07 519 dle přílohy č. 3 tohoto usnesení. 

 
C )  s o u h l a s í  

s registrací Ústeckého kraje do licenčního programu Microsoft EES pro školy zřizované 
Ústeckým krajem na základě smlouvy k licenčnímu programu Microsoft EES dle příloh č. 3-
7 tohoto usnesení.  

 
D )  u k l á d á  

Bc. Janu Jelínkovi, vedoucímu odboru informatiky a organizačních věcí, zajistit podpis na 
Podpisovém formuláři programu Microsoft EES. 
Termín: 31. 1. 2013 

 
 
Usnesení č. 33/6R/2013 
Rozpočtová opatření Ústeckého kraje č. 1/2013 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
p r o v á d í  

rozpočtové opatření – zvýšení rozpočtu Ústeckého kraje o 442 129 tis. Kč na celkový 
objem rozpočtu Ústeckého kraje ve výši 12 719 188 tis. Kč: 

 

1) zvýšení o částku 6 789 tis. Kč 
příjmy 
odvody příspěvkových organizací – zvýšení o částku 6 789 tis. Kč – oblast kultury, 
 sociálních věcí a zdravotnictví 
běžné výdaje 
odbor ekonomický – zvýšení o částku 6 789 tis. Kč – centrální rezerva 

 
2) zvýšení o částku 1 260 tis. Kč 

příjmy 
příjmy z poskytování služeb a výrobků – zvýšení o částku 400 tis. Kč  
 
financování 
prostředky minulých let – zvýšení o částku 860 tis. Kč – dary přecházející z roku 2012 
 
běžné výdaje 
odbor kanceláře hejtmana – zvýšení o částku 1 260 tis. Kč: 
 UZ 48 – finanční podpora organizacím – 860 tis. Kč - rezerva 
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 ostatní služby – 400 tis. Kč  
 

3) zvýšení o částku 8 704 tis. Kč 
financování 
prostředky minulých let – zvýšení o částku 8 704 tis. Kč - zasmluvněné a 
 neprofinancované akce přecházející z roku 2012 
běžné výdaje 
odbor kanceláře ředitele – zvýšení o částku 387 tis. Kč – opravy a údržba 

 
kapitálové výdaje 
odbor kanceláře ředitele – zvýšení o částku 8 317 tis. Kč – klimatizace budovy „A“ 
 Krajského úřadu Ústeckého kraje 
 

4) zvýšení o částku 562 tis. Kč 
financování 
prostředky minulých let – zvýšení o částku 562 tis. Kč  
 
běžné výdaje 
odbor školství, mládeže a tělovýchovy – zvýšení o částku 327 tis. Kč: 
 pojistná plnění příspěvkových organizací dle přílohy č. 2 předloženého 

materiálu – 306 tis. Kč 
 UZ 128 - projekt „Revitalizace dětských hřišť“ – 21 tis. Kč 

odbor kultury a památkové péče – zvýšení o částku 10 tis. Kč – pojistné plnění  
 Oblastního muzea v Litoměřicích, příspěvkové 
 organizace 

 
 
 

kapitálové výdaje 
odbor školství, mládeže a tělovýchovy – zvýšení o částku 225 tis. Kč – rezerva z prodeje 
 nemovitého majetku  

5) zvýšení o částku 508 tis. Kč 
financování 
prostředky minulých let – zvýšení o částku 508 tis. Kč – nevyčerpané finanční 
 prostředky z roku 2012 
běžné výdaje 
odbor kultury a památkové péče – zvýšení o částku 508 tis. Kč: 
 UZ 29 – zvýšení o částku 455 tis. Kč – udržitelnost projektu „Obnova a 

 restaurování východního křídla zámku Nový Hrad v Jimlíně“ 
 UZ 190 – zvýšení o částku 53 tis. Kč – udržitelnost projektu „Oprava a obnova 

 severního křídla zámku Nový Hrad v Jimlíně“ 
 

6) zvýšení o částku 1 040 tis. Kč 
financování 
prostředky minulých let – zvýšení o částku 1 040 tis. Kč - nevyčerpané finanční 
 prostředky z roku 2012 
běžné výdaje 
odbor sociálních věcí a zdravotnictví – zvýšení o částku 1 040 tis. Kč: 

• vratka správního poplatku za zrušení přeregistrace – ve výši 1 000 tis. Kč 
• vratky sociálních dávek minulých let – 40 tis. Kč 

 
7) zvýšení o částku 28 640 tis. Kč 
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financování 
prostředky minulých let – UZ 13 233 - zvýšení o částku 28 640 tis. Kč – účelové 
 transfery Ministerstva práce a sociálních  věcí 
 přijaté v roce 2012, přecházející k použití 
 v roce 2013 
běžné výdaje 
odbor sociálních věcí a zdravotnictví – UZ 13 233 – Operační program Lidské zdroje a 
 zaměstnanost – zvýšení o částku 
 28 640 tis. Kč: 

• projekt „Podpora integrace romské komunity v Ústeckém kraji“ – 1 621 tis. Kč 
• projekt „Podpora sociálních služeb v Ústeckém kraji“ – 27 019 tis. Kč 

 
8) zvýšení o částku 122 563 tis. Kč 

financování 
prostředky minulých let – zvýšení o částku 122 563 tis. Kč – zůstatky na účtech 
 peněžních fondů Ústeckého kraje k 31. 12. 2012 
 
 
běžné výdaje 
odbor kancelář hejtmana – zvýšení o částku 41 125 tis. Kč – Fond pro mimořádné 
 události Ústeckého kraje 
odbor kancelář ředitele – zvýšení o částku 792 tis. Kč – Fond zaměstnavatele 
odbor životního prostředí a zemědělství – zvýšení o částku 10 000 tis. Kč – Fond 
 vodního hospodářství Ústeckého kraje 
odbor strategie, přípravy a realizace projektů – zvýšení o částku 296 tis. Kč – Fond 
 Ústeckého kraje 
kapitálové výdaje 
odbor regionálního rozvoje – zvýšení o částku 31 462 tis. Kč – Fond rozvoje Ústeckého 
 kraje 
odbor životního prostředí a zemědělství – zvýšení o částku 25 480 tis. Kč – Fond 
 vodního hospodářství Ústeckého kraje 
odbor strategie, přípravy a realizace projektů – zvýšení o částku 13 408 tis. Kč – Fond 
 Ústeckého kraje 

9) zvýšení o částku 206 376 tis. Kč 
financování 
prostředky minulých let – zvýšení o částku 44 016 tis. Kč – zasmluvněné a 
 neprofinancované akce přecházející z roku 2012 
prostředky minulých let – zvýšení o částku 67 274 tis. Kč – PZ Triangle – rezerva 
 
úvěr 2011 - 2013 – zvýšení o částku 95 086 tis. Kč – zasmluvněné a neprofinancované 
 akce přecházející z roku 2012  
běžné výdaje 
odbor investiční – zvýšení o částku 22 980 tis. Kč – zasmluvněné a neprofinancované 
 akce velké údržby přecházející 
 z roku 2012 dle přílohy č. 5 
 předloženého materiálu: 

• oblast školství, mládeže a tělovýchovy – zvýšení o částku 5 387 tis. Kč 
• oblast kultury a památkové péče – zvýšení o částku 14 675 tis. Kč 
• oblast sociálních věcí – zvýšení o částku 629 tis. Kč 
• oblast dopravy a silničního hospodářství – zvýšení o částku 1 289 tis. Kč 
• oblast průmyslové zóny Triangle – zvýšení o částku 1 000 tis. Kč 
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kapitálové výdaje 
odbor investiční – zvýšení o částku 183 396 tis. Kč – zasmluvněné a neprofinancované 
 investiční akce přecházející 
 z roku 2012 dle přílohy č. 5 
 předloženého materiálu včetně 
 rezervy průmyslové zóny 
 Triangle: 

• oblast školství, mládeže a tělovýchovy – zvýšení o částku 63 262 tis. Kč 
• oblast sociálních věcí – zvýšení o částku 12 099 tis. Kč 
• oblast zdravotnictví – zvýšení o částku 11 869 tis. Kč 
• oblast dopravy a silničního hospodářství – zvýšení o částku 22 536 tis. Kč 
• oblast průmyslové zóny Triangle – zvýšení o částku 73 630 tis. Kč, z toho: 

 zvýšení o částku 6 356 tis. Kč 
 zvýšení o částku 67 274 tis. Kč - rezerva 

 
 
 

10) zvýšení o částku 63 530 tis. Kč 
financování 
prostředky minulých let – UZ 33 006, 33 007, 33 012, 33 030, 33 887 a 33 926 -  
 zvýšení o částku 63 530 tis. Kč – účelové transfery 
 Ministerstva školství, mládeže a tělovýchovy přijaté 
 v roce 2012, přecházející k použití v roce 2013 
běžné výdaje 
odbor strategie, přípravy a realizace projektů – zvýšení o částku 43 912 tis. Kč: 
 UZ 33 006 – Globální grant Operačního programu Vzdělávání pro 

 konkurenceschopnost (GG OP VK) v oblasti podpory 1.1 až 1.3 – 
 zvýšení o částku 21 654 tis. Kč - rezerva  

 UZ 33 007 – Technická pomoc Operačního programu Vzdělávání pro 
 konkurenceschopnost (TP OP VK) v opatření 5.1 až 5.3 – zvýšení  
 o částku 1 792 tis. Kč – rezerva 

 UZ 33 012 – GG OP VK v oblasti podpory 3.2 – zvýšení o částku 16 452 tis. Kč - 
 rezerva 

 UZ 33 030 – 2. etapa GG OP VK v oblasti podpory 1.1 až 1.3 – zvýšení o částku  
 4 014 tis. Kč – rezerva 
 

kapitálové výdaje 
odbor strategie, přípravy a realizace projektů – zvýšení o částku 19 618 tis. Kč: 
 UZ 33 006 – GG OP VK v oblasti podpory 1.1 až 1.3 – zvýšení o částku  

 12 428 tis. Kč – rezerva 
 UZ 33 007 – TP OP VK v opatření 5.1 – zvýšení o částku 75 tis. Kč – rezerva 
 UZ 33 887 – GG OP VK v oblasti podpory 3.2 – zvýšení o částku 889 tis. Kč - 

 rezerva 
 UZ 33 926 – 2. etapa GG OP VK v oblasti podpory 1.1 až 1.3 – zvýšení o částku  

 6 226 tis. Kč – rezerva 
 

11) zvýšení o částku 2 014 tis. Kč 
financování 
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prostředky minulých let – UZ 13 233 - zvýšení o částku 2 014 tis. Kč – účelový transfer 
 Ministerstva práce a sociálních věcí přijatý v roce 2012, 
 přecházející k použití v roce 2013 
běžné výdaje 
odbor strategie, přípravy a realizace projektů – UZ 13 233 – zvýšení o částku 2 014 tis. 
 Kč – Katalog sociálních služeb v Ústeckém kraji 

 
 
Usnesení č. 34/6R/2013 
Finanční tok Ústeckého kraje v roce 2013 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  b e r e  n a  v ě d o m í  

plán toku finančních prostředků Ústeckého kraje v roce 2013 podle předloženého materiálu, 
 

B )  u k l á d á  
1. Ing. Aleši Konopáskovi, vedoucímu odboru kancelář hejtmana, 

Ing. Jaroslavu Pikalovi, vedoucímu odboru kancelář ředitele, 
Bc. Janu Jelínkovi, vedoucímu odboru informatiky a organizačních věcí, 
Mgr. Ing. Jindřichu Šimákovi, vedoucímu odboru majetkového, 
JUDr. Simoně Hejnové, vedoucí odboru legislativně-právního, 
RNDr. Zuzaně Kadlecové, vedoucí odboru regionálního rozvoje, 
Ing. Zdence Švehlové, vedoucí odboru územního plánování a stavebního řádu, 
Ing. Štěpánu Haraštovi, vedoucímu odboru školství, mládeže a tělovýchovy 
Mgr. Radku Spálovi, vedoucímu odboru kultury a památkové péče, 
Ing. Petru  Severovi, vedoucímu odboru sociálních věcí a zdravotnictví, 
Ing. Jindřichu Fraňkovi, vedoucímu odboru dopravy a silničního hospodářství, 
Ing. Veronice Miláčkové, vedoucí odboru životního prostředí a zemědělství, 
Ing. Jiřímu Smrčkovi, vedoucímu odboru investičního, 
Ing. Květoslavě Milerové, vedoucí odboru správních činností a krajský živnostenský úřad, 
Ing. Jaroslavě Kusznirukové, vedoucí odboru strategie, přípravy a realizace projektů 
v případě zásadních změn v rozpočtu Ústeckého kraje v roce 2013 informovat v této 
souvislosti ekonomický odbor o změně finančního toku. 
Termín: průběžně v roce 2013 

 
2. Mgr. Ing. Jindřichu Šimákovi, vedoucímu odboru majetkového, 

Ing. Štěpánu Haraštovi, vedoucímu odboru školství, mládeže a tělovýchovy, 
Mgr. Radku Spálovi, vedoucímu odboru kultury a památkové péče, 
Ing. Petru  Severovi, vedoucímu odboru sociálních věcí a zdravotnictví, 
Ing. Jindřichu Fraňkovi, vedoucímu odboru dopravy a silničního hospodářství, 
nad rámec ust. § 3 odst. 1 zákona č. 563/1991 Sb., o účetnictví písemně doporučit ředitelům 
příspěvkových organizací zřízených Ústeckým krajem použití dohadných položek (ust. §§ 
22 a 32 vyhlášky č. 410/2009 Sb., prováděcí vyhláška o účetnictví) čtvrtletně během roku 
2013 k zaúčtování energií spotřebovaných v roce 2013 v souvislosti s nehrazením záloh na 
energie poskytované Ústeckým krajem v roce 2013. 
Termín: 28.  2.  2013 

 
 
 
Usnesení č. 35/6R/2013 
Pravidla pro schvalování účetních závěrek příspěvkových organizací Ústeckého kraje za rok 2012 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
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A )  s t a n o v u j e  

Pravidla pro schvalování účetních závěrek sestavených k rozvahovému dni příspěvkových 
organizací Ústeckého kraje za rok 2012 takto: 

• Účetní závěrky budou schvalovány společně s návrhem výsledků hospodaření a příděly 
do fondů jednotlivých zřizovaných příspěvkových organizací. 

• Ke schválení bude předložena účetní závěrka příspěvkové organizace v rozsahu daném 
Opatřením k roční účetní závěrce za rok 2012 společně se zprávou nezávislého 
auditora o ověření účetní závěrky, případně zprávou interního auditora, případně 
doporučením svodného odboru.  

• Současně bude předložen přehled konání posledních veřejnosprávních kontrol u všech 
příspěvkových organizací se stručným zjištěním kontroly. 

 
B )  u k l á d á  

1. Mgr. Ing. Jindřichu Šimákovi, vedoucímu odboru majetkového, 
Ing. Štěpánu Haraštovi, vedoucímu odboru školství, mládeže a tělovýchovy, 
Mgr. Radku Spálovi, vedoucímu odboru kultury a památkové péče, 
Ing. Petru  Severovi, vedoucímu odboru sociálních věcí a zdravotnictví, 
Ing. Jindřichu Fraňkovi, vedoucímu odboru dopravy a silničního hospodářství, 
předložit na ekonomický odbor účetní závěrky příspěvkových organizací včetně zprávy 
auditora případně doporučení svodného odboru podle části A) tohoto usnesení po 
jednotlivých organizacích elektronicky (formát pdf), 
Termín: 12.  4.  2013 

2. Mgr. Ivě Johnové, vedoucí odboru kontroly, předložit na ekonomický odbor přehled konání 
veřejnosprávních kontrol podle části A) tohoto usnesení. 
Termín: 12.  4.  2013 

3. Ing. Stanislavu Dostálovi, vedoucímu odboru ekonomického, předložit do Rady Ústeckého 
kraje ke schválení účetní závěrky sestavené k rozvahovému dni příspěvkových organizací 
Ústeckého kraje za rok 2012 podle části A) tohoto usnesení. 
Termín: 9.  5.  2013 

 
 
Usnesení č. 36/6R/2013 
Svěření rozhodování v oblasti uzavírání smluv o překládce vedení inženýrských sítí různých 
vlastníků a provozovatelů mezi Ústeckým krajem a dotčenými vlastníky a provozovateli, dále 
uzavírání smluv o smlouvách budoucích o zřízení věcných břemen vyvolaných uvedenou 
překládkou, uzavírání dohod o postoupení práv a povinností stavebníka a o uzavírání smlouvy o 
provedení stavby na pozemku 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s v ě ř u j e  

Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje,  v souladu s § 59 odst. 3 a 4 zákona č. 
129/2000 Sb. o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů, rozhodování o 
uzavření smluv o smlouvách budoucích, o zřízení věcného břemene v rámci vynucených 
přeložek inženýrských sítí, smluv o překládkách inženýrských sítí, dohod o postoupení práv a 
povinností stavebníka a smluv o provedení stavby na pozemku. 

 
 
Usnesení č. 37/6R/2013 
Zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky na stavební práce s názvem „VOŠ a SPŠ strojní, 
stavební a dopravní, Děčín - REKO elektroinstalace“ formou zjednodušeného podlimitního řízení  
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Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

1. o zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky na stavební práce s názvem „VOŠ a SPŠ 
strojní, stavební a dopravní, Děčín - REKO elektroinstalace“ formou zjednodušeného 
podlimitního řízení podle ustanovení § 21 odst. 1 písm. f), § 25 písm. b) a § 38 zákona č. 
137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění (dále jen „zákon“), na základě 
projektové dokumentace zpracované projekční kanceláří Technicom, s.r.o., Třebízského 
212, Roudnice nad Labem. 

2. o způsobu hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního hodnotícího 
kritéria ekonomické výhodnosti nabídky s těmito dílčími kritérii a váhami:      
– celková nabídková cena - váha 85 %,  
– termín plnění od předání staveniště v týdnech - váha 10 %,  
– délka poskytované záruky v měsících, nejvýše však 60 měsíců - váha 5 % 

3. o předpokladech pro hodnocení kvalifikace uchazečů:  
 základní kvalifikační předpoklady  

- dle § 53 odst. 1 písm. a) až k) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením; 
 profesní kvalifikační předpoklady  

- dle § 54 písmene a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního rejstříku či 
jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů, 

- dle § 54 písmene b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad o oprávnění k podnikání 
podle zvláštních právních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu veřejné 
zakázky, zejména doklad prokazující příslušné živnostenské oprávnění či licenci.  

 ekonomická a finanční způsobilost  
- dle § 50 odst. 1 písm. c) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením o své 

ekonomické a finanční způsobilosti splnit veřejnou zakázku. 
 technické kvalifikační předpoklady 

- dle § 56 odst. 3 písm. a) zákona s tím, že uchazeč uvede seznam nejméně 3 
realizovaných zakázek v posledních 5 letech, a to pouze v objemu každé vyšší jak  3 
mil. Kč bez DPH se zaměřením na stavby pozemního stavitelství, a jako přílohu 
seznamu osvědčení objednatelů o řádném plnění všech v seznamu uvedených 
zakázek. Tato osvědčení musí zahrnovat cenu, dobu a místo provádění stavebních 
prací a údaj o tom, zda byly tyto práce provedeny řádně a odborně; 

- dle § 56 odst. 3 písmeno c) zákona s tím, že zájemce doloží osvědčení o vzdělání a 
odborné kvalifikaci osob (dle ustanovení § 158 odst. 1 a § 160 odst. 1 zákona č. 
183/2006 Sb., stavební zákon, v platném znění) odpovědných za vedení realizace 
příslušných stavebních prací, a to doložením osvědčení autorizovaného technika 
nebo inženýra nebo stavitele v oboru pozemní stavby, vydaného ČKAIT podle 
zákona č. 360/1992 Sb.v platném znění. 

Splnění kvalifikace prokáže uchazeč dle § 62 odst. 3 zákona čestným prohlášením, z jehož 
obsahu bude zřejmé, že uchazeč kvalifikační předpoklady požadované zadavatelem 
splňuje. Vybraný uchazeč, se kterým má být uzavřena smlouva, je povinen před jejím 
uzavřením předložit zadavateli originály nebo úředně ověřené kopie dokladů prokazujících 
splnění kvalifikace. Předkládané doklady prokazující splnění základních kvalifikačních 
předpokladů a výpis z obchodního rejstříku  nesmí být starší 90 dnů  ke dni podání nabídky 
uchazečem.  

4. o využití práva zadavatele vyhradit si v zadávacích podmínkách 
- dle § 60 odst. 2 zákona možnost oznámit rozhodnutí o vyloučení uchazeče, který 

nesplnil kvalifikaci v požadovaném rozsahu, zveřejněním tohoto oznámení na profilu 
zadavatele; 
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- dle § 76 odst. 6 zákona možnost oznámit rozhodnutí o vyloučení uchazeče, jehož 
nabídka byla při posouzení nabídek vyřazena, protože nesplnila požadavky zadavatele 
uvedené v § 76 odst. 1 zákona, zveřejněním tohoto oznámení na profilu zadavatele; 

- dle § 81 odst. 4 zákona možnost uveřejnit do 5 pracovních dnů po rozhodnutí o výběru 
nejvhodnější nabídky oznámení o výběru nejvhodnější nabídky na profilu zadavatele 
s tím, že dnem zveřejnění se oznámení o výběru nejvhodnější nabídky považuje za 
doručené všem dotčeným zájemcům a všem dotčeným uchazečům. 

5. o zaslání výzev k podání nabídek ve zjednodušeném podlimitním řízení těmto 
dodavatelům: 
1) Děčínský stavební podnik s.r.o., Folknářská 1246/21, Děčín, IČO:  47781483 
2) HERKUL a.s., Praha 1, Staré Město, Rybná 682/14, IČO: 25004638, provozovna: 

Obrnice 228, 435 21 Obrnice 
3) INSKY spol. s r.o., Nový svět 100, Ústí nad Labem, IČO: 00671533 
4) STAMO, spol. s.r.o., Stavební 415/3, Děčín, IČO:  43222323 
5) TECHNICOM, s.r.o., Třebízského 212, Roudnice nad Labem, IČO: 49101358  

6. o pověření hodnotící komise plněním funkce komise pro otevírání obálek (podle § 71 odst. 
3) a posouzením kvalifikace (podle § 59 odst. 3 zákona). 

B )  j m e n u j e  
 členy hodnotící komise ve složení: 

1. Ing. Martin Strakoš, člen Zastupitelstva Ústeckého kraje 
2. Ing. Zdeněk Teufl, vedoucí odd. investic a údržby majetku kraje odboru investičního 

Krajského úřadu Ústeckého kraje 
3. Ing. František Končel, vedoucí odd. veřejných zakázek odboru investičního Krajského 

úřadu Ústeckého kraje 
4. Ing. Jaroslav Jirkovský, odbor školství mládeže a tělovýchovy 
5. Ing. Jana Vacková, ředitelka p.o. 

náhradníky členů hodnotící komise ve složení: 
1. Dagmar Waicová, předsedkyně výboru pro výchovu, vzdělání a zaměstnanost 
2. Ing. Jiří Smrčka, vedoucí investičního odboru Krajského úřadu Ústeckého kraje 
3. Jiří Korbel, odd. veřejných zakázek investičního odboru Krajského úřadu Ústeckého 

kraje 
4. Josef Suchánek, odbor školství mládeže a tělovýchovy 
5. Ing. Jana Fenclová, zástupkyně ředitelky p.o. 

C) u k l á d á  
Ing. Jiřímu Smrčkovi, vedoucímu investičního odboru, zabezpečit nezbytné úkony této 
podlimitní veřejné zakázky na stavební práce zadávané ve zjednodušeném podlimitním řízení, 
předložit výsledek vyhodnocení veřejné zakázky a doporučit přidělení veřejné zakázky 
uchazeči, jehož nabídka bude vyhodnocena podle základního hodnotícího kritéria ekonomické 
výhodnosti nabídky jako nejvýhodnější. 
Termín: 31. 5. 2013 

D )  s v ě ř u j e  
v souladu s ustanovením § 59 odst. 4 zákona č. 129/2000 Sb. o krajích (krajské zřízení) 
hejtmanovi Ústeckého kraje rozhodování o námitkách podaných v průběhu zadávacího řízení 
a o vyjádření k podnětům nebo návrhům na zahájení řízení o přezkoumání úkonů zadavatele 
v tomto zadávacím řízení Úřadem pro ochranu hospodářské soutěže. 

E )  z m o c ň u j e   
dle § 3 vyhlášky č. 9/2011 Sb., kterou se stanoví podrobnější podmínky týkající se 
elektronických nástrojů a úkonů učiněných elektronicky při zadávání veřejných zakázek a 
podrobnosti týkající se certifikátu shody, Ing. Jiřího Smrčku, vedoucího odboru investičního, 
jako gestora a pracovníky oddělení veřejných zakázek odboru investičního jako 
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administrátory této veřejné zakázky jako osoby, které jsou za zadavatele oprávněné činit v 
tomto zadávací řízení elektronické úkony, zejména poskytovat zadávací dokumentaci, 
dodatečné informace k zadávacím podmínkám a zveřejňovat údaje o této veřejné zakázce na 
profilu zadavatele a ve Věstníku veřejných zakázek. 
 

 
Usnesení č. 38/6R/2013 
Zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky na stavební práce s názvem „Zámek Nový Hrad - 
úpravy 2.NP severního křídla na 3.nádvoří“ formou zjednodušeného podlimitního řízení  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

1. o zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky na stavební práce s názvem „Zámek Nový 
Hrad - úpravy 2.NP severního křídla na 3.nádvoří“ formou zjednodušeného 
podlimitního řízení podle ustanovení § 21 odst. 1 písm. f), § 25 písm. b) a § 38 zákona 
č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění (dále jen „zákon“), na základě 
projektové dokumentace zpracované projektantem Ing. arch. Jiří Jarkovský, Litoměřice. 

2. o způsobu hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního hodnotícího 
kritéria ekonomické výhodnosti nabídky s těmito dílčími kritérii a váhami:      
– celková nabídková cena - váha 85 %,  
– termín plnění od předání staveniště v týdnech - váha 10 %,  
– délka poskytované záruky v měsících, nejvýše však 60 měsíců - váha 5 % 

3. o předpokladech pro hodnocení kvalifikace uchazečů:  
 základní kvalifikační předpoklady  

- dle § 53 odst. 1 písm. a) až k) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením; 
 profesní kvalifikační předpoklady  

- dle § 54 písmene a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního rejstříku či 
jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů, 

- dle § 54 písmene b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad o oprávnění k podnikání 
podle zvláštních právních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu veřejné 
zakázky, zejména doklad prokazující tato živnostenská oprávnění či licence: 
• provádění staveb včetně jejich změn a odstraňování 
• Rozhodnutí MK ČR  o povolení k restaurování kulturních památek zahrnující 

předmět  plnění (omítky, dřevěné záklopové stropy, kamenná ostění) pro osobu , 
která bude provádět a dozorovat restaurátorské práce (navrhovaná osoba 
restaurátora  

 ekonomická a finanční způsobilost  
- dle § 50 odst. 1 písm. c) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením o své 

ekonomické a finanční způsobilosti splnit veřejnou zakázku. 
 technické kvalifikační předpoklady 

- dle § 56 odst. 3 písm. a) zákona s tím, že uchazeč uvede seznam nejméně 3 
realizovaných zakázek v posledních 5 letech, a to pouze v objemu vyšším jak 2 mil. 
Kč bez DPH se zaměřením na stavby pozemního stavitelství a dále seznam min. 1 
realizované zakázky v posledních 5 letech, a to pouze v objemu každé vyšší jak 2 
mil. Kč bez DPH se zaměřením na opravy a obnovu nemovitých památkových 
objektů zapsaných v rejstříku MK ČR, a jako přílohu těchto seznamů předloží 
osvědčení objednatelů o řádném plnění všech v seznamu uvedených zakázek. Tato 
osvědčení musí zahrnovat cenu, dobu a místo provádění stavebních prací ( v případě 
památkového objektu rejstříkové číslo památky ) a údaj o tom, zda byly tyto práce 
provedeny řádně a odborně; 

- dle § 56 odst. 3 písmeno c) zákona s tím, že zájemce doloží osvědčení o vzdělání a 
odborné kvalifikaci osob (dle ustanovení § 158 odst. 1 a § 160 odst. 1 zákona č. 
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183/2006 Sb., stavební zákon, v platném znění) odpovědných za vedení realizace 
příslušných stavebních prací, a to doložením osvědčení autorizovaného technika 
nebo inženýra nebo stavitele v oboru pozemní stavby, vydaného ČKAIT podle 
zákona č. 360/1992 Sb.v platném znění. 

Splnění kvalifikace prokáže uchazeč dle § 62 odst. 3 zákona čestným prohlášením, z jehož 
obsahu bude zřejmé, že uchazeč kvalifikační předpoklady požadované zadavatelem 
splňuje. Vybraný uchazeč, se kterým má být uzavřena smlouva, je povinen před jejím 
uzavřením předložit zadavateli originály nebo úředně ověřené kopie dokladů prokazujících 
splnění kvalifikace. Předkládané doklady prokazující splnění základních kvalifikačních 
předpokladů a výpis z obchodního rejstříku  nesmí být starší 90 dnů  ke dni podání nabídky 
uchazečem.  

4. o využití práva zadavatele vyhradit si v zadávacích podmínkách 
- dle § 60 odst. 2 zákona možnost oznámit rozhodnutí o vyloučení uchazeče, který 

nesplnil kvalifikaci v požadovaném rozsahu, zveřejněním tohoto oznámení na profilu 
zadavatele; 

- dle § 76 odst. 6 zákona možnost oznámit rozhodnutí o vyloučení uchazeče, jehož 
nabídka byla při posouzení nabídek vyřazena, protože nesplnila požadavky zadavatele 
uvedené v § 76 odst. 1 zákona, zveřejněním tohoto oznámení na profilu zadavatele; 

- dle § 81 odst. 4 zákona možnost uveřejnit do 5 pracovních dnů po rozhodnutí o výběru 
nejvhodnější nabídky oznámení o výběru nejvhodnější nabídky na profilu zadavatele 
s tím, že dnem zveřejnění se oznámení o výběru nejvhodnější nabídky považuje za 
doručené všem dotčeným zájemcům a všem dotčeným uchazečům. 

5. o zaslání výzev k podání nabídek ve zjednodušeném podlimitním řízení těmto 
dodavatelům: 
1) FRK s.r.o., Chomutovská 1254, Kadaň, IČO: 61324817 
2) ALLKON, s.r.o., Okružní 350, Meziboří, IČO: 25008196 
3) Šilhánek a syn, a.s., Samota 601, Kryry, IČO: 27291278 
4) Stavební firma NAO s. r. o., K vápence 448, Teplice, IČO: 47784776 
5) Stavební firma Kreuzmann, Josefa Hory 96, 438 01 Žatec, IČO: 14815851 

6. o pověření hodnotící komise plněním funkce komise pro otevírání obálek (podle § 71 odst. 
3) a posouzením kvalifikace (podle § 59 odst. 3 zákona). 

B )  j m e n u j e  
 členy hodnotící komise ve složení: 

1. Jitka Sachetová, členka Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Ladislav Slavíček, odd. investic a údržby majetku kraje odboru investičního 

Krajského úřadu Ústeckého kraje 
3. Ing. František Končel, vedoucí odd. veřejných zakázek odboru investičního Krajského 

úřadu Ústeckého kraje 
4. Mgr. Radek Spála, vedoucí odboru kultury a památkové péče 
5. Mgr. Josef Kabát, ředitel Zámek Nový Hrad, p.o. 

náhradníky členů hodnotící komise ve složení: 
1. Ing. Ladislav Drlý, člen Rady Ústeckého kraje  
2. Ing. Jiří Smrčka, vedoucí investičního odboru Krajského úřadu Ústeckého kraje 
3. Jiří Korbel, odd. veřejných zakázek investičního odboru Krajského úřadu Ústeckého 

kraje 
4. Mgr. Adam Šrejber, vedoucí odd. kultury odboru kultury a památkové péče  
5. Pavel Pilař, kastelán Zámek Nový Hrad, p.o. 

C) u k l á d á  
Ing. Jiřímu Smrčkovi, vedoucímu investičního odboru, zabezpečit nezbytné úkony této 
podlimitní veřejné zakázky na stavební práce zadávané ve zjednodušeném podlimitním řízení, 
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předložit výsledek vyhodnocení veřejné zakázky a doporučit přidělení veřejné zakázky 
uchazeči, jehož nabídka bude vyhodnocena podle základního hodnotícího kritéria ekonomické 
výhodnosti nabídky jako nejvýhodnější. 
Termín: 31. 5. 2013 

D )  s v ě ř u j e  
v souladu s ustanovením § 59 odst. 4 zákona č. 129/2000 Sb. o krajích (krajské zřízení) 
hejtmanovi Ústeckého kraje rozhodování o námitkách podaných v průběhu zadávacího řízení 
a o vyjádření k podnětům nebo návrhům na zahájení řízení o přezkoumání úkonů zadavatele 
v tomto zadávacím řízení Úřadem pro ochranu hospodářské soutěže. 

E )  z m o c ň u j e   
dle § 3 vyhlášky č. 9/2011 Sb., kterou se stanoví podrobnější podmínky týkající se 
elektronických nástrojů a úkonů učiněných elektronicky při zadávání veřejných zakázek a 
podrobnosti týkající se certifikátu shody, Ing. Jiřího Smrčku, vedoucího odboru investičního, 
jako gestora a pracovníky oddělení veřejných zakázek odboru investičního jako 
administrátory této veřejné zakázky jako osoby, které jsou za zadavatele oprávněné činit v 
tomto zadávací řízení elektronické úkony, zejména poskytovat zadávací dokumentaci, 
dodatečné informace k zadávacím podmínkám a zveřejňovat údaje o této veřejné zakázce na 
profilu zadavatele a ve Věstníku veřejných zakázek. 

 
 
Usnesení č. 39/6R/2013 
Administrátor Ústeckého kraje pro elektronická tržiště státní správy  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
z m o c ň u j e   

Ing. Františka Končela, vedoucího oddělení veřejných zakázek odboru investičního, jako 
osobu, která je dle § 3 vyhlášky č. 9/2011 Sb., kterou se stanoví podrobnější podmínky 
týkající se elektronických nástrojů a úkonů učiněných elektronicky při zadávání veřejných 
zakázek a podrobnosti týkající se certifikátu shody, oprávněná za Ústecký kraj jako 
zadavatele jako kontaktní osoba (administrátor) registrovat Ústecký kraj na elektronických 
tržištích státní správy (dále jen „e-tržiště“) a činit na těchto e-tržištích za zadavatele další 
úkony vyplývající z této funkce dle jejich provozních řádů. 

 
 
Usnesení č. 40/6R/2013 
Zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky „Dlouhodobé zajištění dopravní obslužnosti 
Ústeckého kraje veřejnými službami v přepravě cestujících veřejnou linkovou dopravou v oblasti 
Dolní Poohří“ 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

1. O zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky na služby s názvem „Dlouhodobé 
zajištění dopravní obslužnosti Ústeckého kraje veřejnými službami v přepravě 
cestujících veřejnou linkovou dopravou v oblasti Dolní Poohří“ formou otevřeného 
řízení podle § 21 odst. 1 písm. a) zákona a podle ustanovení § 27 zákona. Zadávací 
řízení v souladu s § 86 odst. 1 zákona bude zahájeno nejdříve 1 měsíc od odeslání 
formuláře předběžného oznámení. 

2. O způsobu hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního 
hodnotícího kritéria ekonomické výhodnosti nabídky s těmito dílčími kritérii a váhami:      
– Základní cena dopravního výkonu na 1 km v Kč bez DPH s vahou 90% 
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– Cena dopravního výkonu za každý 1 km realizovaný nad rámec předpokládaného 
rozsahu veřejných služeb v Kč bez DPH s vahou 5% 

– Úspora za každý 1 km nerealizovaný z předpokládaného rozsahu veřejných služeb v 
Kč bez DPH s vahou 5% 

3. O předpokladech pro hodnocení kvalifikace uchazečů: 
 základní kvalifikační předpoklady  

- dle § 53 odst. 1 písm. a) a b) zákona uchazeč prokáže výpisem z evidence Rejstříku 
trestů, 

- dle § 53 odst. 1 písm. f) zákona uchazeč prokáže potvrzením příslušného 
finančního úřadu a ve vztahu ke spotřební dani čestným prohlášením, 

- dle § 53 odst. 1 písm. h) zákona uchazeč prokáže potvrzením příslušného orgánu či 
instituce, 

- dle § 53 odst. 1 písm. c) až e) a g), i) až k) zákona uchazeč prokáže čestným 
prohlášením. 

 profesní kvalifikační předpoklady  
- dle § 54 písm. a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního rejstříku či 

jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů, 
- dle § 54 písm. b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad o oprávnění k podnikání 

podle zvláštních právních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu veřejné 
zakázky, zejména doklad prokazující příslušné živnostenské oprávnění či licenci,  

- dle § 54 písm. d) zákona s tím, že uchazeč předloží doklad osvědčující odbornou 
způsobilost uchazeče nebo osoby, jejímž prostřednictvím odbornou způsobilost 
zabezpečuje, je-li pro plnění veřejné zakázky nezbytná podle zvláštních právních 
předpisů 

 ekonomická a finanční způsobilost  
- dle § 50 odst. 1 písm. c) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením svou 

ekonomickou a finanční způsobilosti splnit tuto veřejnou zakázku; 
 technické kvalifikační předpoklady 

- dle § 56 odst. 2 písm. a) zákona s tím, že uchazeč předloží seznam významných 
služeb spočívajících v provozování veřejné linkové dopravy poskytnutých 
dodavatelem v posledních 3 letech, kterými se rozumí služba v rozsahu plnění 
alespoň 210 000 km za jeden kalendářní rok; zadavatel požaduje praxi dopravce 
spočívající v realizaci minimálně 1 (jedné) zakázky spočívající v provozování 
veřejné linkové dopravy v rozsahu plnění 1 050 000 km za jeden kalendářní rok, 
realizované v posledních třech letech, nebo více (maximálně však tří) zakázek 
spočívajících v provozování veřejné linkové dopravy realizovaných v posledních 
třech letech, jejichž rozsah plnění za jeden kalendářní rok dosáhne v součtu alespoň 
výše uvedené hodnoty 1 050 000 km; jako přílohu uchazeč předloží osvědčení 
vydané veřejným zadavatelem, pokud byly služby poskytovány veřejnému 
zadavateli, nebo (ii) osvědčení vydané jinou osobou, pokud byly služby 
poskytovány jiné osobě než veřejnému zadavateli, popř. (iii) za splnění 
podmínek uvedených v § 56 odst. 2 písm. a) bod 3. smlouvu s jinou osobou a 
doklad o uskutečnění plnění dopravcem, 

- dle § 56 odst. 2 písmeno e) zákona s tím, že uchazeč doloží osvědčení o vzdělání a 
odborné kvalifikaci dodavatele nebo vedoucích zaměstnanců dodavatele nebo osob 
v obdobném postavení a osob odpovědných za poskytování příslušných služeb, a to 
doložením (i) osvědčení o odborné způsobilosti pro provozování silniční dopravy 
velkými vozidly vydané příslušným dopravní úřadem podle § 8a zákona č. 
111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen 
„zákon o silniční dopravě“) a (ii) čestného prohlášení příslušné osoby o tom, že má 
zkušenosti s výkonem funkce odpovědného zástupce dopravce provozujícího 
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silniční dopravu velkými vozidly ve smyslu § 8a zákona o silniční dopravě v délce 
alespoň jednoho roku. 

4. O povinnosti uchazečů poskytnout k zajištění splnění svých povinností vyplývajících 
z účasti v zadávacím řízení jistotu dle § 67 zákona. Výše jistoty je stanovena na částku 
2 700 000,00 Kč. Jistota může být složena jednou z těchto forem :  
- složení jistoty na účet zadavatele („peněžní jistota“) 
- poskytnutím bankovní záruky 
- pojištěním záruky. 
Pokud uchazeč zvolí peněžní jistotu, zašle ji na depozitní účet zadavatele číslo: 
2141552/0800, variabilní symbol číslo této VZ přidělené Věstníkem veřejných zakázek 
(dále také jen „Věstník“), specifický symbol IČO uchazeče, tak, aby byla připsána na 
účet zadavatele nejpozději v poslední den lhůty pro podání nabídek. Složení jistoty 
uchazeč prokáže příslušným potvrzením, které bude nedílnou součástí nabídky, zároveň 
v nabídce uvedou číslo účtu, na který požadují peněžní jistotu vrátit.  
Bankovní záruka nebo pojistná smlouva o pojištění záruky musí být v písemné formě 
předložena zadavateli v obálce s originálem nabídky, avšak nespojená s žádným 
svazkem. Uchazeč je povinen zajistit platnost bankovní záruky nebo pojištění záruky po 
celou dobu zadávací lhůty. 

5. O pověření hodnotící komise plněním funkce komise pro otevírání obálek (podle § 71, 
odst. 3 zákona) a posouzení kvalifikace (podle § 55 odst. 3 zákona).  

B )  s c h v a l u j e  
1. zveřejnění odůvodnění veřejné zakázky dle § 156 zákona v podrobnostech dle 

prováděcího právního předpisu dle přílohy č. 1 předloženého materiálu, které bylo 
schváleno Zastupitelstvem Ústeckého kraje usnesením č. 38/31Z/2012 ze dne 5. 9. 2012, 
na profilu zadavatele do 3 dnů od zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku; 

2 .  zadávací dokumentaci dle přílohy č. 2 předloženého materiálu a její zveřejnění na profilu 
zadavatele ode dne zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku minimálně do 
konce lhůty pro podání nabídek; 

C )  j m e n u j e  
členy hodnotící komise podle § 74 zákona ve složení: 
1. Jaroslav Komínek, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Ivo Perna, místopředseda Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
3. Bc. Jaroslav Kohout, člen Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
4. Ing. Jindřich Franěk, vedoucí odboru dopravy a silničního hospodářství 
5. Ing. Jakub Jeřábek, vedoucí oddělení dopravní obslužnosti 
6. Ing. František Končel, vedoucí oddělení veřejných zakázek investičního odboru 
7. zástupce KHK 

náhradníky členů hodnotící komise ve složení: 
1. Ing. Ladislav Drlý, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Jaroslav Dubský, předseda Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
3. Ladislav Čurda, člen Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
4. Martin Duda, oddělení dopravní obslužnosti 
5. Pavel Bureš, oddělení dopravní obslužnosti 
6. Bc. Jana Chmelíková, oddělení veřejných zakázek investičního odboru 
7. zástupce KHK 

D) u k l á d á  
1. Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje, podepsat Zadávací dokumentaci, 

uvedenou v příloze č. 2 předloženého materiálu. 
Termín: 4. 2. 2013 

2. Ing. Jindřichu Fraňkovi, vedoucímu odboru dopravy a silničního hospodářství, zabezpečit 
nezbytné úkony této nadlimitní veřejné zakázky na služby zadávané v otevřeném řízení, 
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předložit výsledek vyhodnocení veřejné zakázky a doporučit přidělení veřejné zakázky 
uchazeči, jehož nabídka bude vyhodnocena podle základního hodnotícího kritéria 
ekonomické výhodnosti nabídky jako nejvýhodnější. 
Termín: 31. 5. 2013 

E )  s v ě ř u j e  
v souladu s ustanovením § 59 odst. 4 zákona č. 129/2000 Sb. o krajích (krajské zřízení) 
hejtmanovi Ústeckého kraje rozhodování o námitkách podaných v průběhu zadávacího 
řízení a o vyjádření k podnětům nebo návrhům na zahájení řízení o přezkoumání úkonů 
zadavatele v tomto zadávacím řízení Úřadem pro ochranu hospodářské soutěže. 

F )  z m o c ň u j e   
Dle § 3 vyhlášky č. 9/2011 Sb., kterou se stanoví podrobnější podmínky týkající se 
elektronických nástrojů a úkonů učiněných elektronicky při zadávání veřejných zakázek a 
podrobnosti týkající se certifikátu shody, Ing. Jindřich Fraňka, vedoucího odboru dopravy a 
silničního hospodářství, jako gestora a pracovníky oddělení veřejných zakázek odboru 
investičního jako administrátory této veřejné zakázky jako osoby, které jsou za zadavatele 
oprávněné činit v tomto zadávací řízení elektronické úkony, zejména poskytovat zadávací 
dokumentaci, dodatečné informace k zadávacím podmínkám a zveřejňovat údaje o této 
veřejné zakázce na profilu zadavatele a ve Věstníku veřejných zakázek. 

 
 
Usnesení č. 41/6R/2013 
Zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky „Dlouhodobé zajištění dopravní obslužnosti 
Ústeckého kraje veřejnými službami v přepravě cestujících veřejnou linkovou dopravou v oblasti 
Chomutovsko“ 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

1. O zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky na služby s názvem „Dlouhodobé 
zajištění dopravní obslužnosti Ústeckého kraje veřejnými službami v přepravě 
cestujících veřejnou linkovou dopravou v oblasti Chomutovsko“ formou otevřeného 
řízení podle § 21 odst. 1 písm. a) zákona a podle ustanovení § 27 zákona. Zadávací 
řízení v souladu s § 86 odst. 1 zákona bude zahájeno nejdříve 1 měsíc od odeslání 
formuláře předběžného oznámení. 

2. O způsobu hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního 
hodnotícího kritéria ekonomické výhodnosti nabídky s těmito dílčími kritérii a váhami:      
– Základní cena dopravního výkonu na 1 km v Kč bez DPH s vahou 90% 
– Cena dopravního výkonu za každý 1 km realizovaný nad rámec předpokládaného 

rozsahu veřejných služeb v Kč bez DPH s vahou 5% 
– Úspora za každý 1 km nerealizovaný z předpokládaného rozsahu veřejných služeb v 

Kč bez DPH s vahou 5% 
3. O předpokladech pro hodnocení kvalifikace uchazečů: 
 základní kvalifikační předpoklady  

- dle § 53 odst. 1 písm. a) a b) zákona uchazeč prokáže výpisem z evidence Rejstříku 
trestů, 

- dle § 53 odst. 1 písm. f) zákona uchazeč prokáže potvrzením příslušného 
finančního úřadu a ve vztahu ke spotřební dani čestným prohlášením, 

- dle § 53 odst. 1 písm. h) zákona uchazeč prokáže potvrzením příslušného orgánu či 
instituce, 

- dle § 53 odst. 1 písm. c) až e) a g), i) až k) zákona uchazeč prokáže čestným 
prohlášením. 

 profesní kvalifikační předpoklady  



 37 

- dle § 54 písm. a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního rejstříku či 
jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů, 

- dle § 54 písm. b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad o oprávnění k podnikání 
podle zvláštních právních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu veřejné 
zakázky, zejména doklad prokazující příslušné živnostenské oprávnění či licenci,  

- dle § 54 písm. d) zákona s tím, že uchazeč předloží doklad osvědčující odbornou 
způsobilost uchazeče nebo osoby, jejímž prostřednictvím odbornou způsobilost 
zabezpečuje, je-li pro plnění veřejné zakázky nezbytná podle zvláštních právních 
předpisů 

 ekonomická a finanční způsobilost  
- dle § 50 odst. 1 písm. c) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením svou 

ekonomickou a finanční způsobilosti splnit tuto veřejnou zakázku; 
 technické kvalifikační předpoklady 

- dle § 56 odst. 2 písm. a) zákona s tím, že uchazeč předloží seznam významných 
služeb spočívajících v provozování veřejné linkové dopravy poskytnutých 
dodavatelem v posledních 3 letech, kterými se rozumí služba v rozsahu plnění 
alespoň 86 000 km za jeden kalendářní rok; zadavatel požaduje praxi dopravce 
spočívající v realizaci minimálně 1 (jedné) zakázky spočívající v provozování 
veřejné linkové dopravy v rozsahu plnění 430 000 km za jeden kalendářní rok, 
realizované v posledních třech letech, nebo více (maximálně však tří) zakázek 
spočívajících v provozování veřejné linkové dopravy realizovaných v posledních 
třech letech, jejichž rozsah plnění za jeden kalendářní rok dosáhne v součtu alespoň 
výše uvedené hodnoty 430 000 km; jako přílohu uchazeč předloží osvědčení 
vydané veřejným zadavatelem, pokud byly služby poskytovány veřejnému 
zadavateli, nebo (ii) osvědčení vydané jinou osobou, pokud byly služby 
poskytovány jiné osobě než veřejnému zadavateli, popř. (iii) za splnění 
podmínek uvedených v § 56 odst. 2 písm. a) bod 3. smlouvu s jinou osobou a 
doklad o uskutečnění plnění dopravcem, 

- dle § 56 odst. 2 písmeno e) zákona s tím, že uchazeč doloží osvědčení o vzdělání a 
odborné kvalifikaci dodavatele nebo vedoucích zaměstnanců dodavatele nebo osob 
v obdobném postavení a osob odpovědných za poskytování příslušných služeb, a to 
doložením (i) osvědčení o odborné způsobilosti pro provozování silniční dopravy 
velkými vozidly vydané příslušným dopravní úřadem podle § 8a zákona č. 
111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen 
„zákon o silniční dopravě“) a (ii) čestného prohlášení příslušné osoby o tom, že má 
zkušenosti s výkonem funkce odpovědného zástupce dopravce provozujícího 
silniční dopravu velkými vozidly ve smyslu § 8a zákona o silniční dopravě v délce 
alespoň jednoho roku. 

4. O povinnosti uchazečů poskytnout k zajištění splnění svých povinností vyplývajících 
z účasti v zadávacím řízení jistotu dle § 67 zákona. Výše jistoty je stanovena na částku 
1 100 000,00 Kč. Jistota může být složena jednou z těchto forem :  
- složení jistoty na účet zadavatele („peněžní jistota“) 
- poskytnutím bankovní záruky 
- pojištěním záruky. 
Pokud uchazeč zvolí peněžní jistotu, zašle ji na depozitní účet zadavatele číslo: 
2141552/0800, variabilní symbol číslo této VZ přidělené Věstníkem veřejných zakázek 
(dále také jen „Věstník“), specifický symbol IČO uchazeče, tak, aby byla připsána na 
účet zadavatele nejpozději v poslední den lhůty pro podání nabídek. Složení jistoty 
uchazeč prokáže příslušným potvrzením, které bude nedílnou součástí nabídky, zároveň 
v nabídce uvedou číslo účtu, na který požadují peněžní jistotu vrátit.  
Bankovní záruka nebo pojistná smlouva o pojištění záruky musí být v písemné formě 
předložena zadavateli v obálce s originálem nabídky, avšak nespojená s žádným 
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svazkem. Uchazeč je povinen zajistit platnost bankovní 
záruky nebo pojištění záruky po celou dobu zadávací lhůty. 

5. O pověření hodnotící komise plněním funkce komise pro otevírání obálek (podle § 71, 
odst. 3 zákona) a posouzení kvalifikace (podle § 55 odst. 3 zákona).  
 

B )  s c h v a l u j e  
1. zveřejnění odůvodnění veřejné zakázky dle § 156 zákona v podrobnostech dle 

prováděcího právního předpisu dle přílohy č. 1 předloženého materiálu, které bylo 
schváleno Zastupitelstvem Ústeckého kraje usnesením č. 38/31Z/2012 ze dne 5. 9. 2012, 
na profilu zadavatele do 3 dnů od zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku; 

2 .  zadávací dokumentaci dle přílohy č. 2 předloženého materiálu a její zveřejnění na profilu 
zadavatele ode dne zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku minimálně do 
konce lhůty pro podání nabídek; 

C )  j m e n u j e  
členy hodnotící komise podle § 74 zákona ve složení: 
1. Jaroslav Komínek, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Ivo Perna, místopředseda Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
3. Bc. Jaroslav Kohout, člen Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
4. Ing. Jindřich Franěk, vedoucí odboru dopravy a silničního hospodářství 
5. Ing. Jakub Jeřábek, vedoucí oddělení dopravní obslužnosti 
6. Ing. František Končel, vedoucí oddělení veřejných zakázek investičního odboru 
7. zástupce KHK 

náhradníky členů hodnotící komise ve složení: 
1. Ing. Ladislav Drlý, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Jaroslav Dubský, předseda Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
3. Ing. Karel Strakoš, člen Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
4. Martin Duda, oddělení dopravní obslužnosti 
5. Václav Malec, oddělení dopravní obslužnosti 
6. Věra Hejnová, oddělení veřejných zakázek investičního odboru 
7. zástupce KHK 

 
D) u k l á d á  

1. Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje, podepsat Zadávací dokumentaci, 
uvedenou v příloze č. 2 předloženého materiálu. 
Termín: 4. 2. 2013 

2. Ing. Jindřichu Fraňkovi, vedoucímu odboru dopravy a silničního hospodářství, zabezpečit 
nezbytné úkony této nadlimitní veřejné zakázky na služby zadávané v otevřeném řízení, 
předložit výsledek vyhodnocení veřejné zakázky a doporučit přidělení veřejné zakázky 
uchazeči, jehož nabídka bude vyhodnocena podle základního hodnotícího kritéria 
ekonomické výhodnosti nabídky jako nejvýhodnější. 
Termín: 31. 5. 2013 

E )  s v ě ř u j e  
v souladu s ustanovením § 59 odst. 4 zákona č. 129/2000 Sb. o krajích (krajské zřízení) 
hejtmanovi Ústeckého kraje rozhodování o námitkách podaných v průběhu zadávacího řízení 
a o vyjádření k podnětům nebo návrhům na zahájení řízení o přezkoumání úkonů zadavatele 
v tomto zadávacím řízení Úřadem pro ochranu hospodářské soutěže. 

F )  z m o c ň u j e   
Dle § 3 vyhlášky č. 9/2011 Sb., kterou se stanoví podrobnější podmínky týkající se 
elektronických nástrojů a úkonů učiněných elektronicky při zadávání veřejných zakázek a 
podrobnosti týkající se certifikátu shody, Ing. Jindřich Fraňka, vedoucího odboru dopravy a 
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silničního hospodářství, jako gestora a pracovníky oddělení veřejných zakázek odboru 
investičního jako administrátory této veřejné zakázky jako osoby, které jsou za zadavatele 
oprávněné činit v tomto zadávací řízení elektronické úkony, zejména poskytovat zadávací 
dokumentaci, dodatečné informace k zadávacím podmínkám a zveřejňovat údaje o této 
veřejné zakázce na profilu zadavatele a ve Věstníku veřejných zakázek. 

 
 
Usnesení č. 42/6R/2013 
Zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky „Dlouhodobé zajištění dopravní obslužnosti 
Ústeckého kraje veřejnými službami v přepravě cestujících veřejnou linkovou dopravou v oblasti 
Šluknovsko“ 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

1. O zahájení zadávacího řízení veřejné zakázky na služby s názvem „Dlouhodobé 
zajištění dopravní obslužnosti Ústeckého kraje veřejnými službami v přepravě 
cestujících veřejnou linkovou dopravou v oblasti Šluknovsko“ formou otevřeného 
řízení podle § 21 odst. 1 písm. a) zákona a podle ustanovení § 27 zákona. Zadávací 
řízení v souladu s § 86 odst. 1 zákona bude zahájeno nejdříve 1 měsíc od odeslání 
formuláře předběžného oznámení. 

2. O způsobu hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního 
hodnotícího kritéria ekonomické výhodnosti nabídky s těmito dílčími kritérii a váhami:      
– Základní cena dopravního výkonu na 1 km v Kč bez DPH s vahou 90% 
– Cena dopravního výkonu za každý 1 km realizovaný nad rámec předpokládaného 

rozsahu veřejných služeb v Kč bez DPH s vahou 5% 
– Úspora za každý 1 km nerealizovaný z předpokládaného rozsahu veřejných služeb v 

Kč bez DPH s vahou 5% 
3. O předpokladech pro hodnocení kvalifikace uchazečů: 
 základní kvalifikační předpoklady  

- dle § 53 odst. 1 písm. a) a b) zákona uchazeč prokáže výpisem z evidence Rejstříku 
trestů, 

- dle § 53 odst. 1 písm. f) zákona uchazeč prokáže potvrzením příslušného 
finančního úřadu a ve vztahu ke spotřební dani čestným prohlášením, 

- dle § 53 odst. 1 písm. h) zákona uchazeč prokáže potvrzením příslušného orgánu či 
instituce, 

- dle § 53 odst. 1 písm. c) až e) a g), i) až k) zákona uchazeč prokáže čestným 
prohlášením. 

 profesní kvalifikační předpoklady  
- dle § 54 písm. a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního rejstříku či 

jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů, 
- dle § 54 písm. b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad o oprávnění k podnikání 

podle zvláštních právních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu veřejné 
zakázky, zejména doklad prokazující příslušné živnostenské oprávnění či licenci,  

- dle § 54 písm. d) zákona s tím, že uchazeč předloží doklad osvědčující odbornou 
způsobilost uchazeče nebo osoby, jejímž prostřednictvím odbornou způsobilost 
zabezpečuje, je-li pro plnění veřejné zakázky nezbytná podle zvláštních právních 
předpisů 

 ekonomická a finanční způsobilost  
- dle § 50 odst. 1 písm. c) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením svou 

ekonomickou a finanční způsobilosti splnit tuto veřejnou zakázku; 
 technické kvalifikační předpoklady 
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- dle § 56 odst. 2 písm. a) zákona s tím, že uchazeč předloží seznam významných 
služeb spočívajících v provozování veřejné linkové dopravy poskytnutých 
dodavatelem v posledních 3 letech, kterými se rozumí služba v rozsahu plnění 
alespoň 174 000 km za jeden kalendářní rok; zadavatel požaduje praxi dopravce 
spočívající v realizaci minimálně 1 (jedné) zakázky spočívající v provozování 
veřejné linkové dopravy v rozsahu plnění 870 000 km za jeden kalendářní rok, 
realizované v posledních třech letech, nebo více (maximálně však tří) zakázek 
spočívajících v provozování veřejné linkové dopravy realizovaných v posledních 
třech letech, jejichž rozsah plnění za jeden kalendářní rok dosáhne v součtu alespoň 
výše uvedené hodnoty 870 000 km; jako přílohu uchazeč předloží osvědčení 
vydané veřejným zadavatelem, pokud byly služby poskytovány veřejnému 
zadavateli, nebo (ii) osvědčení vydané jinou osobou, pokud byly služby 
poskytovány jiné osobě než veřejnému zadavateli, popř. (iii) za splnění 
podmínek uvedených v § 56 odst. 2 písm. a) bod 3. smlouvu s jinou osobou a 
doklad o uskutečnění plnění dopravcem, 

- dle § 56 odst. 2 písmeno e) zákona s tím, že uchazeč doloží osvědčení o vzdělání a 
odborné kvalifikaci dodavatele nebo vedoucích zaměstnanců dodavatele nebo osob 
v obdobném postavení a osob odpovědných za poskytování příslušných služeb, a to 
doložením (i) osvědčení o odborné způsobilosti pro provozování silniční dopravy 
velkými vozidly vydané příslušným dopravní úřadem podle § 8a zákona č. 
111/1994 Sb., o silniční dopravě, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen 
„zákon o silniční dopravě“) a (ii) čestného prohlášení příslušné osoby o tom, že má 
zkušenosti s výkonem funkce odpovědného zástupce dopravce provozujícího 
silniční dopravu velkými vozidly ve smyslu § 8a zákona o silniční dopravě v délce 
alespoň jednoho roku. 

4. O povinnosti uchazečů poskytnout k zajištění splnění svých povinností vyplývajících 
z účasti v zadávacím řízení jistotu dle § 67 zákona. Výše jistoty je stanovena na částku 
2 200 000,00 Kč. Jistota může být složena jednou z těchto forem :  
- složení jistoty na účet zadavatele („peněžní jistota“) 
- poskytnutím bankovní záruky 
- pojištěním záruky. 
Pokud uchazeč zvolí peněžní jistotu, zašle ji na depozitní účet zadavatele číslo: 
2141552/0800, variabilní symbol číslo této VZ přidělené Věstníkem veřejných zakázek 
(dále také jen „Věstník“), specifický symbol IČO uchazeče, tak, aby byla připsána na 
účet zadavatele nejpozději v poslední den lhůty pro podání nabídek. Složení jistoty 
uchazeč prokáže příslušným potvrzením, které bude nedílnou součástí nabídky, zároveň 
v nabídce uvedou číslo účtu, na který požadují peněžní jistotu vrátit.  
Bankovní záruka nebo pojistná smlouva o pojištění záruky musí být v písemné formě 
předložena zadavateli v obálce s originálem nabídky, avšak nespojená s žádným 
svazkem. Uchazeč je povinen zajistit platnost bankovní záruky nebo pojištění záruky po 
celou dobu zadávací lhůty. 

5. O pověření hodnotící komise plněním funkce komise pro otevírání obálek (podle § 71, 
odst. 3 zákona) a posouzení kvalifikace (podle § 55 odst. 3 zákona).  
 

B )  s c h v a l u j e  
1. zveřejnění odůvodnění veřejné zakázky dle § 156 zákona v podrobnostech dle 

prováděcího právního předpisu dle přílohy č. 1 předloženého materiálu, které bylo 
schváleno Zastupitelstvem Ústeckého kraje usnesením č. 38/31Z/2012 ze dne 5. 9. 2012, 
na profilu zadavatele do 3 dnů od zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku; 

2 .  zadávací dokumentaci dle přílohy č. 2 předloženého materiálu a její zveřejnění na profilu 
zadavatele ode dne zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku minimálně do 
konce lhůty pro podání nabídek; 
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C )  j m e n u j e  
členy hodnotící komise podle § 74 zákona ve složení: 
1. Jaroslav Komínek, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Jiří Aster, člen Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
3. Vladimír Tuček, člen Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
4. Ing. Jindřich Franěk, vedoucí odboru dopravy a silničního hospodářství 
5. Ing. Jakub Jeřábek, vedoucí oddělení dopravní obslužnosti 
6. Ing. František Končel, vedoucí oddělení veřejných zakázek investičního odboru 
7. zástupce KHK 

náhradníky členů hodnotící komise ve složení: 
1. Ing. Ladislav Drlý, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Jaroslav Dubský, předseda Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
3. Ladislav Čurda, člen Komise pro dopravu Rady Ústeckého kraje 
4. Mgr. Jindřich Jelínek, oddělení dopravní obslužnosti 
5. Pavel Bureš, oddělení dopravní obslužnosti 
6. Lucie Slavíčková, oddělení veřejných zakázek investičního odboru 
7. zástupce KHK 

 
D) u k l á d á  

1. Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje, podepsat Zadávací dokumentaci, 
uvedenou v příloze č. 2 předloženého materiálu. 
Termín: 4. 2. 2013 

2. Ing. Jindřichu Fraňkovi, vedoucímu odboru dopravy a silničního hospodářství, zabezpečit 
nezbytné úkony této nadlimitní veřejné zakázky na služby zadávané v otevřeném řízení, 
předložit výsledek vyhodnocení veřejné zakázky a doporučit přidělení veřejné zakázky 
uchazeči, jehož nabídka bude vyhodnocena podle základního hodnotícího kritéria 
ekonomické výhodnosti nabídky jako nejvýhodnější. 
Termín: 31. 5. 2013 

E )  s v ě ř u j e  
v souladu s ustanovením § 59 odst. 4 zákona č. 129/2000 Sb. o krajích (krajské zřízení) 
hejtmanovi Ústeckého kraje rozhodování o námitkách podaných v průběhu zadávacího řízení 
a o vyjádření k podnětům nebo návrhům na zahájení řízení o přezkoumání úkonů zadavatele 
v tomto zadávacím řízení Úřadem pro ochranu hospodářské soutěže. 

F )  z m o c ň u j e   
Dle § 3 vyhlášky č. 9/2011 Sb., kterou se stanoví podrobnější podmínky týkající se 
elektronických nástrojů a úkonů učiněných elektronicky při zadávání veřejných zakázek a 
podrobnosti týkající se certifikátu shody, Ing. Jindřich Fraňka, vedoucího odboru dopravy a 
silničního hospodářství, jako gestora a pracovníky oddělení veřejných zakázek odboru 
investičního jako administrátory této veřejné zakázky jako osoby, které jsou za zadavatele 
oprávněné činit v tomto zadávací řízení elektronické úkony, zejména poskytovat zadávací 
dokumentaci, dodatečné informace k zadávacím podmínkám a zveřejňovat údaje o této 
veřejné zakázce na profilu zadavatele a ve Věstníku veřejných zakázek. 

 
 
Usnesení č. 43/6R/2013 
Dopravní obslužnost – ukončení provozu příměstské linkové dopravy po objízdné trase v oblasti 
Chabařovic  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
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r o z h o d l a  
o uzavření dodatku ke smlouvě o závazku veřejné služby ve veřejné linkové dopravě 
k zajištění základní dopravní obslužnosti částí území Ústeckého kraje na vymezených 
linkách – oblast Příměstská doprava Ústí nad Labem, s účinností úprav od 22. 12. 2012, 
dopravce Dopravní podnik města Ústí nad Labem a.s., Revoluční 26, 401 11 Ústí nad 
Labem, IČ 25013891 

 dle přílohy č. 9 tohoto usnesení. 
 
 
Usnesení č. 44/6R/2013 
Změny oproti typové smlouvě ke zřízení věcného břemene  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  s c h v a l u j e  

1.  uzavření typové smlouvy ke zřízení věcného břemene mezi Ústeckým krajem, 
v zastoupení Správou a údržbou silnic Ústeckého kraje, příspěvkovou organizací a Obcí 
Vrutice (IČ 00526061), se změnou spočívající v platbě jednorázové úhrady za zřízení 
věcného břemene rozložením splátek v roce 2014. 

 
2.  uzavření typové smlouvy ke zřízení věcného břemene mezi Ústeckým krajem a 

společností Ředitelství vodních cest ČR (IČ 67981801), se změnou spočívající 
v prodloužení doby splatnosti platby za jednorázovou úhradu za zřízení věcného 
břemene na 60 dnů.  

 
B )  u k l á d á  

Ing. Jindřichu Fraňkovi, vedoucímu odboru dopravy a silničního hospodářství, zabezpečit 
veškeré potřebné úkony k realizaci tohoto usnesení v části bodu A) tohoto usnesení. 
Termín:  28. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 45/6R/2013 
Sanace silnice II/608 průtah Terezín – vyhlášení veřejné zakázky  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  s o u h l a s í  

1. v souladu s usnesením rady Ústeckého kraje č. 28/103R/2012 ze dne 9. 5. 2012 se 
zahájením zadávacího řízení podlimitní veřejné zakázky na stavební práce s názvem 
„Sanace silnice II/608 průtah Terezín“ formou otevřeného řízení podle § 21 odst. 1 písm. 
a) a § 27 zákona zadavatelem SÚS ÚK na základě projektové dokumentace zpracované 
projektantem Báňské projekty Teplice a.s., se sídlem Kollárova 11, 415 36 Teplice, IČ: 
46708456. Zahájení zadávacího řízení lze v souladu s § 86 odst. 1 zákona nejdříve 1 
měsíc od odeslání formuláře předběžného oznámení. 

2. s odůvodněním veřejné zakázky dle § 156 zákona v podrobnostech dle prováděcího 
právního předpisu  v příloze č. 1 předloženého materiálu a jeho zveřejněním na profilu 
zadavatele SÚS ÚK do 3 dnů od zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku; 

3. s  předpoklady pro hodnocení kvalifikace uchazečů:  
 základní kvalifikační předpoklady  

– dle § 53 odst. 1 písmene a) až k) způsobem dle § 53 odst. 3 zákona 
 profesní kvalifikační předpoklady  

– dle § 54 písmene a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního 
rejstříku  či jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů;  
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– dle § 54 písmene b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklady o oprávnění 
k podnikání podle zvláštních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu 
veřejné zakázky, zejména doklady prokazující příslušné živnostenské oprávnění 
či licenci; 

– dle § 54 písmene d) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad osvědčující 
odbornou způsobilost dodavatele nebo osoby, jejímž prostřednictvím odbornou 
způsobilost zabezpečuje, je-li pro plnění veřejné zakázky nezbytná podle 
zvláštních právních předpisů, uchazeč doloží osvědčení o vzdělání a odborné 
kvalifikaci minimálně 1 osoby (dle ustanovení § 158 odst. 1 a § 160 odst. 1 
zákona č. 183/2006 Sb., stavební zákon, v platném znění) odpovědné za vedení 
realizace příslušných stavebních prací, a to doložením osvědčení autorizovaného 
inženýra v oboru dopravní stavby, vydaného ČKAIT podle zákona č. 360/1992 
Sb. v platném znění. 

 ekonomická a finanční způsobilost 
- uchazeč doloží čestné prohlášení o ekonomické a finanční způsobilosti splnit 

veřejnou zakázku. 
 technická způsobilost 

- dle § 56 odst. 3 písm. a) zákona uchazeč doloží seznam min. 3 významných 
stavebních prací obdobného charakteru (rekonstrukce dopravních 
komunikací) realizovaných v posledních 5 letech v objemu min. 
15 000 000,- Kč bez DPH za každou jednotlivou stavbu. 

4. o způsobu hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního 
hodnotícího kritéria nejnižší nabídkové ceny 

5. o povinnosti uchazečů poskytnout k zajištění splnění svých povinností vyplývajících 
z účasti v zadávacím řízení jistotu dle § 67 zákona. Výše jistoty je stanovena ve výši 
500.000,00 Kč, slovy: pět set tisíc korun českých.  
Jistota může být složena jednou z těchto forem: 
-       složení jistoty na účet zadavatele („peněžní jistota“), nebo 
-       poskytnutím bankovní záruky, nebo 
-       pojištěním záruky. 
Pokud uchazeč zvolí peněžní jistotu, zašle ji na depozitní účet zadavatele číslo: 
……………, variabilní symbol číslo této VZ přidělené IS VZ US, specifický symbol IČO 
uchazeče, tak, aby byla připsána na účet zadavatele nejpozději v poslední den lhůty pro 
podání nabídek. Složení jistoty uchazeč prokáže příslušným potvrzením, které bude 
nedílnou součástí nabídky. V nabídce zároveň uvede číslo účtu, na který požaduje jistotu 
vrátit. 
Bankovní záruka nebo pojistná smlouva o pojištění záruky (dále také jen „záruční 
listina“) musí být v písemné formě předložena zadavateli v originále jako nedílná součást 
nabídky v samostatné, oddělitelné složce příp. obalu, ze kterého ji lze vyjmout bez zásahu 
do ostatních částí nabídky a bez jejího poškození, a do nabídky bude neoddělitelně 
vložena kopie těchto záručních listin. Uchazeč je povinen zajistit platnost bankovní 
záruky nebo pojištění záruky po celou dobu zadávací lhůty.  

6. o zajištění plnění veřejné zakázky uchazečem, jehož nabídka bude vybrána jako 
nejvhodnější a s nímž bude uzavřena smlouva, bankovní zárukou za provedení předmětu 
plnění veřejné zakázky ve výši 1.200.000,- Kč (slovy jeden milion dvě stě tisíc korun 
českých), a to zejména za dodržení všech smluvních podmínek, termínů plnění veřejné 
zakázky, sankčních ustanovení a za řádné odstranění vad uplatňovaných objednatelem 
vůči zhotoviteli z titulu odpovědnosti za vady v záruční době.  
Uchazeč ve své nabídce předloží originál závazného příslibu banky o vystavení bankovní 
záruky za řádné provedení předmětu plnění veřejné zakázky v požadované výši v případě 
uzavření Smlouvy s uchazečem ve prospěch zadavatele (oprávněného). Originál musí být 
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přiložen v nabídce uchazeče vyjímatelným způsobem. Součástí nabídky bude dále kopie 
závazného příslibu banky o vystavení bankovní záruky za řádné provedení předmětu 
plnění veřejné zakázky. Závazný příslib banky musí obsahovat min. následující údaje: 
název a sídlo banky, název a sídlo uchazeče, výši závazně přislíbené bankovní záruky, 
účel závazně přislíbené bankovní záruky, označení oprávněného k čerpání přislíbené 
bankovní záruky, dobu platnosti bankovní záruky, údaj o skutečnosti, že banka vystaví 
bankovní záruku nejpozději do 15 pracovních dnů ode dne uzavření smlouvy. Závazný 
příslib banky musí v textu dále obsahovat následující oprávnění zadavatele k uplatnění 
práva z bankovní záruky: 
- uchazeč neplní předmět veřejné zakázky v souladu s podmínkami smlouvy, 
- uchazeč neplní termíny provádění díla podle harmonogramu. 
Bankovní záruku doloží vybraný uchazeč zadavateli (objednateli) originálem záruční 
listiny vystavené bankou, která byla zřízena a provozuje činnost podle zákona č. 21/1992 
Sb., o bankách, ve znění pozdějších předpisů, ve prospěch objednatele jako 
oprávněného. Záruční listina se stane přílohou smlouvy. Bankovní záruka musí být 
vystavena jako neodvolatelná a bezpodmínečná, přičemž banka se zaváže k plnění bez 
námitek a na základě první výzvy oprávněného. Bankovní záruka musí splňovat tyto 
podmínky: 
a) výše zajištěné částky je 1.200.000,- Kč, 
b) záruční listinu předá zhotovitel objednateli nejpozději do 15 kalendářních dnů ode 

dne podpisu smlouvy, 
c) bankovní záruka bude platná nejméně po dobu provedení díla stanovenou ve smlouvě 

a dobu běhu záručních dob, 
d) právo z bankovní záruky bude objednatel oprávněn uplatnit v případech, že zhotovitel 

neprovádí dílo v souladu s podmínkami uzavřené smlouvy nebo neuhradí objednateli 
způsobenou škodu či smluvní pokutu, k níž je podle smlouvy povinen, neodstraní 
vadu díla způsobem a v době, k nimž je podle příslušných ustanovení smlouvy o 
odstraňování vad v záruční době povinen, 

e) bankovní záruka bude objednatelem uvolněna bezodkladně po uplynutí všech 
záručních dob. 

Objednatel je oprávněn využít prostředků zajištěných bankovní zárukou ve výši, která 
odpovídá výši splatné smluvní pokuty, jakéhokoli neuspokojeného závazku zhotovitele 
vůči objednateli, nákladů nezbytných k odstranění vad díla, škod způsobených plněním 
zhotovitele v rozporu se smlouvou, nebo jakékoli částce, která podle mínění objednatele 
odpovídá náhradě vadného plnění zhotovitele.  
Před uplatněním plnění z bankovní záruky oznámí objednatel jako oprávněný písemně 
zhotoviteli výši požadovaného plnění ze strany banky jako povinného. Zhotovitel se 
zavazuje doručit objednateli novou záruční listinu ve znění shodném s předchozí záruční 
listinou (tj. v původní výši záruky) vždy nejpozději do 15 kalendářních dnů od každého 
uplatnění práva ze záruky objednatelem. 
V případě jakékoli změny doby provedení díla je vybraný uchazeč (zhotovitel) povinen 
platnost záruky prodloužit tak, aby trvala po celou dobu provedení díla a záručních dob 
díla. V takovém případě se zhotovitel zavazuje předložit objednateli doklad o 
prodloužení odpovídající bankovní záruky nejpozději do 15 kalendářních dnů ode dne 
uskutečnění příslušné změny. 
 

B )    j m e n u j e  
1. členy hodnotící komise a pověřuje hodnotící komise  plněním funkce komise pro 

otevírání obálek (podle § 71 odst. 3 zákona) a posouzením kvalifikace (podle § 59 odst. 
3 zákona). 

2. následující členy a náhradníky členů hodnotící komise: 
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- členové: 
1. Jaroslav Komínek, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Dalibor Deutsch, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu 

Ústeckého kraje  
3. Anna Elischerová, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu 

Ústeckého kraje  
4. Ing. Ilona Puchmeltrová, Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o. 
5. Zástupce Krajské hospodářské komory Ústeckého kraje 
6. JUDr. Miloslav Kubíček, zástupce města Terezín  
7. Mgr. Ivana Šilhanová, zástupce administrátora veřejné zakázky 

- náhradníci: 
1. Ing. Ladislav Drlý, člen Rady Ústeckého kraje  
2. Ing. Jindřich Franěk, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu       
    Ústeckého kraje  
3. Ing. Jiří Bárta - odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu    
    Ústeckého kraje 

             4.Jaroslav Tačner, - Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o. 
                   5.Zástupce Krajské hospodářské komory Ústeckého kraje 
                   6.Ing. Robert Czetmayer, zástupce města Terezín 
                   7. Mgr. Pavel Zedník, zástupce administrátora veřejné zakázky 
 
 
Usnesení č. 46/6R/2013 
Výstavba mostního objektu Stránky ev. č. 22724-1-vyhlášení veřejné zakázky  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í  

1. s odesláním formuláře Oznámení  předběžných informací o záměru zahájit zadávací 
řízení veřejné zakázky na stavební práce s názvem „Výstavba mostního objektu Stránky 
ev. č. 22724-1“ formou otevřeného řízení s odůvodněním účelnosti veřejné zakázky 
podle ustanovení § 86 odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných  zakázkách, v platném 
znění (dále jen „zákon“) ke zveřejnění ve Věstníku veřejných zakázek (dále také jen 
„Věstník“) zadavatelem Správa a údržba silnic ústeckého kraje, příspěvková organizace 
(dále také jen „SÚS ÚK“).  

2. v souladu s usnesením rady Ústeckého kraje č. 28/103R/2012 ze dne 9. 5. 2012 se 
zahájením zadávacího řízení podlimitní veřejné zakázky na stavební práce s názvem 
„Výstavba mostního objektu Stránky ev. č. 22724-1“ formou otevřeného řízení podle 
§ 21 odst. 1 písm. a) a § 27 zákona zadavatelem SÚS ÚK na základě projektové 
dokumentace zpracované projektantem  PONTEX s.r.o., se sídlem Bezová 1658, Praha 4 
IČ: 40763439. Zahájení zadávacího řízení lze v souladu s § 86 odst. 1 zákona nejdříve 1 
měsíc od odeslání formuláře předběžného oznámení. 

3. s odůvodněním veřejné zakázky dle § 156 zákona v podrobnostech dle prováděcího 
právního předpisu v příloze č. 1 předloženého materiálu a jeho zveřejněním na profilu 
zadavatele SÚS ÚK do 3 dnů od zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku; 

4. s  předpoklady pro hodnocení kvalifikace uchazečů:  
 základní kvalifikační předpoklady  

– dle § 53 odst. 1 písmene a) až k) způsobem dle § 53 odst. 3 zákona 
 profesní kvalifikační předpoklady  

– dle § 54 písmene a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního rejstříku  
či jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů;  

– dle § 54 písmene b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklady o oprávnění 
k podnikání podle zvláštních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu veřejné 
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zakázky, zejména doklady prokazující příslušné živnostenské oprávnění či 
licenci; 

– dle § 54 písmene d) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad osvědčující odbornou 
způsobilost dodavatele nebo osoby, jejímž prostřednictvím odbornou způsobilost 
zabezpečuje, je-li pro plnění veřejné zakázky nezbytná podle zvláštních právních 
předpisů, uchazeč doloží osvědčení o vzdělání a odborné kvalifikaci minimálně 1 
osoby (dle ustanovení § 158 odst. 1 a § 160 odst. 1 zákona č. 183/2006 Sb., 
stavební zákon, v platném znění) odpovědné za vedení realizace příslušných 
stavebních prací, a to doložením osvědčení autorizovaného inženýra v oboru 
dopravní stavby, vydaného ČKAIT podle zákona č. 360/1992 Sb. v platném 
znění. 

 ekonomická a finanční způsobilost 
– uchazeč doloží čestné prohlášení o ekonomické a finanční způsobilosti splnit 

veřejnou zakázku. 
 technická způsobilost 

– dle § 56 odst. 3 písm. a) zákona uchazeč doloží seznam min. 3 významných 
stavebních prací obdobného charakteru (rekonstrukce dopravních komunikací) 
realizovaných v posledních 5 letech v objemu min. 5 000 000,- Kč bez DPH za 
každou jednotlivou stavbu. 

5. se způsobem hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního 
hodnotícího kritéria ekonomické výhodnosti nabídky s těmito dílčími kritérii a váhami: 

– celková nabídková cena - váha 80 %  
– termín realizace stavby v týdnech - váha 20 % 

6. s povinnosti uchazečů poskytnout k zajištění splnění svých povinností vyplývajících 
z účasti v zadávacím řízení jistotu dle § 67 zákona. Výše jistoty je stanovena ve výši 
200.000,00 Kč, slovy: dvě stě tisíc korun českých.  
Jistota může být složena jednou z těchto forem: 
-       složení jistoty na účet zadavatele („peněžní jistota“), nebo 
-       poskytnutím bankovní záruky, nebo 
-       pojištěním záruky. 
Pokud uchazeč zvolí peněžní jistotu, zašle ji na depozitní účet zadavatele, variabilní 
symbol číslo této VZ přidělené Věstníkem, specifický symbol IČO uchazeče, tak, aby byla 
připsána na účet zadavatele nejpozději v poslední den lhůty pro podání nabídek. Složení 
jistoty uchazeč prokáže příslušným potvrzením, které bude nedílnou součástí nabídky. V 
nabídce zároveň uvede číslo účtu, na který požaduje jistotu vrátit. 
Bankovní záruka nebo pojistná smlouva o pojištění záruky (dále také jen „záruční listina“) 
musí být v písemné formě předložena zadavateli v originále jako nedílná součást nabídky v 
samostatné, oddělitelné složce příp. obalu, ze kterého ji lze vyjmout bez zásahu do 
ostatních částí nabídky a bez jejího poškození, a do nabídky bude neoddělitelně vložena 
kopie těchto záručních listin. Uchazeč je povinen zajistit platnost bankovní záruky nebo 
pojištění záruky po celou dobu zadávací lhůty.  

7. se zajištěním plnění veřejné zakázky uchazečem, jehož nabídka bude vybrána jako 
nejvhodnější a s nímž bude uzavřena smlouva, bankovní zárukou za provedení předmětu 
plnění veřejné zakázky ve výši 500.000,- Kč (slovy pět set tisíc korun českých), a to 
zejména za dodržení všech smluvních podmínek, termínů plnění veřejné zakázky, 
sankčních ustanovení a za řádné odstranění vad uplatňovaných objednatelem vůči 
zhotoviteli z titulu odpovědnosti za vady v záruční době.  
Uchazeč ve své nabídce předloží originál závazného příslibu banky o vystavení bankovní 
záruky za řádné provedení předmětu plnění veřejné zakázky v požadované výši v případě 
uzavření Smlouvy s uchazečem ve prospěch zadavatele (oprávněného). Originál musí 
být přiložen v nabídce uchazeče vyjímatelným způsobem. Součástí nabídky bude dále 
kopie závazného příslibu banky o vystavení bankovní záruky za řádné provedení 
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předmětu plnění veřejné zakázky. Závazný příslib banky musí obsahovat min. 
následující údaje: název a sídlo banky, název a sídlo uchazeče, výši závazně přislíbené 
bankovní záruky, účel závazně přislíbené bankovní záruky, označení oprávněného 
k čerpání přislíbené bankovní záruky, dobu platnosti bankovní záruky, údaj o 
skutečnosti, že banka vystaví bankovní záruku nejpozději do 15 pracovních dnů ode dne 
uzavření smlouvy. Závazný příslib banky musí v textu dále obsahovat následující 
oprávnění zadavatele k uplatnění práva z bankovní záruky: 
- uchazeč neplní předmět veřejné zakázky v souladu s podmínkami smlouvy, 
- uchazeč neplní termíny provádění díla podle harmonogramu. 
Bankovní záruku doloží vybraný uchazeč (dále také „zhotovitel“) zadavateli (dále také 
„objednatel“) originálem záruční listiny vystavené bankou, která byla zřízena a provozuje 
činnost podle zákona č. 21/1992 Sb., o bankách, ve znění pozdějších předpisů, ve 
prospěch objednatele jako oprávněného. Záruční listina se stane přílohou smlouvy. 
Bankovní záruka musí být vystavena jako neodvolatelná a bezpodmínečná, přičemž banka 
se zaváže k plnění bez námitek a na základě první výzvy oprávněného. Bankovní záruka 
musí splňovat tyto podmínky: 

a) výše zajištěné částky je 500.000,- Kč, 
b) záruční listinu předá zhotovitel objednateli nejpozději do 15 kalendářních dnů ode dne 

podpisu smlouvy, 
c) bankovní záruka bude platná nejméně po dobu provedení díla stanovenou ve smlouvě a 

dobu běhu záručních dob, 
d) právo z bankovní záruky bude objednatel oprávněn uplatnit v případech, že zhotovitel 

neprovádí dílo v souladu s podmínkami uzavřené smlouvy nebo neuhradí objednateli 
způsobenou škodu či smluvní pokutu, k níž je podle smlouvy povinen, neodstraní vadu 
díla způsobem a v době, k nimž je podle příslušných ustanovení smlouvy o 
odstraňování vad v záruční době povinen, 

e) bankovní záruka bude objednatelem uvolněna bezodkladně po uplynutí všech 
záručních dob. 

Objednatel je oprávněn využít prostředků zajištěných bankovní zárukou ve výši, která 
odpovídá výši splatné smluvní pokuty, jakéhokoli neuspokojeného závazku zhotovitele 
vůči objednateli, nákladů nezbytných k odstranění vad díla, škod způsobených plněním 
zhotovitele v rozporu se smlouvou, nebo jakékoli částce, která podle mínění objednatele 
odpovídá náhradě vadného plnění zhotovitele.  
Před uplatněním plnění z bankovní záruky oznámí objednatel jako oprávněný písemně 
zhotoviteli výši požadovaného plnění ze strany banky jako povinného. Zhotovitel se 
zavazuje doručit objednateli novou záruční listinu ve znění shodném s předchozí záruční 
listinou (tj. v původní výši záruky) vždy nejpozději do 15 kalendářních dnů od každého 
uplatnění práva ze záruky objednatelem. 
V případě jakékoli změny doby provedení díla je vybraný uchazeč (zhotovitel) povinen 
platnost záruky prodloužit tak, aby trvala po celou dobu provedení díla a záručních dob 
díla. V takovém případě se zhotovitel zavazuje předložit objednateli doklad o prodloužení 
odpovídající bankovní záruky nejpozději do 15 kalendářních dnů ode dne uskutečnění 
příslušné změny. 

8. s pověřením hodnotící komise  plněním funkce komise pro otevírání obálek (podle § 71 
odst. 3 zákona) a posouzením kvalifikace (podle § 59 odst. 3 zákona). 

9. Se jmenováním následujících členů a náhradníků členů hodnotící komise podle § 74 
zákona: 
- členové: 

1. Jaroslav Komínek, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Dalibor Deutsch, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu 

Ústeckého kraje 
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3. Anna Elischerová, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu 
Ústeckého kraje 

4. Ing. Ilona Puchmeltrová, Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o. 
5. Martin Hokr, Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o  
6. Mgr. Ivana Šilhanová, zástupce administrátora veřejné zakázky 
7. zástupce Krajské hospodářské komory Ústeckého kraje 

- náhradníci: 
1. Ing. Ladislav Drlý, člen Rady Ústeckého kraje náhradník  
2. Ing. Jindřich Franěk, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu 

Ústeckého kraje 
3. Ing. Jiří Bárta odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu Ústeckého 

kraje 
4. Jaroslav Tačner,  Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o  
5. Dana Prokopová, Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o 
6.  Mgr. Pavel Zedník, zástupce administrátora veřejné zakázky 
7. zástupce Krajské hospodářské komory Ústeckého kraje 

 
 
Usnesení č. 47/6R/2013 
Nákup a dodávka asfaltové emulze pro rok 2013 – vyhlášení veřejné zakázky  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í  

1. se zahájením zadávacího řízení veřejné zakázky na dodávku s názvem  „Nákup a dodávka 
asfaltové emulze pro rok 2013“ formou zjednodušeného podlimitního řízení podle 
ustanovení § 21 odst. 1 písm. f), § 25 písm. a)  a  § 38 zákona č. 137/2006 Sb., o 
veřejných  zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“), zadavatelem 
Správou a údržbou silnic Ústeckého kraje, příspěvkovou organizací. 

2. se způsobem hodnocení nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního 
hodnotícího kritéria nejnižší nabídkové ceny. 

3. s požadavky na prokázání kvalifikace uchazečů:  
 základní kvalifikační předpoklady:  

- dle § 53 odst. 1 písm. a) až k) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením, 
 profesní kvalifikační předpoklady  

- dle § 54 písmene a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního rejstříku či 
jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů, 

- dle § 54 písmene b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad o oprávnění 
k podnikání podle zvláštních právních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu 
veřejné zakázky, zejména doklad prokazující příslušné živnostenské oprávnění či 
licenci.  

 ekonomická a finanční způsobilost  
- dle § 50 odst. 1 písm. c) zákona uchazeč prokáže čestným prohlášením o své 

ekonomické a finanční způsobilosti splnit veřejnou zakázku.  
Splnění kvalifikace prokáže uchazeč dle § 62 odst. 3 zákona čestným prohlášením, 
z jehož obsahu bude zřejmé, že uchazeč kvalifikační předpoklady požadované 
zadavatelem splňuje. Vybraný uchazeč, se kterým má být uzavřena smlouva, je povinen 
před jejím uzavřením předložit zadavateli originály nebo úředně ověřené kopie dokladů 
prokazujících splnění kvalifikace. Předkládané doklady prokazující splnění základních 
kvalifikačních předpokladů a výpis z obchodního rejstříku  nesmí být starší 90 dnů  ke 
dni podání nabídky uchazečem.  

4. s tím, že zadavatel nepožaduje poskytnutí jistoty dle § 67 ZVZ. 
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5. se zasláním výzvy těmto zájemcům: 

1.  AET - Asfalt-emulsní technologie, s.r.o., Mostecká 13,  
412 01 Litoměřice,  IČ: 48267597 
 

2.  BITUNOVA spol. s r.o., Provoz Terezín, Kréta 69, 411 55 Terezín,   
IČ: 49433601 

3.  EUROVIA CS a.s., Plynárenská 889,  280 02 Kolín 4,     IČ : 45274924       
4.  Synthesia, a.s., Semtin 103, 532 17 Pardubice,  IČ: 60108916 
5.  VIALIT SOBĚSLAV spol.s.r.o., Na Švadlačkách 478/II,  

392 01 Soběslav,    IČO: 14504456 
6. s pověřením hodnotící komise  plněním funkce komise pro otevírání obálek (podle § 71 

odst. 3 zákona) a posouzením kvalifikace (podle § 59 odst. 3 zákona). 
 

7. se jmenováním hodnotící komise dle § 74 zákona ve složení: 
- členové hodnotící komise: 
1.  Ing. Dalibor Deutsch, zástupce krajského úřadu Ústeckého kraje  
2.  Anna Elischerová, zástupce krajského úřadu Ústeckého kraje 
3.  Ing. Ilona Puchmeltrová, zástupce Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p.o. 
4.  Martin Hokr, zástupce Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p.o. 
5.  Dana Prokopová, zástupce Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p.o. 

 
- náhradníci členů hodnotící komise ve složení: 
1.  Ing. Jindřich Franěk, zástupce krajského úřadu Ústeckého kraje 
2.  Ing. Jiří Bárta, zástupce krajského úřadu Ústeckého kraje 
3.  Jaroslav Tačner, zástupce Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p.o. 
4.  Vladimíra Krűgerová, zástupce Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p.o. 
5.  Romana Smetanová, zástupce Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p.o. 

 
 
Usnesení č. 48/6R/2013 
Odběr teplých asfaltových směsí pro rok 2013 – vyhlášení veřejné zakázky  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í  

s odesláním formuláře Oznámení předběžných informací o záměru zahájit zadávací řízení 
veřejné zakázky na uzavření rámcové smlouvy na dodávky s názvem „Odběr teplých 
asfaltových směsí pro rok 2013“ formou otevřeného řízení podle § 21 odst. 1 písm. a) a § 27 
zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále také jen 
„zákon“) ke zveřejnění ve Věstníku veřejných zakázek (dále také jen „Věstník“) zadavatelem 
Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, příspěvková organizace. Veřejná zakázka na uzavření 
rámcové smlouvy podle § 11 zákona bude v souladu s ustanovením § 98 zákona rozdělena na 
5 částí, přičemž uchazeči mohou podávat nabídky na jednu, několik nebo i všechny části 
zakázky. Rámcová smlouva na každou část zakázky bude uzavřena na dobu 1 roku s více 
uchazeči podle § 98 odst. 2 zákona. Konkrétní prováděcí smlouvy budou uzavírány na 
základě „minitendrů“ mezi účastníky rámcové smlouvy podle § 92 odst. 3 zákona. 

 
 
Usnesení č. 49/6R/2013 
Nákup a dodávka posypové kamenné soli pro r. 2013/2014 – vyhlášení veřejné zakázky  
Rada Ústeckého kraje po projednání  

http://mapy.atlas.cz/mapa/vialit
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s o u h l a s í  

1. s odesláním formuláře Oznámení  předběžných informací o záměru zahájit zadávací 
řízení veřejné zakázky na dodávky s názvem „Nákup a dodávka posypové kamenné soli 
pro r. 2013 a 2014“ formou otevřeného řízení s odůvodněním účelnosti veřejné zakázky 
podle ustanovení § 86 odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných  zakázkách, v platném 
znění (dále jen „zákon“) ke zveřejnění ve Věstníku veřejných zakázek (dále také jen 
„Věstník“) zadavatelem Správa a údržba silnic ústeckého kraje, příspěvková organizace 
(dále také jen „SÚS ÚK“).  

2. v souladu s usnesením rady Ústeckého kraje č. 28/103R/2012 ze dne 9. 5. 2012 se 
zahájením zadávacího řízení nadlimitní veřejné zakázky na dodávky s názvem „Nákup a 
dodávka posypové kamenné soli pro r. 2013 a 2014“ podle § 21 odst. 1 písm. a) a § 27 
zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění (dále jen „Zákon“). 
Zahájení zadávacího řízení lze v souladu s § 86 odst. 1 zákona nejdříve 1 měsíc od 
odeslání formuláře předběžného oznámení. 

3. S odůvodněním veřejné zakázky dle § 156 zákona v podrobnostech dle prováděcího 
právního předpisu v příloze č. 1 předloženého materiálu a jeho zveřejněním na profilu 
zadavatele SÚS ÚK do 3 dnů od zveřejnění formuláře Oznámení o zakázce ve Věstníku; 

4. s  předpoklady pro hodnocení kvalifikace uchazečů:  
 základní kvalifikační předpoklady  

– dle § 53 odst. 1 písmene a) až k) způsobem dle § 53 odst. 3 zákona 
 profesní kvalifikační předpoklady  

– dle § 54 písmene a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního 
rejstříku  či jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů;  

– dle § 54 písmene b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklady o oprávnění 
k podnikání podle zvláštních předpisů v rozsahu odpovídajícím předmětu 
veřejné zakázky, zejména doklady prokazující příslušné živnostenské oprávnění 
či licenci; 

  ekonomická a finanční způsobilost 
- uchazeč doloží čestné prohlášení o ekonomické a finanční způsobilosti splnit 

veřejnou zakázku. 
  technická způsobilost 

- dle § 56 odst. 1 písm. a) zákona uchazeč doloží seznam min. 3 významných 
dodávek týkajících se předmětu veřejné zakázky realizovaných v posledních 
3 letech v objemu min. 17 000 000,- Kč bez DPH. 

- dle § 56 odst. 1 písm. f) zákona uchazeč doloží prohlášení o shodě 
požadovaného výrobku a doložení bezpečnostního listu. 

5. s hodnocením nabídek na plnění této veřejné zakázky podle základního hodnotícího 
kritéria nejnižší nabídkové ceny. 

6. s pověřením hodnotící komise  plněním funkce komise pro otevírání obálek (podle § 71 
odst. 3 zákona) a posouzením kvalifikace (podle § 59 odst. 3 zákona). 

7. se jmenováním následujících členů a náhradníků hodnotící komise: 
- členové: 

1. Jaroslav Komínek, člen Rady Ústeckého kraje 
2. Ing. Dalibor Deutsch, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu 

Ústeckého kraje 
3. Anna Elischerová,  odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu 

Ústeckého kraje 
4. Ing. Ilona Puchmeltrová, Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o. 
5. Martin Hokr, Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o. 
6. Dana Prokopová, Správa a údržby silnic Ústeckého kraje 
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7. Člen Krajské hospodářské komory Ústeckého kraje 
- náhradníci: 
    1. Ing. Ladislav Drlý , člen Rady Ústeckého kraje 
    2. Ing. Jindřich Franěk, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu     

Ústeckého kraje 
                  3.Ing. Jiří Bárta, odbor dopravy a silničního hospodářství Krajského úřadu Ústeckého    

kraje 
                  4.Jaroslav Tačner,  Správa a údržby silnic Ústeckého kraje, p.o. 

    5.Vladimíra Krugerová, Správa a údržba silnic Ústeckého kraje, p.o. 
6.  Romana Smetanová - zástupce Správy a údržby silnic Ústeckého kraje, p.o. 
7. Člen Krajské hospodářské komory Ústeckého kraje 

 
 
Usnesení č. 50/6R/2013 
Výsledky veřejnosprávní kontroly u příspěvkové organizace – Zámek Nový Hrad, příspěvková 
organizace  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
b e r e  n a  v ě d o m í  
        předloženou informaci o výsledku veřejnosprávní kontroly v příspěvkové organizaci Zámek 

Nový Hrad, příspěvková organizace. 
 
 
Usnesení č. 51/6R/2013 
Vyhodnocení zadávacího řízení veřejné zakázky na služby s názvem „200. výročí bitvy u Chlumce 
2013“ zadávané formou otevřeného řízení  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A) b e r e  n a  v ě d o m í  

1. Protokol o otevírání obálek s nabídkami na plnění veřejné zakázky na služby s názvem 
„200. výročí bitvy u Chlumce 2013“. 

2. Protokol o posouzení kvalifikace č. 1 na plnění veřejné zakázky na služby s názvem „200. 
výročí bitvy u Chlumce 2013“. 

3. Protokol o posouzení kvalifikace č. 2 na plnění veřejné zakázky na služby s názvem „200. 
výročí bitvy u Chlumce 2013“. 

4. Zprávu o posouzení a hodnocení nabídek na plnění veřejné zakázky na služby s názvem 
„200. výročí bitvy u Chlumce 2013“. 

B )  r o z h o d l a  
Podle ustanovení § 81 odst. 1 písm. b) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných  zakázkách, 
v platném znění (dále jen „zákon“) o výběru nejvhodnější nabídky a o přidělení veřejné 
zakázky takto: 
–  uchazeči DAROTHORE a.s., Kubánské nám. 11/1391, 100 00 Praha 10, IČO: 

24730963 za těchto podmínek uvedených v nabídce: 
• Celková nabídková cena bez DPH:             5.417.200,80  Kč 
• Celková nabídková cena včetně DPH:        6.554.812,97  Kč  

C) u k l á d á  
1. Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanovi Ústeckého kraje, uzavřít a podepsat smlouvu 

s vybraným uchazečem. 
      Termín: 28. 2. 2013 
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2. Mgr. Radku Spálovi, vedoucímu odboru kultury a památkové péče, všechny potřebné 
úkony této veřejné zakázky a připravit k uzavření smlouvy s vybraným uchazečem a 
další úkony související s tímto zadávacím řízením. 
Termín: 28. 2. 2013    

 
 
Usnesení č. 52/6R/2013 
Projekt „Tajnosti z depozitářů muzeí Ústeckého kraje" v rámci programu Cíl/Ziel 3 
Rada Ústeckého kraje po projednání  

A )  s o u h l a s í  
1.   S účastí Ústeckého kraje v projektu „Tajnosti z depozitářů muzeí Ústeckého kraje“ jako 

Lead partnera v rámci Programu Cíle3/Ziel 3 na podporu přeshraniční spolupráce mezi 
Českou republikou a Svobodným státem Sasko 2007 – 2013 Fond malých projektů, 
s předfinancovatelnými náklady 375 tis. Kč.  

2.   S vyčleněním finančních prostředků z Fondu rozvoje Ústeckého kraje v rámci úspor 
jiných projektů ve výši 375 tis. Kč na předfinancování celkových výdajů Ústeckého 
kraje v pozici vedoucího partnera projektu. 

3.   S vyčleněním finančních prostředků Ústeckého kraje ve výši 37.500,- Kč z 
finančních prostředků Ústeckého kraje, jako 10 % podíl k zajištění spolufinancování 
vlastní části projektu.  

4.   Se zpracováním projektové žádosti a realizací projektu „Tajnosti z depozitářů muzeí 
Ústeckého kraje“ v rámci Programu Cíl 3/Ziel 3 na podporu přeshraniční spolupráce 
mezi ČR a Svobodným státem Sasko 2007 – 2013 Fond malých projektů. 

 
B )    d o p o r u č u j e  

Zastupitelstvu Ústeckého kraje schválit uzavření Smlouvy o spolupráci mezi kooperačními 
partnery Ústeckým krajem a Große Kreisstadt Annaberg-Buchholz, k projektu „Tajnosti 
z depozitářů muzeí Ústeckého kraje“ v rámci Programu Cíl 3/Ziel 3 na podporu přeshraniční 
spolupráce mezi ČR a Svobodným státem Sasko 2007 – 2013 Fond malých projektů, dle 
přílohy č. 10 tohoto usnesení. 

 
C )  u k l á d á  

1 .  Mgr. Radku Spálovi, vedoucímu odboru kultury a památkové péče, zabezpečit veškeré 
potřebné úkony k realizaci bodu A) tohoto usnesení, včetně uplatnění finančních 
prostředků na realizaci projektu u odboru regionálního rozvoje Krajského úřadu 
Ústeckého kraje. 
Termín: 31. 12. 2013 

2 .  Jitce Sachetové, člence Rady Ústeckého kraje, předložit smlouvu dle bodu B) tohoto 
usnesení, Zastupitelstvu Ústeckého kraje ke schválení.                                                   
Termín: 27. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 53/6R/2013 
Jednání se zástupci ROP Severozápad 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í   

s přítomností na zasedání Rady Ústeckého kraje Bc. Jany Havlicové, pověřené řízením Úřadu 
Regionální rady regionu soudržnosti Severozápad, Ing. Petra Navrátila, předsedy Regionální 
rady a RSDr. Milana Pipala, místopředsedy Regionální rady. 
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Usnesení č. 54/6R/2013 
Jednání se zástupci ROP Severozápad 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
b e r e  n a  v ě d o m í  

informaci o projednání situace v ROP Severozápad za účasti Bc. Jany Havlicové, pověřené 
řízením Úřadu Regionální rady regionu soudržnosti Severozápad, Ing. Petra Navrátila, 
předsedy Regionální rady a RSDr. Milana Pipala, místopředsedy Regionální rady. 

 
 
Usnesení č. 55/6R/2013 
Zahájení podlimitní veřejné zakázky VZ 551/2012 na uzavření rámcové smlouvy na dodávky 
s názvem „Dodávky potravin pro DpS a DpOZP Mašťov s rozdělením dle sortimentu“   
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í  

1. S návrhem na zahájení zadávacího řízení na uzavření rámcové smlouvy na dodávky 
s názvem „Dodávky potravin pro DpS a DpOZP Mašťov s rozdělením dle 
sortimentu“ (VZ 551/2012) formou zjednodušeného podlimitního řízení podle 
ustanovení § 21 odst. 1 písm. f), § 25 písm. a) a § 38 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen zákon) pro vybraná zařízení Domovů 
sociálních služeb Kadaň a Mašťov, příspěvkové organizace. 
Rámcová smlouva bude uzavřena podle § 92 odst. 1 písm. a) zákona s jedním uchazečem 
na dobu 1 roku. 

2. Se způsobem zadání veřejné zakázky, které bude provedeno za použití E-tržiště státní 
správy provozovaného na internetovém portále „vortalGOV“. 

3. S rozdělením veřejné zakázky podle § 98 zákona dle sortimentu na tyto části:  

a) mléčné výrobky 

b) ovoce zelenina 

c) maso a masné výrobky 

d) mrazírenské zboží 
e) pečivo 

f)   ostatní potraviny 

přičemž uchazeči mohou podat nabídku na jednu, několik nebo všechny části zakázky. 

4. S požadavky na prokázání kvalifikace uchazečů: 
- základní kvalifikační předpoklady:  

- dle § 53 odst. 1 písmene a) a k) zákona uchazeč prokáže způsobem dle § 53 odst. 
3 zákona  

- profesní kvalifikační předpoklady:  
- dle § 54 písmene a) zákona s tím, že uchazeč doloží výpis z obchodního rejstříku 

či jiné evidence, má-li v ní být zapsán podle zvláštních předpisů; 
- dle § 54 písmene b) zákona s tím, že uchazeč doloží doklad o oprávnění 

k podnikání v rozsahu odpovídajícím předmětu veřejné zakázky, zejména doklad 
prokazující příslušné živnostenské oprávnění či licenci. 

- Splnění kvalifikace prokáže uchazeč dle § 62 odst. 3 zákona čestným 
prohlášením, z jehož obsahu bude zřejmé, že uchazeč kvalifikační předpoklady 
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požadované zadavatelem splňuje. Vybraný uchazeč, se kterým má být uzavřena 
smlouva, je povinen před jejím uzavřením předložit zadavateli originály nebo 
úředně ověřené kopie dokladů prokazujících splnění kvalifikace. Předkládané 
doklady prokazující splnění základních kvalifikačních předpokladů a výpis 
z obchodního rejstříku nesmí být starší 90 dnů ke dni podání nabídky uchazečem.  

5. S hodnocením nabídek, které bude provedeno na každou část zakázky podle základního 
hodnotícího kritéria nejnižší nabídkové ceny, přičemž hodnocena bude celková nabídková 
cena včetně DPH. 

6. S využitím práva zadavatele vyhradit si v zadávacích podmínkách: 
- dle § 60 odst. 2 zákona možnost oznámit rozhodnutí o vyloučení uchazeče, který 

nesplnil kvalifikaci v požadovaném rozsahu, zveřejněním tohoto oznámení na profilu 
zadavatele; 

- dle § 76 odst. 6 zákona možnost oznámit rozhodnutí o vyloučení uchazeče, jehož 
nabídka byla při posouzení nabídek vyřazena, protože nesplnila požadavky  

- zadavatele uvedené v § 71 odst. 1 zákona zveřejněním tohoto oznámení na profilu 
zadavatele; 

- dle § 81 odst. 4 zákona možnost uveřejnit do 5 pracovních dnů po rozhodnutí o výběru 
nejvhodnější nabídky oznámení o výběru nejvhodnější nabídky na profilu zadavatele 
s tím, že dnem zveřejnění se oznámení o výběru nejvhodnější nabídky považuje za 
doručené všem dotčeným zájemcům a všem dotčeným uchazečům. 

7. Se zasláním výzvy těmto následným uchazečům k podání nabídky a k prokázání  
kvalifikace v souladu s § 38 odst. 1 zákona 

- RANKO spol. s r.o., Přísečnická 991/1, 431 91 Vejprty, IČO 25018281 
- JAPEK s.r.o., Podkrušnohorská 210, 435 42 Litvínov, IČO 47283939 
- ALIMPEX – Louny spol. s r.o., Kubánské náměstí 1391/11, 100 00, Praha - 

Vršovice,  IČO 26119773 
- MADETA a.s., Rudolfovská tř. 246/83, 370 50, České Budějovice - České 

Budějovice 4, IČO 63275635 
- Jana Cinglová, Klášterní 2625, 438 01 Žatec, IČO 74139665 
- GASTROPLUS Louny s.r.o.,  Rybalkova 2128, 440 01 Louny IČO 

28714857 
- Bidvest Czech Republic s.r.o., V Růžovém údolí 553, 278 01 Kralupy nad 

Vltavou – Mikovice, IČO 28234642 
- VITAMIX, s.r.o., Jateční 1723/12, 301 00 Plzeň,  IČO 25239031 
- Jaroslav Radoš - Řeznictví a uzenářství, Osecká 179, 435 11 Lom, IČO 

12804746 
- PDS velkoobchod s.r.o, Dopravní 1073/4, 318 04, Plzeň – Skvrňany,  IČO 

26411181 

8. S pověřením hodnotící komise plněním funkce komise pro otevírání obálek s nabídkami 
dle § 71 odst. 1 zákona a posouzením kvalifikace dle § 59 odst. 3 zákona. 

9. Se jmenováním následujících členů a náhradníků hodnotící komise 
členové: 
1. František Rut, zástupce odboru sociálních věcí a zdravotnictví 
2. Ing. Lenka Miláková, ředitelka DSSKM 
3. František Vlásek, technický pracovník DSSKM 
4. Anna E. Hadbávná, vedoucí zařízení DpS a DpOZP Mašťov a DpOZP Kadaň 
5. Blanka Medvědová administrativní a spisový pracovník 
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náhradníci: 
1. Mgr. Věra Křížová, zástupce odboru sociálních věcí a zdravotnictví 
2. Bc. Olga Korandová, rozpočtář DSSKM 
3. Bc. Jan Čvír, správce IKT  DSSKM 
4. Ivana Korandová, účetní DSSKM 
5. Štěpánka Krupková, vrchní sestra 

 
 
Usnesení č. 56/6R/2013 
Předběžné oznámení zadávacího řízení veřejných zakázek na služby s názvy „Sociálně aktivizační 
služby pro rodiny s dětmi“ a „Terénní programy“ formou otevřeného řízení  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  r o z h o d l a  

o odeslání formulářů Oznámení předběžných informací o záměru zahájit zadávací řízení 
veřejných zakázek na služby s názvy  
− „Sociálně aktivizační služby pro rodiny s dětmi“   
− „Terénní programy“  
formou otevřeného řízení, s odůvodněním účelnosti veřejné zakázky podle ustanovení § 86 
odst. 1 a 2 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v platném znění (dále jen 
„zákon“), a vyhlášky č. 232/2012 Sb. ke zveřejnění ve Věstníku veřejných zakázek. 

B) u k l á d á  
Ing. Petru Severovi, vedoucímu odboru sociálních věcí a zdravotnictví, zpracovat, podepsat 
a odeslat ke zveřejnění ve Věstníku veřejných zakázek formuláře Oznámení předběžných 
informací o záměru zahájit zadávací řízení veřejných zakázek na služby s názvy  
− “Sociálně aktivizační služby pro rodiny s dětmi“   
− „Terénní programy“   

formou otevřeného řízení. 
Termín: 15. 2. 2013 

C )  z m o c ň u j e   
dle § 3 vyhlášky č. 9/2011 Sb., kterou se stanoví podrobnější podmínky týkající se 
elektronických nástrojů a úkonů učiněných elektronicky při zadávání veřejných zakázek 
a podrobnosti týkající se certifikátu shody, Ing. Petra Severu, vedoucího odboru sociálních 
věcí a zdravotnictví, jako gestora a pracovníky oddělení veřejných zakázek odboru 
investičního jako administrátory této veřejné zakázky jako osoby, které jsou za zadavatele 
oprávněné činit v připravovaném zadávacím řízení elektronické úkony, zejména zveřejňovat 
údaje o této veřejné zakázce ve Věstníku veřejných zakázek. 

 
 
Usnesení č. 57/6R/2013 
Výkon zřizovatelských funkcí příspěvkových organizací Ústeckého kraje v oblasti sociální  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s o u h l a s í  

1. v souladu s ustanovením § 27 odst. 5 písm. b) zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových 
pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů, s nabytím majetku 
do vlastnictví příspěvkové organizace Ústav sociální péče pro tělesně postižené dospělé 
Snědovice, příspěvková organizace, formou věcného daru od:  
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- , ,  IČ:    
v hodnotě 495 tis. Kč – dekorační předměty a materiály pro pracovní terapii 
a výchovnou činnost uživatelů zařízení 

2. v souladu s ustanovením § 27 odst. 5 písm. b) zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových 
pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů, s nabytím majetku 
do vlastnictví příspěvkové organizace Ústav sociální péče Nová Ves v Horách, příspěvková 
organizace, formou finančního daru od:  

- Lékárna ARNIKA Most s.r.o., Moskevská 508, 434 01 Most, IČ: 25475614 ve výši 
5 tis. Kč  měsíčně v období leden až  prosinec 2013 k zajištění doplatků za léky pro 
uživatele zařízení 

3. v souladu s ustanovením § 27 odst. 5 písm. b) zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových 
pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů, s nabytím majetku 
do vlastnictví příspěvkové organizace Domovy pro osoby se zdravotním postižením Oleška 
- Kamenice, příspěvková organizace, formou věcného daru od:  

- ,  v hodnotě 8 400 Kč – 2 ks zvířat, ovcí 
vřesových pro pracovní terapii a volnočasové aktivity uživatelů zařízení 

 
 
Usnesení č. 58/6R/2013 
Vyjádření kraje v samostatné působnosti k návrhu koncepce „Dopravní politika ČR pro období 
2014 – 2020 s výhledem do roku 2050“ oznamovatele Ministerstva dopravy  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s e  v y j a d ř u j e  

dle § 10f odst. 2 zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění 
pozdějších předpisů, k návrhu koncepce „Dopravní politika ČR pro období 2014 – 2020 
s výhledem do roku 2050“ oznamovatele Ministerstva dopravy, takto:  

Za předpokladu splnění všech opatření pro prevenci, vyloučení, snížení, popřípadě 
kompenzaci nepříznivých vlivů koncepce na životní prostředí a veřejné zdraví, podmínek 
dotčených územních samosprávných celků a dotčených správních úřadů a podmínek 
navržených v návrhu stanoviska příslušného úřadu, včetně závěrů a doporučení 
vyplývajících z veřejného projednání Rada Ústeckého kraje s vydáním souhlasného 
stanoviska s upozorněním, že pokles emisí z dopravy v referenčních letech (2008 – 2010) 
uváděný ve vyhodnocení vlivů na životní prostředí byl na nízké úrovni především z důvodu 
útlumu průmyslových výrob v důsledku hospodářské recese. 

 
 
Usnesení č. 59/6R/2013 
Vyjádření kraje v samostatné působnosti k oznámení EIA záměru „Zařízení ke sběru, výkupu a 
využití autovraků, Most - Komořany“ oznamovatele   
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s e  v y j a d ř u j e  

dle § 6 odst. 6 zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění 
pozdějších předpisů, k oznámení záměru EIA „Zařízení ke sběru, výkupu a využití 
autovraků, Most - Komořany“ oznamovatele  takto:  
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Rada Ústeckého kraje nepožaduje provést posouzení záměru podle zákona č. 100/2001 Sb., o 
posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění pozdějších předpisů za předpokladu doplnění 
relevantní kapacitních údajů. 

 
 
Usnesení č. 60/6R/2013 
Vyjádření kraje v samostatné působnosti k dokumentaci EIA záměru „VTE v lokalitě Kamenec, 
Větrný vrch a Bratrská“ oznamovatelů VTE Bratrská, s.r.o., VTE Větrný vrch, s.r.o., VTE 
Kamenec, s.r.o. 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s e  v y j a d ř u j e  

dle § 8 odst. 2 zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění      
pozdějších předpisů, k dokumentaci záměru  „VTE v lokalitě Kamenec, Větrný vrch a 
Bratrská“ oznamovatelů VTE Bratrská, s.r.o., VTE Větrný vrch, s.r.o., VTE Kamenec, s.r.o, 
takto: 

Rada Ústeckého kraje nesouhlasí a požaduje doplnění předkládané dokumentace o 
podrobný popis přepravních tras a jejich případných úprav včetně nejbližšího okolí, a to až 
na místo realizace jednotlivých větrných elektráren. Dále požaduje předložit stanovisko 
MŽP, že se nejedná o příhraniční EIA, stanovisko Lesů ČR z důvodu ovlivnění krajinného 
rázu. Nebylo předloženo hodnocení krajinného rázu na německé straně a chybí hluková 
studie k nejbližší zástavbě obce Brüderwiese (požadujeme doplnit). 

 
 
Usnesení č. 61/6R/2013 
Vyjádření kraje v samostatné působnosti k dokumentaci EIA záměru „K.ú. Předlice - Rekultivace 
Dolu 5. května – terénní úpravy“ oznamovatele Teplárna Trmice, a.s., Edisonova 453, 400 04 
Trmice  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
s e  v y j a d ř u j e  

dle § 8 odst. 2 zákona č. 100/2001 Sb., o posuzování vlivů na životní prostředí, ve znění  
pozdějších předpisů, k dokumentaci záměru „K.ú. Předlice - Rekultivace Dolu 5. května – 
terénní úpravy“ oznamovatele Teplárna Trmice, a.s., takto: 

Rada Ústeckého kraje nesouhlasí s předkládanou dokumentací a požaduje její dopracování o 
zhodnocení dopadů na kapacitu koryta dolního toku Ždírnického potoka, stabilitu obou 
příkopů a výpočet odtokového množství. 

 
 
Usnesení č. 62/6R/2013 
Vyjádření kraje v samostatné působnosti k návrhu na vyhlášení přírodní památky Pod lesem a 
návrhu plánu péče o toto území, návrhu na vyhlášení Národní přírodní památky Velký vrch a 
návrhu plánu péče o toto území, návrhu plánu péče o Národní přírodní rezervaci Jezerka a 
návrhu plánu péče o přírodní rezervaci Bohyňská lada 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  b e r e  n a  v ě d o m í  

návrh na vyhlášení přírodní památky Pod lesem a návrhu plánu péče o toto území dle 
přílohy č. 1 tohoto materiálu, bez připomínek 
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B )  b e r e  n a  v ě d o m í  
návrh na vyhlášení Národní přírodní památky Velký vrch u Vršovic a návrh plánu péče o 
toto území dle přílohy č. 2 tohoto materiálu, bez připomínek 
 

C )  b e r e  n a  v ě d o m í  
návrhu plánu péče o Národní přírodní rezervaci Jezerka dle přílohy č. 3 tohoto materiálu, 
bez připomínek 
 

D )  b e r e  n a  v ě d o m í  
návrh plánu péče o přírodní rezervaci Bohyňská lada dle přílohy č. 4 tohoto materiálu, bez 
připomínek 

 
 
Usnesení č. 63/6R/2013 
Nařízení Ústeckého kraje o zřízení přírodní památky Stráně u Velkého Újezdu a stanovení jejích 
bližších ochranných podmínek, plán péče  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
n e v y d á v á  

v souladu s ustanovením § 59 odstavec 1 písmeno k) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů „Nařízení Ústeckého kraje o zřízení Přírodní 
památky Stráně u Velkého Újezdu. 

 
 
Usnesení č. 64/6R/2013 
Nařízení Ústeckého kraje o zřízení přírodní památky Bílé stráně u Štětí a stanovení jejích bližších 
ochranných podmínek, plán péče  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
n e v y d á v á  

v souladu s ustanovením § 59 odstavec 1 písmeno k) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích 
(krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů „Nařízení Ústeckého kraje o zřízení Přírodní 
památky Bílé stráně u Štětí.  

 
 
Usnesení č. 65/6R/2013 
Změna zástupce Ústeckého kraje v Monitorovacím výboru pro Program Cíl 3/Ziel 3 na podporu 
přeshraniční spolupráce 2007 – 2013 mezi ČR a Svobodným státem Sasko a Radě Národního 
parku České Švýcarsko  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  j m e n u j e  

  Jana Szántó, člena Rady Ústeckého kraje 
  

1. členem s hlasovacím právem v české části Monitorovacího výboru pro  Program    Cíl 
3/Ziel 3 na podporu přeshraniční spolupráce 2007 – 2013 mezi ČR a Svobodným 
státem Sasko 

2. členem Rady Národního parku České Švýcarsko 

B )  u k l á d á  
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RNDr. Zuzaně Kadlecové, vedoucí odboru regionálního rozvoje informovat Ministerstvo 
pro místní rozvoj o změně dle bodů A1. tohoto usnesení a ředitele Správy Národního parku 
České Švýcarsko dle bodu A2. 
Termín: 15. 2. 2013  

 
 
Usnesení č. 66/6R/2013 
Strategická průmyslová zóna Triangle - zřízení „SPZ Triangle, příspěvková organizace“ 
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A )  d o p o r u č u j e   

Zastupitelstvu Ústeckého kraje 

1 .  z ř í d i t  
dle ustanovení § 35 odst. 2 písm. j) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve 
znění pozdějších předpisů, a § 27 odst. 1 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových 
pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů, příspěvkovou organizaci 
Ústeckého kraje: 

Název: „SPZ Triangle, příspěvková organizace“ 

Sídlo: Stroupežnického 1326/16, 400 02 Ústí nad Labem 

s účinností od 1.6.2013 a za tímto účelem schválit zřizovací listinu dle přílohy č. 11 
tohoto usnesení, 

2 .  s o u h l a s i t  
s tím, že změny zřizovací listiny schválené dle bodu 1 tohoto usnesení budou prováděny 
Radou Ústeckého kraje dle § 59 odst. 1 písm. i) zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské 
zřízení), ve znění pozdějších předpisů, za podmínky, že bude dodržen účel založení 
příspěvkové organizace, 

3. u l o ž i t  
a) Ing. Milanu Zemaníkovi, řediteli krajského úřadu, zajistit veškeré náležitosti spojené se 
založením příspěvkové organizace „SPZ Triangle, příspěvková organizace“ a to včetně 
zápisu do obchodního rejstříku, 

Termín: 30. 6. 2013 
b) Ing. Milanu Zemaníkovi, řediteli krajského úřadu, zajistit předání majetku potřebného 
k činnosti příspěvkové organizace „SPZ Triangle, příspěvková organizace“, 

Termín: 30. 6. 2014 
c) Radě Ústeckého kraje jmenovat ředitele příspěvkové organizace „SPZ Triangle, 
příspěvková organizace“, 

Termín: 31. 5. 2013 
 
B )   s c h v a l u j e  

variantu II. navrhované organizační struktury na zajištění správy průmyslové zóny po 
založení „SPZ Triangle, příspěvková organizace“včetně jejího vztahu k Ústeckému kraji   

 
C )   r o z h o d u j e  

o změně zřizovací listiny: 
č.j. 213/2002, ze dne 1.10.1991, ve znění změn a dodatků, příspěvkové organizace: 
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název: Krajská majetková, příspěvková organizace 
sídlo: Na Schodech 1535/4, 400 01 Ústí nad Labem, IČ: 00829048 
 dodatkem č. 47 ke zřizovací listině dle přílohy č. 12 tohoto usnesení, s účinností ode dne 1. 
7. 2013 s podmínkou, že Zastupitelstvo Ústeckého kraje přijme usnesení v souladu s částí 
A/ bod 1 a 2 tohoto usnesení  

 
D )  u k l á d á  

Oldřichu Bubeníčkovi, hejtmanu Ústeckého kraje, předložit doporučení dle bodu A) tohoto 
usnesení Zastupitelstvu Ústeckého kraje k projednání. 
Termín: 27. 2. 2013 

 
 
Usnesení č. 67/6R/2013 
Příprava 3. zasedání Zastupitelstva Ústeckého kraje ve IV. volebním období  
Rada Ústeckého kraje po projednání  
 
A)  bere na vědomí  

ústní informaci o přípravě 3. zasedání Zastupitelstva Ústeckého kraje ve IV. volebním období 
2012 – 2016 dne  27.2. 2013 
 

B)  schvaluje 
1. upravený návrh programu 3. Zastupitelstva Ústeckého kraje ve IV. volebním období 2012 

– 2016  
2. harmonogram zabezpečení 3. zasedání Zastupitelstva Ústeckého kraje ve IV. volebním 

období 2012 - 2016 
 
 
 
 
 
Seznam příloh: 
 
Příloha č. 1 k usnesení č. 12/6R/2013 – Prováděcí smlouva pro rok 2013 k Rámcové 

smlouvě o vzájemné spolupráci mezi Ústeckým 
krajem a Krajskou hospodářskou komorou 
Ústeckého kraje 

 
Příloha č. 2 k usnesení č. 26/6R/2013 – Nájemní smlouva 
 
Příloha č. 3 k usnesení č. 32/6R/2013 – Podpisový formulář programu Select Plus 
 
Příloha č. 4 k usnesení č. 32/6R/2013 – Rámcová smlouva Campus a School 
 
Příloha č. 5 k usnesení č. 32/6R/2013 – Prováděcí smlouva pro řešení ve vzdělávání 
 
Příloha č. 6 k usnesení č. 32/6R/2013 – Dodatek k Prováděcí smlouvě pro řešení ve 

vzdělávání 
 
Příloha č. 7 k usnesení č. 32/6R/2013 – Dodatek k Nastavení cenového stupně 
 
Příloha č. 8 k usnesení č. 32/6R/2013 – Porovnání variant nákupu licencí Microsoft pro 

školy 
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Příloha č. 9 k usnesení č. 43/6R/2013 – Dodatek ke smlouvě o závazku veřejné služby 

s dopravcem Dopravní podnik města Ústí nad 
Labem a.s. – oblast Příměstská doprava Ústí nad 
Labem 

 
Příloha č. 10 k usnesení č. 52/6R/2013 – Smlouva o spolupráci mezi kooperačními partnery 

k projektu „Tajnosti z depozitářů muzeí Ústeckého 
kraje“ v rámci programu Cíl 3/Ziel 3 na podporu 
přeshraniční spolupráce mezi ČR a Svobodným 
státem Sasko 2007 – 2013 Fond malých projektů 

 
Příloha č. 11 k usnesení č. 66/6R/2013 – Návrh Zřizovací listiny příspěvkové organizace 

Ústeckého kraje „SPZ Triangle, příspěvková 
organizace“ včetně přílohy č. 1 zřizovací listiny – 
soupis svěřených pozemků.2.  Souhlas správce 
programu – Ministerstva průmyslu a obchodu ČR 
se záměrem zřídit příspěvkovou organizaci 
Ústeckého kraje „SPZ Triangle, příspěvková 
organizace“ v souladu s doporučením Meziresortní 
hodnotitelské komise ze dne 17. 9. 2012 

 
Příloha č. 12 k usnesení č. 66/6R/2013 – Dodatek č. 47 ke zřizovací listině příspěvkové 

organizace Ústeckého kraje „Krajská majetková, 
příspěvková organizace“ 
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PROVÁDĚCÍ SMLOUVA PRO ROK 2013 

 
k Rámcové smlouvě o vzájemné spolupráci 

mezi Ústeckým krajem a Krajskou hospodářskou komorou Ústeckého kraje 
 

uzavřená níže uvedeného dne, měsíce a roku 
 

mezi smluvními stranami: 
 
 
 
1.  Ústecký kraj  
 
Sídlo:                            Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem 
Zastoupený:                  Oldřichem Bubeníčkem, hejtmanem ÚK 
IČ:     70892156 
DIČ:     CZ70892156 
na straně jedné 
 
a 
 
2.  Krajská hospodářská komora Ústeckého kraje (KHK ÚK)  
 
Sídlo:                            Mírové nám. 37, 400 01 Ústí nad Labem  
Zastoupená:                  Ing. Františkem Jochmanem, předsedou KHK ÚK 
IČ:     70894612  
DIČ:    CZ70894612 
 
Společnost byla zapsána do registru Krajského úřadu Ústeckého kraje dne 21. listopadu 2000,  
pod č.j. 83163/2000 – OKÚ Děčín. 
dále též ,,KHK ÚK“ či ,,Krajská hospodářská komora“ 
na straně druhé 
 
 

Článek I. 
1. Smluvní strany konstatují, že dne 10. 4. 2012 uzavřely mezi sebou Rámcovou 

smlouvu o vzájemné spolupráci. 
2. Účelem Prováděcí smlouvy pro rok 2013 je specifikace konkrétních akcí a činností ve 

smyslu čl. II odst. 6 Rámcové smlouvy o vzájemné spolupráci mezi Ústeckým krajem 
a Krajskou hospodářskou komorou Ústeckého kraje. 

 
 

Článek II. 
Konkrétní akce a činnosti se ve smyslu čl. II odst. 6 Rámcové smlouvy o vzájemné spolupráci 
stanoví následovně: 

burgrova.m
Obdélník

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem
Příloha č. 1 k usnesení č. 12/6R/2013
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Gesce: Poradenství v podnikání 
Gestor za KHK ÚK: Ing. František Jochman 

Gestor za KÚ ÚK:  Ing. Jaroslav Pikal 

• Spolupráce s ÚK při získávání nových investorů, zejména z regionů, se kterými má 
Ústecký kraj uzavřeny mezinárodní smlouvy o spolupráci; 

• Úzké propojení aktivit gesce s plánovanými aktivitami v rámci gesce „Strategie 
přípravy realizace projektů“. 

 

Gesce: Výchova, vzdělávání a zaměstnanost 
Gestor za KHK ÚK: Mgr. Pavlína Kalitová 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Štěpán Harašta 

• Výstava „Vzdělávání 2013“ - organizátor Okresní hospodářská komora (dále jen 
„OHK“) Chomutov; 

• Dobrý list komory – učiliště a maturitní obory zatím v okresech Most, Louny, Teplice 
(organizátor OHK Most); 

• Dobrý list komory – vysoké školy (organizátor OHK Most); 
• SOKRATES SŠ (organizátor OHK Most); 
• SOKRATES VŠ (organizátor OHK Most); 
• SOKRATES celoživotní vzdělávání dospělých = seminář k problematice vzdělanosti 

v regionu (organizátor OHK Most); 
• Soutěž: Absolventská práce Ústeckého kraje 2012 (organizátor KHK ÚK); 
• Spolupráce při propagaci technických profesí vůči žákům ZŠ a SŠ; 
• Pomoc při spolupráci zaměstnavatelů a SŠ; 
• IP ESF. 

 

Gesce: Stavebnictví 
Gestor za KHK ÚK: Ing. František Šimek 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Jiří Smrčka 

• Soutěž: Stavba Ústeckého kraje 2013 (organizátor OHK Litoměřice); 
• Pokračování ve spolupráci v oblasti zadávání veřejných zakázek a to i proto, že novela 

zákona č.137/2006 Sb. o veřejných zakázkách platná od 1. 4. 2012 výrazně zvýšila 
nároky na odbornou činnost hodnotících komisí zejména u hodnocení nabídek na 
stavební práce. 

• Vzájemná informovanost v oblasti přípravy investičních akcí a stavu stavebního trhu 
v rámci ÚK. Vzhledem k prohlubující se celostátní krizi v oblasti stavebních zakázek 
je reálné riziko, že řada stavebních firem se může dostávat do existenčních problémů 
s dopadem i na rozpracované závazky. 

 

Gesce: Doprava 
Gestor za KHK ÚK: Ing. Jiří Aster 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Jindřich Franěk 
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• Společné zasedání krajské Odborné komise pro dopravu při HSR ÚK a KHK ÚK min. 
4 x ročně; 

• Vypracovávání stanovisek pro vedení ÚK a HSRD ÚK a KHK ÚK v oblasti dopravy. 

 

Gesce: Obchod a služby 

Gestor za KHK ÚK: Ing. Dalibor Voborský 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Jaroslav Pikal 

• Pro rok 2013 s ohledem na věcný vývoj a  organizační strukturu Krajského úřadu 
Ústeckého kraje zatím nejsou předpokládány žádné konkrétní projekty. 

 

Gesce: Cestovní ruch a regionální rozvoj 
Gestor za KHK ÚK: Ing. Rudolf Jung  

Gestor za KÚ ÚK: RNDr. Zuzana Kadlecová  

Hlavní akce: 
Pro rok 2013 KHK projednala s odborem regionálního rozvoje následující témata, která by 
bylo vhodné v Komisi pro regionální rozvoj a cestovní ruch projednávat a na nichž budou oba 
partneři spolupracovat: 

• uvážení vytvoření platformy (pracovní skupiny), v rámci níž by byly projednávány  
a koordinovány aktivity a výstupy jiných komisí a výborů pro RR a CR v kraji - 
HSRM, HSRK, Euroregiony, Unie komor (SRN, ČR, Polsko) Labe Odra, apod.; 

• společné uspořádání konference k cestovnímu ruchu s využitím zavedené značky 
Česko-Saské návštěvy; 

• cílená propagace nových forem turismu, např. zážitkové turistiky; 
• vytvoření komunikačního info kanálu s infocentry a dalšími aktéry v oboru cestovního 

ruchu v kraji; 
• pořízení studie možného budoucího využití potenciálu „jezerní krajiny“ po těžbě uhlí, 

pro rozvoj cestovního ruchu, energetiku a další aktivity – bude závislé na finančních 
prostředcích, případně jako strategický dokument nadregionálního významu ve 
spolupráci s MMR; 

• systémová propagace problémových a neobjektivní negativní pověstí zasažených 
oblastí kraje; 

• realizace aktivit na podporu podnikání – např. propagací výrobkového potenciálu 
v Ústeckém kraji (webová vzorkovna výrobků, soutěž o nejlepší nový nepotravinářský 
výrobek, regionální potravina ÚK); 

• realizace aktivit pro přípravu podniků a podnikatelů na využití strukturálních fondů 
EU v novém programovém období (semináře, poradenská místa OHK, Czech 
Investu); 

• využitím spolupráce s UJEP vyhodnotit možnost rozvoje technologických parků 
v kraji, jako nástroje pro podporu transferu technologií a inovací v MSP; 

• účast zástupce KHK ÚK v Představenstvu RRA ÚK, a.s.; 
• propagace ÚK v ČR. 
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Gesce: Životní prostředí 
Gestor za KHK ÚK: Dipl. Ing. Luděk Forman 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Veronika Miláčková 

• Nepřímá podpora snižování emisí ze stacionárních zdrojů a zvyšování kvality vody ve 
vodních tocích; 

• Spolupráce při aktualizaci a editaci veřejných dotačních programů v oblastech 
eko-agro; 

• Podpora vytváření a rozvoje regionálních značek vyrábějící k přírodě šetrné produkty;  
• Možnost účasti na odborných konferencích a seminářích v rámci svěřené gesce;  
• Podpora rozvoje environmentálního vzdělávání, výchovy a osvěty - propagační a 

osvětové aktivity pro podnikatele. 

 

Gesce: Energetika 
Gestor za KHK ÚK: Ing. Helena Veverková 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Monika Zeman 

• Průběžné předávání informací mezi KHK a KÚ ÚK o aktivitách v oblasti energetiky 
(předávání stanovisek HK ČR, KHK ÚK, OHK, HSR ÚK atd.); 

• Spolupráce při zpracování stanovisek k legislativě a strategickým materiálům v oblasti 
energetiky a revitalizace území; 

• Pokračování účasti zástupce kraje na jednáních OS Energetika při OHK Most; 
• Spolupráce při přípravě a realizaci odborné konference „Energetika Most“ (3. ročník)  

zaměřené na dopady energetické politiky státu na podnikatelské prostředí; 
• Spolupráce při zpracování studie zabývající se komplexním řešením území dotčeného 

těžbou hnědého uhlí po „douhlení“ revíru (využití potenciálu „jezerní krajiny, rozvoj 
nových aktivit – využití prostředků EU 2014+); 

• Koordinační schůzky 1 x 2 měsíce. 
 

Gesce: Ochrana majetku a osob 
Gestor za KHK ÚK: Mgr. Jiří Kalach 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Jaroslav Pikal/ Ing. Šimák 

• Pro rok 2013 nebyla navržena žádná konkrétní opatření. 
 

Gesce: Informační technologie 
Gestor za KHK ÚK: Ing. Zdeněk Mach 

Gestor za KÚ ÚK: Bc. Jan Jelínek 

• Pro rok 2013 nebyla navržena žádná konkrétní opatření. 
 

Gesce: Hospodářství 
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Gestor za KHK ÚK: Mgr. Zbyněk Pěnka 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Jiří Smrčka/ Ing. Dostál 

• Pro rok 2013 nejsou aktuálně navržena žádná konkrétní opatření; 
• Konzultace priorit KHK ÚK a ÚK v oblasti hospodářské strategie; 
• Podpora investic na území ÚK. 

 

Gesce: Sociální záležitosti a zdravotnictví 
Gestor za KHK ÚK: Mgr. Pavlína Kalitová 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Petr Severa 

• Pro rok 2013 nebyla navržena žádná konkrétní opatření; 
• Podpora a příprava projektů a aktivit pro zvýšení zaměstnanosti obyvatel ve 

vyloučených lokalitách. 

 

Gesce: Územní plánování 
Gestor za KHK ÚK: Ing. František Šimek 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Zdeňka Švehlová 

• Součinnost se samosprávou Ústeckého kraje při postupech, směřujících k urychlení 
dostavby dálnice D8 a zlepšení plavebních podmínek dolního toku řeky Labe. 

 

Gesce: Kultura a památková péče 

Gestor za KHK ÚK: Libor Beránek 

Gestor za KÚ ÚK: Mgr. Radek Spála 

• Pro rok 2013 nebyla navržena žádná konkrétní opatření. 

 

Gesce: Vzájemná podpora a koordinace zahraničních aktivit 

Gestor za KHK ÚK: Ing. Jiří Aster 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Pavlína Hulenová 

• Výjezd delegace Ústeckého kraje včetně zástupců podnikatelských subjektů do 
provincie Anhui (ČLR), popř. návštěva podnikatelské delegace provincie Anhui v ÚK; 

• Společná organizace konference o turizmu v polabské oblasti spolu s HK Hamburg  
a mez. organizací KEO; 

• Výjezd delegace Ústeckého kraje včetně zástupců podnikatelských subjektů do 
Republiky srbské (Bosna a Hercegovina), popř. návštěva podnikatelské delegace 
Republiky srbské v ÚK; 

• Aktivní účast zástupců ÚK a KHK ÚK na akcích organizovaných partnerskými 
zahraničními regiony (např. investiční konference, energetické konference, veletrhy 
cestovního ruchu apod.); 

• Komunikace s hospodářskou komorou v Chorvatsku. 



Příloha č. 3 k bodu č. 6.9 
6. zasedání Rady Ústeckého kraje dne 30. 1. 2013 

6 

 

Gesce: Strategie přípravy realizace projektů 

Gestor za KHK ÚK: Ing. František Jochman 

Gestor za KÚ ÚK: Ing. Jaroslava Kusznikurová 

• Pravidelné schůzky nad dokumenty zaměřenými na rozvoj kraje a přípravu nového 
programovacího období 2014+ (podnikání, vzdělávání, VaV, technologické centrum, 
doprava); 

• Spolupráce na databázi průmyslových ploch a brownfieldů; 
• Partnerství v příhraničních projektech na podporu cestovního ruchu a na podporu 

výzkumu, vývoje a inovací; 
• Partnerství v projektu na propagaci ÚK pro cestovní ruch (propagace rekultivovaných 

území). 
 

Článek III. 
1. Tato Prováděcí smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího uzavření a je 

vyhotovena ve čtyřech stejnopisech, z nichž každá strana obdrží 2 stejnopisy. 

2. Ústecký kraj tímto potvrzuje, že o uzavření této smlouvy bylo rozhodnuto Radou 
Ústeckého kraje usnesením č……………………………….….. ze dne 30. 1. 2013. 

 
V Ústí nad Labem dne 
 
 
 
 

Za Krajskou hospodářskou komoru 
Ústeckého kraje 

 
 
 
 
 
 

 
Ing. František Jochman 

předseda 
 

Za Ústecký kraj 
 
 
 
 
 
 
 

 
Oldřich Bubeníček 

hejtman 
 

 
 
 



Střední průmyslová škola stavební a Obchodní akademie, Kadaň, Komenského 562,  

příspěvková organizace 
 

 

 

 

N á j e m n í     s m l o u v a 
 

 

 

 

 

Střední průmyslová škola stavební a Obchodní akademie, Kadaň, Komenského 562,  

příspěvková organizace (dále jen „SPŠ stavební a OA Kadaň“) 

se sídlem 432 01 Kadaň, Komenského 562 

IČ 613 42 637 

zastoupena PaedDr. Zdeňkem Hrdinou, ředitelem 

 

 

jako pronajímatel na straně jedné  

 

 

a 

 

 

nar.  

bytem  

SPŠ stavební a OA Kadaň 

 

jako nájemce na straně druhé   

 

 

 

 

 

 

 

 

tímto uzavírají tuto nájemní smlouvu o nájmu bytu v souladu s ust. § 685 a násl. zákona č. 40/1964 

Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů: 

bod 8.4  příloha 1

burgrova.m
Obdélník

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem
Příloha č. 2 k usnesení č. 26/6R/2013
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I. 

Předmět nájmu 

 

1. Pronajímatel prohlašuje, že dle výpisu z katastru nemovitostí je Ústecký kraj vlastníkem budovy 

čp. 562 na parcele č. 67/1 v k.ú. Kadaň. Uvedená nemovitost je zapsána na listu vlastnictví č. 1434 

pro k.ú. Kadaň, obec Kadaň. Pronajímateli přísluší k uvedené nemovitosti právo hospodaření 

včetně uzavírání nájemních smluv na dobu určitou. 

 

2. V budově uvedené v odst. 1 se nachází pod číslem 7 byt 3+1 s příslušenstvím o výměře 97,75 m2, 

který je předmětem nájmu. Byt je bez snížené kvality a sestává z kuchyně, 3 pokojů, předsíně, ko-

mory, chodby, WC a koupelny. Byt je vytápěn ústředním topením. Popis jednotlivých místností 

včetně vybavení a podlahové plochy je uveden v příloze číslo 1 této smlouvy. 

 

3. Pronajímatel výše uvedený byt pronajímá nájemci za podmínek dále sjednaných. Nájemce si uve-

dený byt za sjednaných podmínek najímá.  

 

4. V souvislosti s nájmem poskytuje pronajímatel nájemci služby, a to dodávku el. energie, tepla, 

studené a teplé vody. 

 

 

II. 

Účel a rozsah nájmu 

 

Nájemce je oprávněn užívat pronajatý byt za účelem bydlení tří osob ve společné domácnosti. 

 

 

III. 

Měsíční nájemné a služby 

 

1. Nájemce se zavazuje platit pronajímateli za nájem výše uvedeného bytu částku 2 580,00 Kč mě-

síčně, která byla stanovena dle plochy bytu, pojištění budovy a nájemného obvyklého v místě a ča-

se. 

 

2. Záloha na odběr elektrické energie – … Kč měsíčně. Vyúčtování bude provedeno na základě stavu 

podružného měřidla při obdržení faktury za celou školu a výpočtu spotřeby elektrické energie 

osvětlením užívaných společných prostor.  

 

3. Záloha na teplo – … Kč měsíčně. Na základě skutečné spotřeby tepla bude provedeno vyúčtování 

podle poměru podlahové plochy školy a bytu. 

 

4. Záloha na odběr teplé a studené vody – … Kč měsíčně. Vyúčtování bude provedeno na základě 

stavu podružných měřidel při obdržení faktury za celou školu. 

 

5. Poplatek za odpad dle počtu přihlášených osob hradí nájemce sám. 

 

6. Nájemné a zálohy na služby budou uhrazeny do 15. dne měsíce, za nějž úhrada náleží, na účet 

pronajímatele u Komerční banky Kadaň, číslo 2163190207/0100, var. symbol 72013. 

 

bod 8.4  příloha 1
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7. Změní-li se podmínky rozhodné pro stanovení výše nájemného a ceny služeb, provede se změna 

po předchozím projednání mezi nájemcem a pronajímatelem formou písemného dodatku k této 

smlouvě. 

IV. 

Společná ustanovení 
 

1. Pronajímatel je povinen předat nájemci byt ve stavu způsobilém k řádnému užívání. 

 

2. Nájemce je povinen hradit drobné opravy v bytě související s jeho užíváním a náklady spojené 

s běžnou údržbou. Nepostará-li se nájemce o včasné provedení drobných oprav a běžnou údržbu 

bytu, má pronajímatel právo učinit tak po předchozím upozornění nájemce na svůj náklad sám a 

požadovat od něj náhradu. 

 

3. Nájemce je povinen oznámit bez zbytečného odkladu pronajímateli potřebu těch oprav v bytě, 

které má nést pronajímatel, a umožnit jejich provedení; jinak odpovídá za škodu, která nesplněním 

této povinnosti vznikla. 

 

4. Nájemce nesmí provádět stavební úpravy ani jinou podstatnou změnu v pronajatém bytě bez pí-

semného souhlasu pronajímatele, a to ani na svůj náklad. V případě porušení této povinnosti je 

pronajímatel oprávněn požadovat, aby nájemce provedené změny a úpravy na vlastní náklady bez 

odkladu odstranil a uvedl byt do původního stavu. 

 

5. Pronajímatel je oprávněn provádět stavební úpravy bytu a jiné podstatné změny v bytě pouze se 

souhlasem nájemce. Tento souhlas lze odepřít jen z vážných důvodů. Provádí-li pronajímatel ta-

kové úpravy na příkaz příslušného orgánu státní správy, je nájemce povinen jejich provedení 

umožnit; jinak odpovídá za škodu, která nesplněním této povinnosti vznikla. 

 

6. Nájemce je povinen po předchozí písemné výzvě umožnit pronajímateli nebo jím pověřené osobě, 

aby provedl instalaci a údržbu zařízení pro měření a regulaci tepla, teplé a studené vody, jakož i 

odpočet naměřených hodnot. Stejně je povinen umožnit přístup k dalším technickým zařízením, 

pokud jsou součástí bytu a patří pronajímateli.  

 

7. Nájemce nesmí byt nebo jeho část přenechat do užívání jinému bez písemného souhlasu pronají-

matele. Porušení této povinnosti bude považováno za hrubé porušení povinností vyplývajících 

z nájmu bytu a je důvodem k výpovědi z nájmu.  

 

8. Nájemce oznámí pronajímateli písemně a bez zbytečného odkladu změny v počtu, jménech, pří-

jmeních a datech narození osob v bytě, v případě, že lze mít za to, že tato změna potrvá déle než 

dva měsíce; nájemce je rovněž povinen oznámit pronajímateli uzavření manželství nebo přechod 

nájmu. Neučiní-li to nájemce ani do 2 měsíců ode dne, kdy změna nastala, má se za to, že hrubě 

porušil svoji povinnost. 

 

9. Po skončení nájmu je nájemce povinen vrátit pronajímateli byt ve stavu odpovídajícím sjednané-

mu způsobu užívání. 

 

10.V případě prokazatelného zavinění škody nájemcem na majetku pronajímatele hradí nájemce způ-

sobenou škodu v plné výši. 

 

11.Nájemce je povinen používat ke vstupu do objektu školy vchod tzv. staré budovy a lx týdně uklidit 

chodbu vedoucí od vchodu školy k bytu. 

bod 8.4  příloha 1
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V. 

Doba nájmu 

 

1. Tato smlouva se uzavírá na dobu určitou, a to od 1. března 2013 po dobu trvání pracovního pomě-

ru nájemce s pronajímatelem. 

 

2. Nájem bytu skončí posledním dnem kalendářního měsíce následujícího po měsíci, v němž nájemce 

přestal vykonávat práci školníka pro pronajímatele, aniž k tomu měl vážný důvod. 

 

3. Přestane-li nájemce vykonávat práci školníka pro pronajímatele z důvodů spočívajících v jeho 

věku nebo zdravotním stavu nebo z jiného vážného důvodu, skončí nájem bytu uplynutím dvou let 

ode dne, kdy nájemce přestal tuto práci vykonávat. 

 

4. Při skončení nájmu nemá nájemce nárok na bytovou náhradu.  

 

 

VI. 

Výpověď nájmu 

 

1. Pronajímatel může vypovědět nájem pouze z důvodů uvedených v zákoně a písemná výpověď musí 

obsahovat zákonem stanovené náležitosti. 

 

2. Výpovědní lhůta nesmí být kratší než tři měsíce a musí skončit ke konci kalendářního měsíce.  

 

 

VII. 

Závěrečná ustanovení 

 

1. Práva a povinnosti touto smlouvou neupravené se řídí občanským zákoníkem. 

 

2. Změny a doplňky této smlouvy lze provést pouze písemně, formou dodatku, a to až po odsouhla-

sení oběma smluvními stranami. Jiné změny nebo doplňky této smlouvy jsou neplatné. 

 

3. Tato smlouva má čtyři strany a je vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž po jejich podpisu ob-

drží jeden pronajímatel a druhý nájemce. 

 

4. Smluvní strany prohlašují, že tato smlouva nebyla uzavřena v tísni za nápadně nevýhodných pod-

mínek pro žádnou ze smluvních stran, a na důkaz vůle být touto smlouvou vázány připojují 

smluvní strany po jejím řádném přečtení své podpisy. 

 

Kadaň dne 30. ledna 2013 

 

…………………………………                                         ………………………………… 

pronajímatel       nájemce 

SPŠ stavební a OA Kadaň      

PaedDr. Zdeněk Hrdina      SPŠ stavební a OA Kadaň 

ředitel SPŠ stavební a OA Kadaň 

bod 8.4  příloha 1
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Podpisový formulář programu 
Číslo MBA/MBSA 9801658  Podpis        

Číslo smlouvy         
 

Poznámka: Zadejte příslušná aktivní čísla přiřazená 
níže uvedeným dokumentům. Společnost Microsoft 
vyžaduje, aby bylo přiřazené aktivní číslo uvedeno 
zde nebo aby bylo uvedeno níže jako nové.  

 

Pro účely tohoto formuláře může pojem „zákazník“ označovat podepisující právnickou osobu, 
zákazníka, registrovanou afilaci, partnera z oblasti státní správy, instituci nebo jinou stranu, která 
uzavírá smlouvu o multilicenčním programu. 

Tento podpisový formulář a veškeré smluvní dokumenty uvedené v následující tabulce se uzavírají 
mezi zákazníkem a podepisující afilací společnosti Microsoft k níže uvedenému dni účinnosti. 

Smluvní dokument Číslo nebo kód 

Smlouva Campus and School X20-02437 
<vyberte smlouvu>       
<vyberte smlouvu>       
<vyberte smlouvu>       
<vyberte smlouvu>       
Prováděcí smlouva pro řešení ve vzdělávání X20-02448 
<vyberte prováděcí smlouvu/registrační formulář afilace>       
<vyberte prováděcí smlouvu/registrační formulář afilace>       
<vyberte prováděcí smlouvu/registrační formulář afilace>       
Dodatek CTM (Eligibility for EES) CTM 
Dodatek CTM (Aggregation - Czech) CTM 
            
            
            

Připojením svého podpisu níže zákazník a afilace společnosti Microsoft potvrzují, že obě strany (1) 
obdržely výše uvedené smluvní dokumenty, přečetly si je a porozuměly jim, a to včetně veškerých 
webových nebo jiných dokumentů, které jsou do nich začleněny odkazem, a veškerých dodatků, a (2) 
souhlasí s tím, že jsou pro ně tyto podmínky závazné. 

Zákazník Afilace společnosti Microsoft 

Název subjektu (název právnické osoby)* 
Ústecký kraj  

Podpis*       

Jméno a příjmení (tiskacím)* Oldřich Bubeníček 

Funkce (tiskacím) * hejtman 

Datum podpisu *       

Microsoft Ireland Operations Limited 

Podpis  

Jméno a příjmení (tiskacím)       

Funkce (tiskacím)       

Datum podpisu 
(datum podpisu afilace společnosti Microsoft)       

DIČ CZ70892156 Den účinnosti  
(může se lišit od data podpisu společnosti Microsoft)       

* Povinné pole 

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem
Příloha č. 3 k usnesení č. 32/6R/2013
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Volitelné – podpis 2. zákazníka nebo poskytovatele outsourcingu (je-li relevantní) 

Zákazník Poskytovatel oursourcingu 

Název subjektu (název právnické osoby)* 
      

Podpis*  

Jméno a příjmení (tiskacím)*       

Funkce (tiskacím) *       

Datum podpisu *       

Název subjektu (název právnické osoby)* 
      

Podpis*  

Jméno a příjmení (tiskacím)*       

Funkce (tiskacím) *       

Datum podpisu *       

Jestliže zákazník požaduje fyzická média, další kontakty nebo uvádí několik předchozích prováděcích 
smluv, připojte k tomuto podpisovému formuláři příslušný formulář (formuláře). Nebude-li připojen 
žádný formulář objednávky médií, žádná fyzická média nebudou zaslána. 

Jakmile bude tento podpisový formulář podepsán zákazníkem, odešlete jej společně se smluvními 
dokumenty kanálovému partnerovi zákazníka nebo account manažerovi společnosti Microsoft, který 
je musí předat na následující adresu. Po řádném kompletním vyplnění tohoto podpisového formuláře 
ze strany společnosti Microsoft obdrží Zákazník potvrzující kopii. 

Microsoft Ireland Operations Limited 
Atrium Building Block B 
Carmenhall Road 
Sandyford Industrial Estate 
Dublin 18, Irsko 
Na vědomí: EOC Program Operations Dept. 

Vyhotovil: Jan Knyttl  

jan.knyttl@softwareone.com 
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Smlouva Campus a School
Obsah 
1. Definice. ......................................................................................................................................... 1 
2. Jak funguje program Campus a School. .................................................................................... 3 
3. Cena licence. ................................................................................................................................. 3 
4. Poskytnutí licence – co může instituce a její uživatelé na základě licence provozovat. ....... 3 
5. Jak určit, která užívací práva k produktu platí. .......................................................................... 4 
6. Vytváření kopií produktů a práva na přeinstalaci (re-imaging). ............................................... 4 
7. Distribuce médií. ........................................................................................................................... 5 
8. Následná distribuce aktualizací softwaru studentům. .............................................................. 6 
9. Převody a změna přiřazení licencí. ............................................................................................. 7 
10. Důvěrnost. ..................................................................................................................................... 8 
11. Možnosti při uplynutí licenčního období. ................................................................................... 9 
12. Doba účinnosti a vypovězení smlouvy. .................................................................................... 10 
13. Záruky. ......................................................................................................................................... 11 
14. Obhajoba proti obvinění z porušení práv, zneužití a nároky třetí strany. ............................. 12 
15. Omezení odpovědnosti. ............................................................................................................. 13 
16. Ověření souladu se smlouvou. .................................................................................................. 14 
17. Různé. .......................................................................................................................................... 15 

Tato smlouva se uzavírá mezi právnickými osobami uvedenými na podpisovém formuláři. 

Den účinnosti. Dnem účinnosti této smlouvy je den účinnosti první prováděcí smlouvy nebo den, kdy 
společnost Microsoft odsouhlasí tuto smlouvu, podle toho, co nastane dříve. 

Tato smlouva se skládá z (1) těchto podmínek a ujednání a podpisového formuláře, (2) seznamu 
produktů, (3) užívacích práv k produktu, (4) veškerých prováděcích smluv uzavřených na základě této 
smlouvy, (5) veškerých objednávek předložených na základě této smlouvy a (6) kritérií oprávněnosti 
pro smlouvu Campus a School uvedených na adrese http://www.microsoft.com/licensing/contracts 
a platných ke dni účinnosti této smlouvy. 

Poznámka: Dokumenty, na které tato smlouva odkazuje, ale nejsou připojeny k podpisovému 
formuláři, lze najít na adrese http://www.microsoft.com/licensing/contracts a do této smlouvy jsou 
začleněny odkazem. Jedná se o seznam produktů, užívací práva k produktu a definici oprávněného 
uživatele ve vzdělávání. Tyto dokumenty mohou obsahovat doplňující podmínky a ujednání pro 
produkty licencované v rámci této smlouvy a mohou se v různých intervalech měnit. Instituce by si 
měla tyto dokumenty pečlivě prostudovat jak v době podpisu, tak i opakovaně později, aby plně 
chápala všechny podmínky a ujednání vztahující se na licencované produkty a objednané služby. 

Podmínky a ujednání 

1. Definice. 

V této smlouvě platí následující definice: 

„Afilace“ znamená 

a. ve vztahu k instituci  

(i) v případě neveřejné právnické osoby jakéhokoli oprávněného uživatele ve vzdělávání 
uvedeného na adrese http://www.microsoft.com/licensing/contracts, jehož instituce 
vlastní nebo ovládá, který vlastní nebo ovládá instituci nebo který je s institucí ve 
společném vlastnictví nebo je společně s ní ovládán, a 

(ii) v případě veřejné právnické osoby jakéhokoli oprávněného uživatele ve vzdělávání 
určeného na adrese http://www.microsoft.com/licensing/contracts ke dni účinnosti 
této smlouvy, tj.: 

http://www.microsoft.com/licensing/contracts
http://www.microsoft.com/licensing/contracts
http://www.microsoft.com/licensing/contracts
http://www.microsoft.com/licensing/contracts
burgrova.m
Text napsaný psacím strojem
Příloha č. 4 k usnesení č. 32/6R/2013
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1) podléhá správní kontrole nebo dohledu veřejné právnické osoby nebo  

2) je veřejnou právnickou osobou výslovně oprávněn nakupovat jako její afilace.  

b. ve vztahu ke společnosti Microsoft jakoukoli právnickou osobu, kterou společnost 
Microsoft vlastní, která vlastní společnost Microsoft nebo která je ve společném 
vlastnictví společnosti Microsoft. 

pro účely této definice „vlastnictví“ znamená větší než 50% vlastnický podíl 
a „ovládat“ znamená zákonem udělené právo vykonávat rozhodovací pravomoc ve 
správních, finančních a provozních záležitostech jiné osoby. 

„Data zákazníka“ jsou všechna data včetně veškerých textových, zvukových nebo obrázkových 
souborů poskytnutých společnosti Microsoft institucí či jejími afilacemi, případně jejich jménem, 
během užívání služeb online ze strany instituce; 

„Prováděcí smlouva“ je formulář, který instituce předloží na základě této smlouvy za účelem přihlášení 
do tohoto programu;  

„Opravy“ jsou opravy produktů, úpravy nebo vylepšení a jejich odvozeniny, které společnost Microsoft 
zpřístupňuje veřejnosti (například aktualizace Service Pack) nebo poskytuje instituci v rámci 
poskytování služeb (například dočasná řešení, záplaty, opravy chyb, beta verze oprav a beta verze 
sestavení); 

„Instituce“ je právnická osoba, která je oprávněným uživatelem ve vzdělávání určeným na adrese 
http://www.microsoft.com/licensing/contracts ke dni účinnosti této smlouvy a která uzavřela tuto 
smlouvu se společností Microsoft, nebo afilace instituce, která uzavřela prováděcí smlouvu na 
základě této smlouvy. Je-li institucí školní obvod, pojem „instituce“ zahrnuje i všechny zúčastněné 
školy z daného obvodu; 

„Licence“ je právo instituce provozovat produkt v objednaném množství. V rámci této smlouvy jsou 
licence k dispozici pouze formou předplatného („licence na odběr“). Licence na služby online budou 
v rámci této smlouvy považovány za licence na bázi předplatného; 

„Licenční období“ je doba uvedená v prováděcí smlouvě instituce (12 nebo 36 kalendářních měsíců) 
ode dne účinnosti uvedeného v prováděcí smlouvě instituce; 

„Microsoft“ je právnická osoba společnosti Microsoft, která uzavřela tuto smlouvu nebo prováděcí 
smlouvu, a její afilace;  

„Služby online“ jsou služby, které společnost Microsoft poskytuje v hostitelském režimu a které jsou 
popsány v oddílu služeb online v seznamu produktů; 

„Produkty“ jsou jakýkoli software, služby online nebo jiné webové služby včetně předběžných vydání 
a beta verzí, které jsou uvedeny v seznamu produktů; 

„Seznam produktů“ je prohlášení uveřejňované společností Microsoft v nepravidelných intervalech na 
webu na adrese http://www.microsoft.com/licensing/contracts či na nástupnických stránkách určených 
společností Microsoft, kde jsou uváděny produkty, které jsou nebo mohou být k dispozici oprávněným 
uživatelům ve vzdělávání (jejich dostupnost se může v jednotlivých oblastech lišit), spolu 
s podmínkami a omezeními možnosti získat licence nebo užívání k těmto produktům; 

„Užívací práva k produktu“ jsou užívací práva nebo podmínky použití pro jednotlivé produkty a verze 
na webu http://www.microsoft.com/licensing/contracts nebo na nástupnickém webu; 

„Provozovat“ znamená kopírovat, instalovat, využívat, přistupovat, zobrazovat, spouštět či jakkoli jinak 
nakládat; 

„Smlouva o úrovni služeb“ je dokument popisující standardy, které bude společnost Microsoft 
dodržovat a posuzovat podle nich úroveň služeb online; 

„Software Assurance“ je nabídka, která poskytuje práva k novým verzím a další výhody pro produkty, 
jak je blíže popsáno v seznamu produktů; 

„Obchodní tajemství“ jsou informace, které nejsou obecně známé ani veřejnosti snadno dostupné, 
jejichž výsledkem je ekonomická hodnota a na zachování jejichž důvěrnosti jsou přijímána za daných 
okolností přiměřená opatření; 

http://www.microsoft.com/licensing/contracts
http://www.microsoft.com/licensing/contracts
http://www.microsoft.com/licensing/contracts
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„Uživatelé“ jsou instituce, pedagogický sbor, ostatní zaměstnanci a studenti instituce, oddělení nebo 
školy, kteří jsou v prováděcí smlouvě uvedeni jako osoby provozující produkty, a příslušníci veřejnosti, 
kteří pracují se zařízeními umístěnými ve volně přístupných laboratořích a knihovnách instituce. 

2. Jak funguje program Campus a School. 

Smlouva Campus a School umožňuje instituci získat licence k jednomu nebo několika produktům 
prostřednictvím předplatného. Získat licenci k produktům prostřednictvím předplatného znamená, 
že právo provozovat produkt je časově omezené a trvá pouze v průběhu licenčního období. 

Instituce se do tohoto programu může zapojit uzavřením prováděcí smlouvy. Tento program 
umožňuje volbu jednoletého nebo tříletého licenční období. Zvolená varianta je uvedena v prováděcí 
smlouvě.  

Jednoleté licenční období. Instituce musí předložit objednávku, v níž uvede, které produkty se 
rozhodla provozovat. Každý rok je pak nutné zadat prodlužovací objednávku, která prodlouží 
předplatné o další rok. V případě nepřijetí prodlužovací objednávky platnost prováděcí smlouvy 
vyprší.  

Tříleté licenční období. Instituce musí předložit objednávku, v níž uvede, které produkty se rozhodla 
provozovat. Dále musí instituce zadávat výroční objednávky k datu prvního a druhého výročí dne 
účinnosti své prováděcí smlouvy.  

3. Cena licence. 

Toto ustanovení se nevztahuje na produkty, ke kterým instituce získala licence za zvýhodněné akční 
ceny pro distributora nebo prodejce. 

Jednoleté licenční období. Společnost Microsoft nezvýší ceny licencí, které účtuje prodejci nebo 
distributorovi prodejce, u výroční prodlužovací objednávky o více než deset procent (10 %) 
(stanoveno podle částky v EUR bez ohledu na měnu, v níž se fakturuje nebo provádí platba) oproti 
ceně licence účtované za bezprostředně předcházející 12měsíční licenční období, pokud (1) instituce 
předloží prodlužovací objednávku před uplynutím účinnosti prováděcí smlouvy a (2) tato objednávka 
je potvrzena na stejné produkty a stejné množství, jež bylo objednáno pro končící licenční období. 

Tříleté licenční období. Pokud se instituce rozhodne pro tuto možnost a splní příslušné požadavky 
smlouvy ohledně objednávek, bude společnost Microsoft při každé výroční objednávce prodejci nebo 
distributorovi prodejce za veškeré produkty objednané během licenčního období s výjimkou přestupů 
na vyšší edice účtovat cenu za produkty shodnou s cenou při prvním objednání. 

4. Poskytnutí licence – co může instituce a její uživatelé na základě 
licence provozovat. 

K datu uvedenému v dopisu zaslaném instituci společností Microsoft, jímž společnost Microsoft 
potvrzuje přijetí prováděcí smlouvy, se instituci poskytuje dočasná licence, na jejímž základě smí 
uživatelům umožnit provozování produktů v souladu s podmínkami uvedenými v užívacích právech 
k produktům na adrese http://www.microsoft.com/licensing/contracts.  

Právo instituce umožnit svým uživatelům provozovat produkty a opravy je výslovně omezeno na 
práva popsaná v této smlouvě, přičemž platí následující omezení: 

a. Instituce ani její uživatelé nesmějí oddělovat komponenty produktů tvořených více 
komponentami tím, že je budou provozovat na různých počítačích, upgradovat či 
downgradovat v různou dobu či převádět odděleně, není-li v užívacích právech 
k produktům uvedeno jinak.  

b. Instituce ani její uživatelé nesmějí pronajímat, dávat do nájmu či komerčně hostovat nebo 
půjčovat kopie produktů nebo oprav, není-li jim svolení k takové činnosti uděleno po 
dohodě samostatnou smlouvou. 

c. Instituce ani její uživatelé nesmějí produkty ani opravy zpětně analyzovat, dekompilovat 
ani rozkládat, ledaže je to i přes toto omezení výslovně povoleno rozhodným právem. 

http://www.microsoft.com/licensing/contracts
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d. Instituce ani její uživatelé nesmějí vytvářet kopie produktů či oprav a distribuovat je na 
médiích mezi uživateli z řad studentů. 

e. Produkty mohou mít na různých platformách různé součásti. Instituce smí provozovat 
pouze ty součásti produktů, jež jsou zahrnuty v institucí zvolené platformě. 

Instituce ani její uživatelé nezískávají nárok na bezplatnou telefonickou podporu pro produkty 
s výjimkou případů, kdy je tento nárok písemně potvrzen v souvislosti s členstvím v Software 
Assurance nebo jinou nabídkou Software Assurance. 

Instituce smí sublicencovat právo k provozování produktů pouze afilacím, které jsou součástí její 
definované organizace. 

Tato práva se vztahují jen na licence získané podle prováděcí smlouvy a nevztahují se na žádnou 
objednávku ani dodávku médií. Možnost provozovat aktuální nebo novější verze produktu 
licencovaného na základě této smlouvy může být ovlivněna minimálními systémovými požadavky 
nebo jinými faktory (např. hardwarem nebo jinými produkty). 

Právo provozovat jakýkoli produkt na základě této smlouvy je dočasné, pokud se instituce 
nerozhodne získat časově neomezené licence na základě možnosti odkoupení. Tato smlouva, 
příslušná prováděcí smlouva a potvrzení objednávky instituce budou společně s dokladem 
o zaplacení tvořit důkazy instituce o všech licencích získaných na základě její prováděcí smlouvy, jak 
je popsáno v této smlouvě. 

5. Jak určit, která užívací práva k produktu platí. 

a. Užívací práva k produktu. Na užívání právě aktuálních verzí každého produktu 
(s výjimkou služeb online) se budou vztahovat užívací práva k produktu účinná ke dni 
účinnosti prováděcí smlouvy. V případě budoucích verzí budou platit užívací práva 
k produktu účinná v době prvního vydání těchto budoucích verzí. V obou případech se na 
užívání určité verze registrovanou afilací nebudou vztahovat následné změny provedené 
společností Microsoft v užívacích právech k produktu pro danou verzi, pokud se instituce 
pro uplatnění takových změn sama nerozhodne. 

Užívací práva pro služby online a proces jejich aktualizace v průběhu vývoje služeb 
online jsou podrobně rozebrány v užívacích právech k produktům. 

b. Užívací práva k produktu pro dřívější verze (downgrade). Jestliže instituce provozuje 
dřívější verzi produktu, než je verze aktuální ke dni účinnosti prováděcí smlouvy, budou 
platit užívací práva k produktu pro licencovanou, nikoli pro provozovanou verzi. Pokud 
však dřívější verze zahrnuje komponenty, které nejsou součástí licencované verze, 
budou se na užívání takových komponent institucí vztahovat užívací práva k produktu 
specifická pro takové komponenty. 

c. Užívací práva pro odlišnou jazykovou verzi. Instituce smí provozovat produkty 
v jakékoli jazykové verzi, která je k dispozici. Pokud instituce používá jinou jazykovou 
verzi jakéhokoli produktu, ke kterému má licenci na základě této smlouvy, užívání jiné 
jazykové verze institucí se bude řídit užívacími právy k produktu pro verzi licencovanou 
na základě této smlouvy. 

d. Opravy. Užívání veškerých oprav se řídí užívacími právy k příslušnému produktu nebo, 
pokud oprava není poskytována pro konkrétní produkt, jakýmikoli jinými podmínkami 
užívání stanovenými společností Microsoft. Veškeré opravy se poskytují formou licence, 
nikoli prodeje. 

6. Vytváření kopií produktů a práva na přeinstalaci (re-imaging). 

a. Obecná ustanovení. Instituce smí vytvořit libovolný počet kopií licencovaných produktů, 
které potřebuje k distribuci produktů v rámci své organizace. Všechny kopie všech 
produktů musí být pravými a úplnými kopiemi (včetně informací o autorských právech 
a ochranných známkách) pořízenými z matričních kopií získaných ze zdroje schváleného 
společností Microsoft. Instituce může k vytváření a distribuci těchto kopií využít také 
služeb třetí strany, ponese však odpovědnost za jednání takové třetí strany. Instituce 
souhlasí, že vynaloží přiměřené úsilí k tomu, aby informovala své zaměstnance, zástupce 
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a jiné produkt provozující osoby, že je produkt licencován od společnosti Microsoft 
a podléhá podmínkám této smlouvy. 

b. Kopie pro účely testování. V období účinnosti své prováděcí smlouvy smí instituce 
provozovat nejvýše 10 bezplatných kopií kteréhokoli produktu po dobu 60 dnů za účelem 
testování produktu. 

c. Práva na přeinstalaci (re-imaging). V určitých případech je povolena přeinstalace 
s použitím médií produktu. Jestliže jsou produkty společnosti Microsoft licencovány (1) od 
výrobce originálních dílů OEM nebo (2) jako kompletní zabalený produkt 
z maloobchodního zdroje, lze média poskytnutá podle této smlouvy používat obecně 
k vytváření instalačních obrazů, které budou užívány namísto kopií získaných 
prostřednictvím takového samostatného zdroje. Toto právo je podmíněno následujícím: 

(i) pro každý produkt, pro nějž je vytvářen nový instalační obraz, musí být vlastněna 
samostatná licence získaná od zvláštního zdroje; 

(ii) produkt, jazyk, verze a komponenty vytvořených kopií musejí být identické 
s produktem, jazykem, verzí a komponentami kopií, které jsou novými kopiemi 
nahrazovány, a přípustný počet kopií nebo instancí produktu, pro nějž je vytvářen 
nový instalační obraz, zůstává stejný;  

(iii) s výjimkou kopií operačního systému a kopií produktů, ke kterým byla získána licence 
v rámci jiného programu společnosti Microsoft, musí být typ produktu (například 
s licencí k upgradu nebo plnou licencí) identický s typem produktu ze samostatného 
zdroje;  

(iv) musí být dodrženy postupy a požadavky pro přeinstalaci (re-imaging) vztahující se na 
konkrétní produkt, jak jsou uvedeny v seznamu produktů;  

(v) přeinstalace podle tohoto odstavce podléhá podmínkám a užívacím právům 
poskytnutým společně s licencí od samostatného zdroje; nic v tomto odstavci 
nevytváří ani nerozšiřuje žádnou záruku ani povinnost podpory. 

7. Distribuce médií. 

a. Pedagogický sbor a zaměstnanci. Instituce může získat takový počet médií, jaký 
potřebuje pro distribuci produktů členům pedagogického sboru a ostatním zaměstnancům 
k užívání v souladu se smlouvou. Veškerá média k produktům musejí být získána od 
zdroje schváleného společností Microsoft pro daný produkt. Instituce může také 
zkopírovat multilicenční média získaná z distribučního zdroje schváleného společností 
Microsoft, bude-li tato média využívat výhradně pro distribuci produktů uživatelům z řad 
pedagogického sboru a ostatních zaměstnanců. Všechny kopie musí být věrné a úplné 
(včetně informací o autorských právech a ochranných známkách). Instituce může 
zajišťovat zabezpečení veškerých multilicenčních klíčů, které byly poskytnuty na 
multilicenčním médiu v souladu s příslušnými užívacími právy k produktu, a smí je 
poskytnout pouze zaměstnancům, kteří jsou oprávněni k instalaci a podpoře produktů. 
Instituce nesmí prozradit multilicenční klíče pedagogickým pracovníkům 
a zaměstnancům, kteří produkty užívají při práci doma, studentům ani jiné neoprávněné 
třetí straně. 

b. Oprávnění doma pracující uživatelé z řad pedagogického sboru a zaměstnanců 
a uživatelé využívající možnost licencování podle studentů. Pokud instituce 
u vybraných produktů uplatňuje pro svůj pedagogický sbor a ostatní zaměstnance práva 
pro práci doma nebo v prováděcí smlouvě vybere možnost licencování pro studenty, 
musí omezit a regulovat přístup k médiím ze strany členů pedagogického sboru 
a ostatních pracovníků pracujících doma i ze strany studentů. Veškerá média pro 
produkty distribuované členům pedagogického sboru a ostatním zaměstnancům pro 
účely práce doma a studentům musí být získána ze zdroje schváleného společností 
Microsoft. Takové produkty mohou být těmto uživatelům distribuovány pouze 
následujícími způsoby:  

(i) V případě zakoupení samostatného disku CD-ROM nebo sad disků, které mají sloužit 
jako studentská média (souhrnně „studentská média“) pro určitý produkt, smí 
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instituce distribuovat jednu kopii takových studentských médií přímo každému 
uživateli oprávněnému k práci doma nebo oprávněnému studentovi (studentská 
média mohou obsahovat prvky aktivace produktu omezující počet instalací); prodejce 
může označit média a produkty obsahující prvky aktivace produktu. Podrobnosti 
o objednávání a šíření studentských médií včetně seznamu produktů, pro které jsou 
studentská média v současné době k dispozici, naleznete na webu 
http://www.microsoft.com/education/StudentMedia.mspx. 

(ii) S využitím multilicenčních médií získaných na základě této smlouvy prostřednictvím 
(1) ruční instalace v centrálním zařízení, nad kterým má instituce kontrolu, nebo (2) 
systému sledovaných krátkodobých zápůjček příslušných multilicenčních médií 
výhradně pro účely instalace jednotlivým uživatelem, přičemž možnost (2) lze využít 
pouze u produktů, u kterých není vyžadován multilicenční klíč. 

(iii) Instituce smí také využít služby libovolné právnické osoby oprávněné společností 
Microsoft k elektronické distribuci kopií stahováním ze zabezpečených síťových 
serverů nebo jiných úložných zařízení s tím, že instituce nebo právnická osoba 
oprávněná společností Microsoft musí zajistit kontrolované stahování zaručující, že 
nebude překročen povolený počet kopií a strany provádějící takové stahování k němu 
budou mít platnou licenci. Další informace o této možnosti stahování získá instituce 
od prodejce, který může tuto službu pro instituci zajistit. 

c. Studenti. Instituce si může objednat média, na nichž bude distribuovat produkty 
studentům za účelem použití podle této smlouvy. Objednávka instituce na média musí 
obsahovat číslo verze a zemi, ve které bude verze užívána. Média, která instituce získala 
na základě své prováděcí smlouvy, může použít pouze za účelem převodu produktů na 
oprávněné studentské uživatele. Produkty mohou být převedeny pouze na médiích 
takového formátu, jaký instituce získala na základě své prováděcí smlouvy. Objednávky 
musí být předloženy prodejci uvedenému v prováděcí smlouvě. K vyplnění a zpracování 
objednávek médií pro oprávněné studentské uživatele na základě prováděcí smlouvy 
a k distribuci médií oprávněným studentským uživatelům může instituce využít třetí 
stranu. Za činnost takové třetí strany odpovídá instituce. Cena a platební podmínky za 
objednaná média jsou určeny na základě dohody s určeným prodejcem instituce. Určený 
prodejce instituce je oprávněn zakoupit produkty médií od oprávněného replikátora, 
kterého v nepravidelných intervalech určuje společnost Microsoft, pouze za účelem 
plnění objednávek vystavených na základě prováděcí smlouvy. Určený prodejce instituce 
smí od replikátorů oprávněných společností Microsoft zakoupit média a dokumentaci 
pouze pro produkty zpřístupněné v rámci prováděcí smlouvy.  

8. Následná distribuce aktualizací softwaru studentům. 

a. Poskytnutí licence. Společnost Microsoft může čas od času bezplatně veřejně 
zpřístupnit dodatečný nebo náhradní kód jakékoli části licencovaných softwarových 
produktů společnosti Microsoft („softwarové aktualizace“). Společnost Microsoft instituci 
poskytuje omezenou, nevýhradní, bezplatnou, nepřevoditelnou a odvolatelnou licenci 
k distribuci aktualizací softwaru studentům instituce v souladu s podmínkami tohoto 
oddílu. Studenti instituce musejí aktualizace softwaru užívat výhradně pro svůj osobní 
prospěch a v souladu s licenční smlouvou koncového uživatele se společností Microsoft 
(EULA) obsaženou v každé aktualizaci softwaru. 

b. Následná distribuce softwarových aktualizací. Instituce je oprávněna dále distribuovat 
softwarové aktualizace svým studentům (1) elektronickými prostředky za předpokladu, že 
pro tento způsob distribuce má vhodnou licenci a že tento způsob zahrnuje kontrolu 
přístupu a bezpečnostní opatření určená k zamezení úpravám softwarových aktualizací 
a k zabránění přístupu veřejnosti, nebo (2) poskytováním autorizovaných kopií na 
pevných médiích získaných ze zdroje schváleného společností Microsoft. 

c. Omezení. Instituce nesmí (1) vytvářet ani replikovat disky CD ani jiná distribuovatelná 
úložná média se softwarovými aktualizacemi, (2) slučovat softwarové aktualizace se 
softwarem, který není softwarem společnosti Microsoft, (3) distribuovat žádné softwarové 
aktualizace jako samostatné komponenty v příloze e-mailů, (4) vybírat poplatek za 
softwarové aktualizace s výjimkou vyúčtování přiměřených nákladů spojených 

http://www.microsoft.com/education/StudentMedia.mspx
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s poskytováním aktualizací studentům instituce, (5) odstraňovat, upravovat ani narušovat 
smlouvu EULA a funkci potvrzení smlouvy EULA zahrnutou společností Microsoft do 
softwarové aktualizace ani (6) softwarové aktualizace jakkoli upravovat. Společnost 
Microsoft neodpovídá za náklady spojené se získáním, distribucí či stažením z oběhu 
softwarových aktualizací. 

d. Sledování a stažení z oběhu, náhradní softwarové aktualizace. Instituce je povinna 
sledovat množství a způsob distribuce softwarových aktualizací tak, aby byla schopna 
učinit oznámení o stažení softwarových aktualizací z oběhu a nabídnout jejich náhradu, 
jak je stanoveno v tomto odstavci. Instituce souhlasí, že zastaví následnou distribuci 
aktualizací softwaru do 10 dnů od přijetí oznámení o stažení z oběhu od společnosti 
Microsoft, přičemž do 30 dnů od tohoto oznámení instituce (1) vrátí společnosti Microsoft 
nebo zničí veškeré kopie aktualizací softwaru, které má instituce v držení, a (2) informuje 
studenty instituce o stažení z oběhu stejnými nebo podobnými prostředky, jakými byli 
informováni o dostupnosti aktualizací softwaru. 

Jestliže společnost Microsoft zpřístupní instituci náhradní aktualizaci softwaru, instituce 
souhlasí s tím, že náhradu zpřístupní svým studentům do 30 dnů od přijetí ve stejném 
počtu a stejnými distribučními metodami, jsou-li k dispozici, jakými zpřístupnila původní 
aktualizaci softwaru. Na distribuci náhradních softwarových aktualizací se vztahují stejné 
podmínky a omezení jako na softwarové aktualizace podle tohoto oddílu. 

e. Žádné záruky, vyloučení nepřímých, zvláštních, vedlejších, následných a některých 
dalších škod. Bez ohledu na jakékoli ustanovení této smlouvy opačného významu jsou 
softwarové aktualizace určené pro následnou distribuci studentům poskytovány instituci 
v mezích povolených příslušným zákonem bez jakýchkoli záruk, „jak stojí a leží“. Instituce 
bere na vědomí, že ustanovení tohoto odstavce v souvislosti s aktualizacemi softwaru 
jsou přiměřená mimo jiné s ohledem na skutečnost, že se jedná o složité počítačové 
produkty a jejich výkon se bude lišit v závislosti na hardwaru, platformě, na interakci 
s jinými produkty a na konfiguraci. 

V MAXIMÁLNÍM ROZSAHU POVOLENÉM ROZHODNÝM PRÁVEM SPOLEČNOST 
MICROSOFT ŽÁDNÝM ZPŮSOBEM NENESE ODPOVĚDNOST ZA ŽÁDNÉ ZVLÁŠTNÍ, 
NÁHODNÉ, NEPŘÍMÉ, TRESTNÍ, NÁSLEDNÉ NEBO NEPŘÍMÉ ŠKODY VYPLÝVAJÍCÍ 
Z NÁSLEDNÉ DISTRIBUCE AKTUALIZACÍ SOFTWARU INSTITUCÍ JEJÍM 
STUDENTŮM NEBO JAKKOLI S TOUTO NÁSLEDNOU DISTRIBUCÍ SOUVISEJÍCÍ. 
SPOLEČNOST MICROSOFT DÁLE V ŽÁDNÉM PŘÍPADĚ NEODPOVÍDÁ ZA 
JAKÉKOLI ŠKODY VYPLÝVAJÍCÍ PŘÍMO NEBO NEPŘÍMO Z POSKYTOVÁNÍ 
AKTUALIZACÍ SOFTWARU NEBO Z JEJICH NEDOSTUPNOSTI, VČETNĚ, ALE NE 
VÝHRADNĚ, ŠKOD NÁSLEDKEM PŘERUŠENÍ OBCHODNÍ ČINNOSTI, ZTRÁTY 
ZISKU, TRŽEB NEBO OBCHODNÍ PŘÍLEŽITOSTI, ZTRÁTY DAT A PODOBNĚ, 
NESPLNĚNÍ JAKÉKOLI POVINNOSTI NEBO NEDBALOSTI. 

f. Omezení odpovědnosti. S ohledem na následnou distribuci aktualizací softwaru institucí 
se ustanovení omezení odpovědnosti této smlouvy vztahují na situace, ve kterých 
instituci nebo jejím uživatelům vznikne nárok na náhradu škody nebo jinou platbu ze 
strany společnosti Microsoft. 

g. Žádná podpora. Aktualizace softwaru, které instituce dále distribuuje svým studentům, 
jsou poskytovány bez jakékoli povinnosti podpory ze strany společnosti Microsoft včetně 
jakýchkoli výhod vyplývajících z krytí Software Assurance. 

h. Uplatnění tohoto oddílu. Ustanovení tohoto oddílu neplatí pro distribuci oprav 
studentům, pokud (1) tito studenti spadají do zvolené možnosti licencování pro studenty 
a (2) oprava poskytnutá těmto studentům je určena pro produkty, u nichž byla zvolena 
možnost licencování pro studenty. Na jakoukoli jinou následnou distribuci dalších nebo 
náhradních kódů studentům se ustanovení tohoto oddílu vztahují. 

9. Převody a změna přiřazení licencí. 

a. Převody licencí. Převod licencí není povolen, s výjimkou aktivit výslovně uvedených ve 
formuláři převodu časově neomezené licence. Je zakázán další prodej licencí včetně 
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jakéhokoli převodu provedeného institucí s cílem umožnit převod těchto licencí na třetí 
stranu, která není afilací. 

b. Interní převody licencí a krytí Software Assurance. License s krytím Software 
Assurance musí být v organizaci přiřazeny k jednomu uživateli nebo zařízení. Přiřazení 
licencí se může v rámci organizace změnit tak, jak je popsáno v užívacích právech 
k produktu. 

10. Důvěrnost. 

a. Co je zahrnuto. Důvěrné informace jsou neveřejné informace, know-how a obchodní 
tajemství v jakékoli podobě, které: 

(i) jsou určené jako důvěrné,  

(ii) jsou rozumnou osobou považovány nebo by měly být v přiměřené míře považovány 
za důvěrné nebo 

(iii) zahrnují neveřejné informace vztahující se k produktům nebo zákazníkům, 
marketingu a reklamě každé ze smluvních stran nebo dohodnuté podmínky smluv 
společnosti Microsoft. 

b. Co není zahrnuto. Následující typy informací, ať již jsou označeny jakkoliv, nejsou 
důvěrnými informacemi. Informace, které: 

(i) jsou nebo se stanou veřejně dostupné, aniž by došlo k porušení této smlouvy; 

(ii) byly příjemci informace právoplatně známé, aniž by byl příjemce povinen 
s informacemi nakládat jako s důvěrnými; 

(iii) jsou přijaty z jiného zdroje, který může tyto informace právoplatně poskytnout a není 
povinen s nimi nakládat jako s důvěrnými;  

(iv) jsou vyvíjeny nezávisle; nebo 

(v) představují komentář nebo návrh, který byl jednou stranou dobrovolně pronesen 
a týká se obchodní činnosti, produktů nebo služeb jiné strany. 

c. Nakládání s důvěrnými informacemi. 

(i) Obecné. Podléhaje dalším podmínkám této smlouvy se každá strana zavazuje:  

1) nevyzrazovat důvěrné informace druhé strany třetím stranám, a 

2) používat a poskytovat důvěrné informace druhé strany pouze za účelem 
vzájemného obchodního vztahu obou stran. 

(ii) Bezpečnostní opatření. Podléhaje dalším podmínkám této smlouvy se každá strana 
zavazuje: 

1) přijmou přiměřená opatření v zájmu ochrany důvěrných informací druhé strany, 
přičemž tato opatření musí být ochranná v míře ne nižší, než opatření pro 
ochranu svých vlastních důvěrných informací;  

2) neprodleně informuje druhou stranu o jakémkoli zjištěném neoprávněném použití 
nebo zveřejnění důvěrných informací; a 

3) budou navzájem spolupracovat při opětovném nabytí kontroly nad důvěrnými 
informacemi a při zabránění jejich dalšího neoprávněného použití nebo 
zveřejnění. 

(iii) Sdílení důvěrných informací s afilacemi a zástupci. 

1) Zástupce je zaměstnanec, nezávislý dodavatel, poradce nebo konzultant některé 
ze stran nebo některé z afilací libovolné strany. 

2) Každá strana smí poskytnout důvěrné informace druhé strany svým zástupcům 
(kteří poté mohou tyto důvěrné informace předat jiným zástupcům příslušné 
strany) pouze v případě, že tito zástupci potřebují tyto informace znát za účelem 
vzájemného obchodního vztahu obou stran. Než tak učiní, každá ze stran musí: 
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A. zajistit, aby afilace a zástupci byli povinni chránit důvěrné informace za 
podmínek, které jsou v souladu s touto smlouvou; a 

B. přijmout zodpovědnost za použití důvěrných informací každým ze zástupců. 

3) Žádná ze stran není povinna omezit pracovní zařazení zástupců, kteří měli 
přístup k důvěrným informacím. Žádná ze stran nemůže určovat, které příchozí 
informace jí druhá strana v rámci vzájemné spolupráce sdělí, ani to, které 
informace si představitelé této strany zapamatují, a to i bez použití poznámek 
nebo jiných pomůcek. Obě strany souhlasí s tím, že využití informací, které si bez 
pomůcek zapamatovali jejich zástupci, ve vývoji nebo nasazení produktů nebo 
služeb příslušných stran, nezakládá odpovědnost z této smlouvy nebo zákona 
o obchodním tajemství a obě strany souhlasí, že odpovídajícím způsobem omezí 
informace, které poskytují druhé straně. 

(iv) Sdělení důvěrných informací, pokud to vyžaduje zákon. Každá strana může sdělit 
důvěrné informace druhé strany, pokud to vyžaduje soudní příkaz nebo jiný 
požadavek státní správy, který má zákonnou moc. Než tak učiní, každá ze stran musí 
usilovat o nejvyšší možnou míru ochrany, a pokud to je možné, v dostatečném 
předstihu oznámit tuto skutečnost druhé straně, aby tato strana měla přiměřenou 
možnost požádat o ochranný příkaz. 

d. Délka trvání povinností týkajících se důvěrných informací. Vyjma případů uvedených 
výše žádná ze stran nepoužije ani nesdělí důvěrné informace druhé strany po dobu pěti 
let od přijetí takových informací. Pětiletá lhůta neplatí, pokud rozhodné právo vyžaduje 
delší lhůtu nebo užívací práva k produktu uvádí konkrétnější podmínku. 

11. Možnosti při uplynutí licenčního období. 

Uplynutí doby účinnosti prováděcí smlouvy společnost Microsoft předem písemně oznámí. Sdělení 
bude instituci informovat o možnostech: (1) prodloužit prováděcí smlouvu, (2) předložit novou 
prováděcí smlouvu, (3) využít možnost odkoupení nebo (4) nechat uplynout účinnost prováděcí 
smlouvy. Společnost Microsoft nebude bezdůvodně zamítat prodlužovací objednávku nebo novou 
prováděcí smlouvu. Společnost Microsoft však může v tomto programu provést určité změny, z nichž 
pro instituci bude vyplývat nutnost nejprve uzavřít novou smlouvu. Licenční období začíná běžet vždy 
následující den po uplynutí doby účinnosti předchozího licenčního období: 

a. Jednoleté licenční období. Instituce se může rozhodnout prodloužit počáteční jednoleté 
licenční období (1) až na pět následujících období po 12 celých kalendářních měsících 
zadáním prodlužovací objednávky pro každou takovou dobu prodloužení nebo (2) o jedno 
období o délce 36 celých kalendářních měsíců. 

b. Tříleté licenční období. Instituce se může rozhodnout prodloužit počáteční tříleté 
licenční období (1) až na tři po sobě jdoucí období po 12 celých kalendářních měsících 
nebo (2) na jedno období o délce 36 celých kalendářních měsíců. 

c. Možnost odkoupení. Instituce se může rozhodnout nakoupit časově neomezené licence 
pro produkty licencované na základě prováděcí smlouvy za podmínky, že k takovým 
produktům získala licenci na základě alespoň jedné prováděcí smlouvy (včetně jakýchkoli 
prodloužení) v rámci smlouvy (nebo předchozí smlouvy) na dobu alespoň 36 celých 
kalendářních měsíců bezprostředně předcházejících uplynutí doby účinnosti prováděcí 
smlouvy. Instituce musí předložit objednávku na odkoupení nejméně 30 dnů před 
uplynutím doby účinnosti prováděcí smlouvy. Možnost odkoupení není k dispozici pro 
produkty licencované v rámci možnosti licencování pro studenty. Další informace 
o objednávce na odkoupení mohou být uvedeny v prováděcí smlouvě. 

d. Potvrzení licence. Potvrzení objednávky na odkoupení a veškerá dokumentace 
dokládající převody licencí společně s dokladem o zaplacení budou sloužit jako doklad 
o časově neomezené licenci k provozování nejnovější v daném okamžiku dostupné verze 
(nebo jakékoli dřívější verze) kopií produktů, na které se vztahuje objednávka na 
odkoupení. 

e. Uplynutí doby účinnosti prováděcí smlouvy bez pokračování. Instituce může nechat 
dobu účinnosti prováděcí smlouvy uplynout bez pokračování. Pokud doba účinnosti 
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prováděcí smlouvy uplyne bez pokračování, musí být všechny produkty odstraněny podle 
ustanovení oddílu s názvem „Doba účinnosti a vypovězení smlouvy“.  

Není-li výslovně stanoveno jinak v užívacích právech k produktu, časově neomezené 
licence získané prostřednictvím možnosti odkoupení představují licence na zařízení. 
Licence je vyžadována například pro všechny počítače, ve kterých si instituce přeje 
provozovat systém Office. 

Vzhledem k tomu, že všechny licence získané na základě této smlouvy jsou časově 
omezené, může pro ně instituce získat krytí Software Assurance podle jiného 
multilicenčního programu Microsoft jedině v případě, že zakoupí časově neomezenou 
licenci nebo licenci a krytí Software Assurance (L&SA). 

12. Doba účinnosti a vypovězení smlouvy. 

a. Doba účinnosti smlouvy. Tato smlouva je účinná, dokud její účinnost neukončí některá 
ze stran stanoveným postupem. Tyto všeobecné podmínky a ujednání platí pro všechny 
předložené prováděcí smlouvy. Podmínky prováděcích smluv platí po celé licenční 
období uvedené v těchto prováděcích smlouvách.  

b. Ukončení účinnosti smlouvy. Kterákoli ze stran může z libovolného důvodu ukončit 
účinnost této smlouvy písemnou výpovědí s 60denní výpovědní lhůtou. 

Takové ukončení účinnosti znamená pouze ztrátu možnosti kterékoli smluvní strany 
uzavřít novou prováděcí smlouvu podle této smlouvy. Ukončení účinnosti tímto způsobem 
nemá dopad na jinak neukončené prováděcí smlouvy a podmínky této smlouvy vztahující 
se na jinak neukončené prováděcí smlouvy jsou ve vztahu k těmto prováděcím smlouvám 
i nadále účinné. 

c. Ukončení účinnosti prováděcí smlouvy. Každá ze smluvních stran může ukončit 
účinnost jakýchkoli prováděcích smluv, pokud druhá smluvní strana závažně porušuje 
své povinnosti a toto porušení nenapraví do 30 dnů po písemném oznámení o takovém 
porušení. Společnost Microsoft může neprodleně vypovědět tuto smlouvu a jakékoli 
prováděcí smlouvy, jestliže instituce nadále nebude kvalifikovatelná jako oprávněný 
uživatel ve vzdělávání, jak je určeno na adrese 
http://www.microsoft.com/licensing/contracts. Nebudou-li na základě prováděcí smlouvy 
přijaty žádné objednávky, bude prováděcí smlouva vypovězena 30 kalendářních dnů ode 
dne své účinnosti. 

d. Důsledky ukončení účinnosti a uplynutí licenčního období. Uživatelé mohou 
produkty a opravy provozovat výhradně v souladu s touto smlouvou. Uživatelé jsou 
oprávněni provozovat produkty a opravy pouze během licenčního období. Pokud dojde 
k ukončení účinnosti této smlouvy nebo není-li před uplynutím účinnosti licenčního období 
podána prodlužovací či výroční objednávka nebo zakoupena časově neomezená licence 
k produktům, veškeré produkty a opravy provozované podle této smlouvy musejí být 
vymazány, jakmile licenční období uplyne nebo je jeho účinnost předčasně ukončena 
jiným způsobem. 

Obdobně platí, že pokud instituce přestane při prodloužení licenčního období objednávat 
určité produkty nebo je objedná v menším množství, musí tyto produkty před začátkem 
prodlouženého licenčního období vymazat. Instituce musí vynaložit přiměřené úsilí na 
zajištění, aby doma pracující uživatelé z řad pedagogického sboru a zaměstnanců na 
konci licenčního období (1) odstranili a odebrali kopie produktů a oprav z dočasné paměti 
RAM a z trvalé paměti (např. z pevného disku) ve svých domácích počítačích 
a (2) ukončili přístup ke všem serverovým produktům. 

e. Změna nebo ukončení služby online z důvodů zákonných požadavků. Společnost 
Microsoft může službu online změnit nebo ukončit její poskytování v libovolné zemi, kde 
stávající nebo budoucí požadavek státní správy nebo povinnost (1) podřídí společnost 
Microsoft nařízení nebo požadavku, jež se nevztahují obecně na firmy působící v dané 
zemi, (2) představuje pro společnost Microsoft překážku pro další poskytování služby 
online beze změny nebo (3) ve společnosti Microsoft vyvolá přesvědčení, že tyto 
podmínky nebo služba online mohou být v rozporu s takovým požadavkem či povinností. 
Společnost Microsoft může službu online změnit nebo ukončit například v souvislosti 

http://www.microsoft.com/licensing/contracts
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s požadavkem státní správy, který by společnost Microsoft podřídil regulaci jako 
poskytovatele telekomunikačních služeb. 

f. Aktualizace programu. Společnost Microsoft může v tomto programu provést změnu, 
která způsobí, že instituce bude muset při prodloužení prováděcí smlouvy uzavřít novou 
smlouvu a prováděcí smlouvy. 

13. Záruky. 

a. Omezená záruka. Společnost Microsoft zaručuje následující podmínky:  

(i) Služby online budou fungovat v souladu s příslušnou smlouvou o poskytování služeb. 

(ii) Produkty, které nejsou službami online, budou fungovat tak, jak je popsáno 
v příslušné uživatelské dokumentaci společnosti Microsoft. 

b. Platnost omezené záruky. Omezená záruka platí pro: 

(i) služby online po dobu, po kterou je instituce užívá, přičemž platí požadavky na 
sdělení tak, jak jsou uvedeny v příslušné smlouvě o poskytování služeb; 

(ii) produkty, které nejsou službami online, po dobu jednoho roku od data prvního použití 
produktu institucí. 

c. Výluky z omezené záruky. Tato omezená záruka podléhá následujícím omezením: 

(i) všechny odvozené záruky, garance a podmínky, které nelze právně vyloučit, mají 
platnost pouze po dobu jednoho roku od počátku omezené záruky; 

(ii) omezená záruka se nevztahuje na problémy způsobené nehodou, nesprávným 
použitím nebo takovým způsobem užívání, který se neslučuje s touto smlouvou nebo 
užívacími právy k produktu, ani na problémy vzniklé v důsledku událostí, které jsou 
mimo přiměřenou kontrolu společnosti Microsoft; 

(iii) omezená záruka se nevztahuje na komponenty produktů, které smí instituce dále 
distribuovat;  

(iv) omezená záruka se nevztahuje na bezplatná, zkušební a předběžná vydání ani beta 
verze produktů; 

(v) omezená záruka se nevztahuje na problémy vzniklé v důsledku nesplnění 
minimálních systémových požadavků. 

d. Náprava v případě porušení omezené záruky. Pokud se společnosti Microsoft 
nepodaří splnit jakoukoli z výše uvedených záručních podmínek a instituce o této 
skutečnosti informuje společnost Microsoft v průběhu záruční doby, může společnost 
Microsoft podniknout tyto kroky: 

(i) pro služby online poskytnout nápravu určenou ve smlouvě o úrovni služeb pro 
příslušnou službu online a 

(ii) pro jiné produkty než služby online může na základě vlastního rozhodnutí buď 
(1) vrátit zaplacenou cenu, nebo (2) opravit či vyměnit produkt.  

Toto jsou jediné formy nápravy za nedodržení omezené záruky, na které má instituce 
právo, nevyžaduje-li rozhodné právo poskytnutí jiných forem nápravy. 

e. VYLOUČENÍ JINÝCH ZÁRUK. KROMĚ TÉTO OMEZENÉ ZÁRUKY SPOLEČNOST 
MICROSOFT NEPOSKYTUJE ŽÁDNÉ DALŠÍ VÝSLOVNÉ ANI ODVOZENÉ ZÁRUKY 
ČI PODMÍNKY. SPOLEČNOST MICROSOFT VYLUČUJE JAKÁKOLI ODVOZENÁ 
PROHLÁŠENÍ, ZÁRUKY ČI PODMÍNKY VČETNĚ ZÁRUK PRODEJNOSTI, 
VHODNOSTI PRO URČITÝ ÚČEL, USPOKOJIVÉ KVALITY, VLASTNICKÝCH PRÁV 
A NEPORUŠENÍ PRÁV. TATO VYLOUČENÍ PLATÍ, POKUD NEJSOU V ROZPORU 
S ROZHODNÝM PRÁVEM. 
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14. Obhajoba proti obvinění z porušení práv, zneužití a nároky 
třetí strany. 

a. Dohoda o ochraně poskytované společností Microsoft. Společnost Microsoft bude 
instituci obhajovat proti jakýmkoli obviněním vzneseným třetí stranou, která není afilací, 
že produkt nebo oprava, které společnost Microsoft dala k dispozici za poplatek, porušují 
patent, autorská práva nebo ochrannou známku této třetí strany nebo představují 
úmyslné neoprávněné použití jejího obchodního tajemství. Společnost Microsoft dále 
uhradí částku stanovenou v jakémkoli výsledném nepříznivém pravomocném rozsudku 
(nebo vyrovnání, se kterým společnost Microsoft souhlasí). V tomto oddílu je stanoveno 
výlučné odškodnění, na které má instituce v případě takových obvinění nárok. 

b. Omezení povinnosti obhajoby. Povinnosti společnosti Microsoft se nevztahují na 
případy, kdy se uplatnění nároku či rozhodnutí zakládá na: 

(i) zákaznických datech, kódu nebo materiálech, které instituce poskytla v rámci užívání 
služby online, 

(ii) užívání produktu nebo opravy institucí poté, co ji společnost Microsoft informovala 
o nutnosti toto užívání ukončit z důvodu uplatnění nároku vzneseného třetí stranou,  

(iii) institucí uskutečněném zkombinování produktu nebo opravy s produktem, daty nebo 
obchodním procesem jiného výrobce, než je společnost Microsoft,  

(iv) škodách, které lze přičíst hodnotě užívání produktu, dat nebo obchodního procesu 
jiného subjektu než Microsoft,  

(v) úpravách Produktu nebo Opravy provedených Zákazníkem,  

(vi) institucí uskutečněné opětovné distribuci produktu nebo opravy jakékoli třetí straně, 
která není afilací, nebo jejich užívání ve prospěch takové třetí strany, s výjimkami 
výslovně povolenými v prováděcí smlouvě nebo v užívacích právech k produktu,  

(vii) užívání ochranné známky (ochranných známek) společnosti Microsoft institucí bez 
výslovného písemného souhlasu s tímto užíváním nebo 

(viii) jakémkoli nároku v souvislosti s obchodním tajemstvím, kdy instituce získala 
obchodní tajemství (1) nesprávnými prostředky nebo (2) za okolností, za nichž vzniká 
povinnost zachovávat jejich důvěrnost či omezit jejich použití, nebo (3) od osoby (jiné 
než společnosti Microsoft či její afilace), která měla vůči straně vznášející nárok 
povinnost zachovávat důvěrnost nebo omezit užívání obchodního tajemství.  

Instituce uhradí společnosti Microsoft veškeré náklady nebo škody vzniklé v důsledku 
jakéhokoli takového jednání. 

c. Konkrétní práva a formy nápravy v případě porušení práv.  

(i) Práva společnosti Microsoft při řešení možného porušení práv. V případě, že 
společnost Microsoft obdrží informace o obvinění z porušení práv v souvislosti 
s produktem nebo opravou, může společnost Microsoft na svůj náklad a bez 
povinnosti tak učinit:  

1) obstarat instituci právo pokračovat v užívání produktu nebo opravy, které jsou 
předmětem obvinění z porušení, nebo  

2) upravit produkt nebo opravu nebo je nahradit funkčním ekvivalentem tak, aby již 
práva neporušovaly, přičemž instituce musí ihned po obdržení oznámení od 
společnosti Microsoft ukončit užívání produktu nebo opravy, které jsou 
předmětem obvinění z porušení. 

(ii) Konkrétní formy nápravy poskytované instituci v případě soudního zákazu 
užívání. V případě, že v důsledku obvinění z porušení práv příslušný soud instituci 
zakáže užívání produktu nebo opravy, které společnost Microsoft dala k dispozici za 
poplatek, společnost Microsoft podle svého uvážení buď  

1) obstará právo pokračovat v jeho užívání,  

2) jej nahradí funkčním ekvivalentem,  
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3) jej upraví tak, aby nadále právo neporušoval, nebo  

4) vrátí uhrazenou částku (nebo pro služby online vrátí jakékoli předem uhrazené 
zálohy za nevyužité služby online) a vypoví účinnost licence nebo přístupová 
práva ke komerčnímu produktu nebo opravě. 

d. Dohoda o ochraně poskytované institucí. Instituce bude bránit společnost Microsoft 
před všemi nároky vznesenými třetí stranou, která není afilací, na základě: 

(i) obvinění, že jakákoli zákaznická data nebo softwarové produkty jiného dodavatele 
než společnosti Microsoft, jež společnost Microsoft poskytuje jménem instituce 
v hostitelském režimu, porušují patenty, autorská práva nebo ochranné známky třetí 
strany nebo záměrně neoprávněně používají její obchodní tajemství; 

(ii) porušení podmínek této smlouvy ze strany instituce nebo jejího koncového uživatele. 

Instituce musí uhradit částku stanovenou v jakémkoli výsledném nepříznivém 
pravomocném rozsudku (nebo vyrovnání, se kterým instituce souhlasí). V tomto oddílu je 
stanoveno výlučné odškodnění, na které má společnost Microsoft v případě takových 
obvinění nárok. 

e. Povinnosti chráněné strany. Instituce je povinna společnost Microsoft neprodleně 
písemně informovat o vznesení obvinění podle odstavce Dohoda o ochraně poskytované 
společností Microsoft a společnost Microsoft musí neprodleně písemně informovat 
instituci o vznesení obvinění podle odstavce Dohoda o ochraně poskytované institucí. 
Strana, která uplatňuje právo na ochranu, musí (1) udělit druhé straně výhradní kontrolu 
nad obhajobou a vyrovnáním a (2) zajistit rozumnou pomoc při obhajobě proti 
vznesenému obvinění. Strana poskytující ochranu uhradí přiměřené hotové výdaje druhé 
strany, které jí vznikly při poskytování takové pomoci. 

15. Omezení odpovědnosti. 

a. Omezení odpovědnosti. V rozsahu povoleném rozhodným právem je odpovědnost 
každé strany a jejích afilací vyplývající z této smlouvy omezena na přímé škody (1) 
u jiných produktů než služeb online nejvýše do částky, která byla po instituci požadována 
za produkt, z nějž tato odpovědnost vyplývá, a (2) u služeb online nejvýše do částky, 
která byla po instituci požadována za službu online, z níž tato odpovědnost vyplývá, 
během posledních 12 měsíců. V případě produktů poskytovaných zdarma nebo kódu, jejž 
jsou instituce nebo její afilace oprávněni dále distribuovat třetím stranám bez samostatné 
platby společnosti Microsoft, je celková odpovědnost společnosti Microsoft omezena 
částkou 5 000 USD. Tato omezení platí bez ohledu na to, zda se odpovědnost zakládá 
na porušení smlouvy, občanskoprávním deliktu (včetně nedbalosti), objektivní 
odpovědnosti, porušení záruk nebo na jakémkoli jiném právním základě. Toto omezení 
finanční částky se však nevztahuje na: 

(i) povinnosti společnosti Microsoft a instituce stanovené v oddílu s názvem Obhajoba 
proti obvinění z porušení práv, zneužití a nároky třetí strany, 

(ii) odpovědnost za škody způsobené hrubou nedbalostí nebo úmyslným nekalým 
jednáním třetí strany či jejích zaměstnanců nebo zástupců a přiznané konečným 
soudním rozhodnutím (za předpokladu, že v jurisdikcích neuznávajících právní 
rozlišení mezi hrubou nedbalostí a nedbalostí se hrubou nedbalostí, jak je tento 
termín použit v tomto odstavci, rozumí vědomá nedbalost); 

(iii) odpovědnost za škody způsobené nedodržením povinností libovolné strany podle 
oddílu s názvem Důvěrnost s tou výjimkou, že odpovědnost společnosti Microsoft 
vyplývající ze vztahu k zákaznickým datům bude ve všech případech omezena na 
částku, kterou instituce zaplatila během posledních 12 měsíců za službu online, ze 
které daná odpovědnost vyplývá,  

(iv) odpovědnost za zranění nebo úmrtí osob způsobené nedbalostí kterékoli strany nebo 
jejích zaměstnanců či zástupců nebo za úmyslné uvedení v omyl;  

(v) porušení ochrany duševního vlastnictví některé strany druhou stranou. 
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b. VYLOUČENÍ URČITÝCH ŠKOD. V ROZSAHU POVOLENÉM ROZHODNÝM PRÁVEM 
A BEZ OHLEDU NA PRÁVNÍ ZÁKLAD NÁROKU NENÍ ŽÁDNÁ ZE STRAN ANI 
ŽÁDNÁ Z JEJICH AFILACÍ ODPOVĚDNÁ ZA ŽÁDNÉ NEPŘÍMÉ, NÁSLEDNÉ, 
ZVLÁŠTNÍ ANI NÁHODNÉ ŠKODY, ZA ŠKODY Z UŠLÉHO ZISKU A VÝNOSŮ, 
PŘERUŠENÍ OBCHODNÍ ČINNOSTI ANI ZTRÁTY OBCHODNÍCH INFORMACÍ, 
VZNIKLÉ V SOUVISLOSTI S TOUTO SMLOUVOU, A TO ANI V PŘÍPADĚ, ŽE 
PŘÍSLUŠNÁ STRANA BYLA NA MOŽNOST VZNIKU TAKOVÝCH ŠKOD 
UPOZORNĚNA ČI ŽE TAKOVÁ MOŽNOST BYLA PŘIMĚŘENĚ PŘEDVÍDATELNÁ. 
TOTO VYLOUČENÍ SE NEVZTAHUJE NA ODPOVĚDNOST KAŽDÉ STRANY VŮČI 
DRUHÉ V PŘÍPADĚ PORUŠENÍ POVINNOSTÍ ZACHOVÁVAT DŮVĚRNOST 
(VÝJIMEČNĚ DO ROZSAHU, KDY SE TAKOVÉ PORUŠENÍ TÝKÁ DAT ZÁKAZNÍKA), 
V PŘÍPADĚ PORUŠENÍ PRÁV DRUHÉ STRANY K DUŠEVNÍMU VLASTNICTVÍ NEBO 
PŘÍPADNÉ POVINNOSTÍ STRAN POPSANÝCH V ODDÍLU S NÁZVEM OBHAJOBA 
PROTI OBVINĚNÍ Z PORUŠENÍ PRÁV, ZNEUŽITÍ A NÁROKY TŘETÍCH STRAN.  

c. Afilace. Společnost Microsoft i instituce se zavazují, že nepodají žalobu proti afilacím 
druhé strany v žádné věci, již tato smlouva ve vztahu k nim vylučuje. V případě jakéhokoli 
porušení tohoto závazku odškodní druhou stranu. 

16. Ověření souladu se smlouvou. 

a. Právo ověřit soulad se smlouvou. Instituce musí vést záznamy týkající se produktů, 
které ona a její afilace užívají nebo dále distribuují. Společnost Microsoft má právo ověřit 
na své náklady soulad se smlouvou po dobu trvání příslušné prováděcí smlouvy a po 
dobu jednoho roku poté. 

b. Proces ověřování a omezení. Při ověření souladu se smlouvou společnost Microsoft 
najme nezávislého účetního z mezinárodně uznávané veřejné účetnické společnosti, 
která bude podléhat povinnosti zachovávat důvěrnost. Ověřování se uskuteční na 
základě oznámení učiněného nejméně 30 dní předem, během obvyklé pracovní doby 
a způsobem, který nepřiměřeně nezasáhne do provozu instituce. Jako alternativní 
možnost může společnost Microsoft požadovat, aby Instituce vyplnila dotazník vlastního 
auditu vztahující se k Produktům, které Instituce a její Afilace užívají na základě 
této smlouvy. 

V případě, že společnost Microsoft provede ověření a neshledá podstatný případ 
nelicencovaného užívání (počet chybějících licencí nepřekročí 5 procent na produkt), 
společnost Microsoft nejméně jeden rok neprovede další ověření stejné právnické osoby. 
Společnost Microsoft a auditoři společnosti Microsoft použijí informace získané při 
ověření souladu se smlouvou jen s cílem uplatňovat práva společnosti Microsoft a zjistit, 
zda instituce dodržuje podmínky této smlouvy. Uplatněním výše uvedených práv 
a postupů se společnost Microsoft nezříká svých práv na vymáhání této smlouvy nebo na 
ochranu svého duševního vlastnictví jakýmikoli jinými zákonem povolenými prostředky.  

c. Náprava v případě nesouladu se smlouvou. V případě, že se při ověření nebo vlastním 
auditu prokáže jakékoli nelicencované užívání, musí instituce neprodleně objednat 
dostatečný počet licencí, které toto užívání pokryjí. V případě, že bude zjištěn případ 
podstatného nelicencovaného užívání, instituce uhradí společnosti Microsoft náklady, 
které společnosti Microsoft vznikly při ověřování, a získá nezbytné další licence formou 
jednotlivých licencí za maloobchodní cenu, a to ve lhůtě 30 dnů. 

d. Instituce je dále povinna vynaložit přiměřené úsilí k seznámení uživatelů s podmínkami 
a ujednáními, za nichž mohou produkty provozovat. V této souvislosti je instituce povinna: 

(i) informovat všechny uživatele ještě před zahájením provozování produktu o tom, že: 

1) užívání produktu z jejich strany je vázáno podmínkami této smlouvy, mimo jiné 
podmínkami omezené odpovědnosti, odmítnutí záruk a vyloučení prostředků 
nápravy,  

2) jsou oprávněni provozovat produkty pouze během licenčního období,  

3) při ukončení účinnosti této smlouvy nebo pokud instituce nepředloží prováděcí 
smlouvu nebo prodlužovací objednávku před uplynutím licenčního období či 
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nezakoupí časově neomezené licence k produktům, musí být veškeré produkty 
provozované na základě této smlouvy odstraněny, jakmile uplyne nebo je jinak 
předčasně ukončeno licenční období podle toho, co nastane dříve;  

(ii) pravidelně publikovat v rozsahu celé instituce a zveřejňovat na příslušných webech 
odkaz na místo (fyzické místo nebo místo v počítačové síti), kde uživatelé najdou 
seznam produktů a užívací práva k produktům. Seznam produktů a užívací práva 
k produktům publikuje společnost Microsoft na adrese 
http://www.microsoft.com/licensing/;  

(iii) ihned informovat společnost Microsoft v případě, že se instituce dozví o jakémkoliv 
skutečném nebo potenciálním porušení této smlouvy;  

(iv) poskytnout přiměřenou podporu a součinnost, o niž společnost Microsoft požádá 
v souvislosti s vyšetřováním a nápravou případného neoprávněného užívání 
produktů uživateli.  

Pokud instituce splní podmínky tohoto oddílu, bude zbavena odpovědnosti za případné 
porušení podmínek této smlouvy uživateli z řad studentů.  

17. Různé. 

a. Sdělení určená společnosti Microsoft. Sdělení, pověření a žádosti související s touto 
smlouvou musí být zaslány běžnou poštou, poštou s dodací lhůtou do druhého dne, 
expresní kurýrní službou, faxem nebo e-mailem na adresy a čísla uvedené v podpisovém 
formuláři a v této smlouvě. Sdělení budou považována za doručená ke dni uvedenému 
na potvrzené doručence nebo v potvrzení o doručení kurýrem, faxem nebo e-mailem. 

Adresa pro zasílání kopií: 

Microsoft Corporation 
Legal and Corporate Affairs 
Volume Licensing Group 
One Microsoft Way 
Redmond, WA 98052 
USA 

Fax: +1 (425) 936-7329 

b. Vyloučení převodu vlastnických práv. Společnost Microsoft s žádným licencovaným 
produktem nepřevádí žádná vlastnická práva. Společnost Microsoft si vyhrazuje všechna 
práva, která nejsou výslovně poskytnuta. Produkty jsou chráněny autorským právem 
a dalšími zákony o duševním vlastnictví a mezinárodními smlouvami. 

c. Oddělitelnost. Pokud soud shledá jakékoli ustanovení této smlouvy nezákonným, 
neplatným nebo nevymahatelným, zůstávají ostatní části dokumentu v plné platnosti 
a účinnosti a tato smlouva bude doplněna tak, aby dotčené ustanovení smlouvy mělo 
účinnost v maximálním možném rozsahu. Tuto smlouvu je však společnost Microsoft 
oprávněna na základě vlastního rozhodnutí prohlásit za neplatnou, pokud se jakékoli 
z jejích ustanovení týkajících se odmítnutí záruk, odmítnutí nároků na náhradu škody, 
omezení odpovědnosti, ověření souladu se smlouvou nebo povinností při ukončení 
účinnosti ukáže být neplatným nebo nevymahatelným. 

d. Prominutí. Prominutí jakéhokoli porušení této smlouvy neznamená prominutí jakéhokoli 
jiného porušení. Každé případné prominutí musí být učiněno písemně a podepsáno 
oprávněným zástupcem promíjející strany.  

e. Prodejci a jiné třetí strany nemohou zavazovat společnost Microsoft. Prodejci a jiné 
třetí strany nemají oprávnění uzavírat jménem společnosti Microsoft žádné závazky ani 
přijímat odpovědnost.  

f. Tato smlouva je nevýhradní. Instituce může volně uzavírat smlouvy o licencování, 
užívání nebo propagaci produktů či služeb jiných výrobců, než je společnost Microsoft.  

http://www.microsoft.com/licensing/
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g. Úplná smlouva. Dokumenty uvedené na titulní straně této smlouvy tvoří úplnou smlouvu 
týkající se předmětu této smlouvy a nahrazují obsah jakékoli předchozí i současné 
komunikace. V případě rozporu mezi kterýmikoli z dokumentů uvedených na první straně, 
který není v těchto dokumentech výslovně upraven, platí podmínky v nich uvedené 
v následujícím pořadí: (1) tyto podmínky a ujednání a podpisový formulář, (2) seznam 
produktů, (3) užívací práva k produktům a (4) všechny další prováděcí smlouvy uzavřené 
na základě této smlouvy. Podmínky nákupních objednávek a všeobecné podmínky 
a ujednání, které instituce nebo její uživatelé používají, se neuplatní. Tuto smlouvu 
(s výjimkou užívacích práv k produktům, seznamu produktů a podmínek prodloužení 
podle prováděcí smlouvy) lze měnit pouze dodatkem podepsaným oběma stranami.  

h. Postoupení. K postoupení nebo převodu této smlouvy a příslušných práv a povinností je 
nutný předchozí písemný souhlas společnosti Microsoft. Společnost Microsoft může tuto 
smlouvu nebo související práva a povinnosti převést na některou z afilací společnosti 
Microsoft.  

i. Přetrvávání. Ustanovení týkající se vlastnických a licenčních práv, poplatků, užívacích 
práv k produktu, omezení použití, dokladů o časově neomezených licencích, převodu 
licencí, záruk, obhajoby v případě obvinění z porušení práv, zneužití a nároků třetích 
stran, povinností vzájemné ochrany mezi společností Microsoft a institucí, omezení 
odpovědnosti, důvěrnosti, ověření souladu se smlouvou, povinností při ukončení nebo 
uplynutí doby účinnosti smlouvy a dalších ustanovení v tomto oddílu Různé zůstávají 
nedotčena i po ukončení nebo uplynutí doby účinnosti této smlouvy a veškerých 
prováděcích smluv. 

j. Poplatky poradci. Společnost Microsoft a její afilace za určitých okolností vyplácejí 
odměny softwarovým poradcům či jiným třetím osobám autorizovaným společností 
Microsoft či některou z jejích afilací. Tyto odměny jsou protihodnotou za jejich 
poradenské služby. Vyplácení odměn závisí na různých faktorech, mimo jiné na typu 
smlouvy, na jejímž základě instituce objednává licence, na objednaných licencích a na 
tom, zda se instituce rozhodne využívat služeb poradce. Výše poplatků roste s objemem 
objednávek zadaných na základě této smlouvy. 

k. Rozhodné právo, soudní obvod a jurisdikce. Podmínky smlouvy s institucí a jejich 
výklad se řídí irským právním řádem. Na tuto smlouvu ani na žádnou prováděcí smlouvu 
se nevztahuje Úmluva OSN o smlouvách o mezinárodní koupi zboží z roku 1980 a s ní 
související dokumenty. 

Případné žaloby na vymáhání této smlouvy bude společnost Microsoft podávat 
v jurisdikci, v níž má sídlo instituce. Instituce bude své případné žaloby na vymáhání této 
smlouvy podávat v Irsku. Tato volba jurisdikce nebrání žádné ze stran domáhat se 
předběžného opatření s ohledem na porušení práv duševního vlastnictví nebo povinnosti 
zachovávat důvěrnost v rámci jakékoli příslušné jurisdikce. 

l. Vývozní předpisy Spojených států amerických. Produkty a opravy podléhají vývozním 
předpisům Spojených států amerických. Instituce musí dodržovat veškerá nařízení 
Spojených států amerických ohledně správy exportu a pravidla ITAR pro mezinárodní 
obchod se zbraněmi a omezení koncových uživatelů, koncového užívání a míst určení 
stanovená vládami Spojených států amerických a dalších zemí, která se vztahují na tuto 
smlouvu. Další informace naleznete na adrese http://www.microsoft.com/exporting/. 

m. Soukromí. Společnost Microsoft a instituce budou dodržovat všechna příslušná 
ustanovení zákonů a předpisů týkající se ochrany soukromí a osobních údajů. Instituce 
se může rozhodnout, že v rámci této smlouvy poskytne společnosti Microsoft osobní 
údaje jménem třetích stran (včetně kontaktních osob instituce, prodejců, distributorů 
a správců). Instituce prohlašuje a zaručuje, že dosud dodržovala a nadále bude 
dodržovat rozhodné právo ukládající povinnost informovat takové osoby nebo od nich 
získat souhlas se sdělením jejich osobních údajů společnosti Microsoft s cílem umožnit 
společnosti Microsoft a jejím zástupcům plnění smluv s institucí a poskytování 
souvisejících služeb.  

Instituce souhlasí s tím, že společnost Microsoft použije kontaktní údaje poskytnuté 
institucí pro účely realizace jejích smluv, obchodního vztahu a souvisejících služeb, jakož 
i s tím, že společnost Microsoft za těmito účely sdělí údaje instituce určeným zástupcům 

http://www.microsoft.com/exporting/
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instituce, prodejcům, distributorům a správcům a umožní takovým osobám aktualizovat 
jménem instituce její kontaktní údaje. Osobní údaje poskytnuté institucí v souvislosti 
s touto smlouvou budou v maximálním rozsahu povoleném rozhodným právem užívány 
a chráněny v souladu s prohlášením o ochraně osobních údajů, které je k dispozici na 
adrese https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter. Závazky týkající se soukromí, 
které jsou specifické pro produkt, jsou popsány v užívacích právech k produktu. 

n. Přírodní katastrofy. V případě přírodní katastrofy může společnost Microsoft poskytovat 
další pomoc a práva formou zveřejnění na adrese http://www.microsoft.com v okamžiku, 
kdy by taková situace nastala. 

 

https://www.microsoft.com/licensing/servicecenter
http://www.microsoft.com/
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Prováděcí smlouva pro řešení ve vzdělávání 

Číslo prováděcí smlouvy 
Vyplní společnost Microsoft       

Číslo opravňující prováděcí 
smlouvy (je-li k dispozici) 

Vyplní partner 
      

Číslo předchozí prováděcí 
smlouvy (je-li k dispozici) 

Vyplní partner 

      

 

Tato prováděcí smlouva je platná, jen je-li připojena 
k podpisovému formuláři. 

Upozorňujeme, že uzavřením této prováděcí smlouvy pro řešení ve vzdělávání („prováděcí smlouva“) 
se instituce stává účastníkem programu Campus bez ohledu na to, zda se jedná o základní školu, 
střední školu či právnickou osobu poskytující vyšší nebo nadstavbové vzdělávání. Prodejce instituce 
zaregistruje instituci pro tuto prováděcí smlouvu za použití nástrojů a cenové infrastruktury programu 
Campus. Veškerá sdělení společnosti Microsoft budou uvádět, že instituce je účastníkem programu 
Campus. 

Tato prováděcí smlouva se uzavírá mezi právnickými osobami ke dni účinnosti určenému na 
podpisovém formuláři („den účinnosti prováděcí smlouvy“). Instituce prohlašuje a zaručuje, že je 
stejnou institucí, která uzavřela smlouvu Campus and School uvedenou na podpisovém formuláři 
(„smlouva“), nebo afilací této instituce. Prováděcí smlouva je platná pouze v případě, že se jedná 
o smlouvu verze 3.4 nebo vyšší. 

Tato prováděcí smlouva obsahuje (1) tento dokument, (2) podmínky smlouvy, (3) doplňkové 
podmínky a ujednání pro online služby a doplněk pro službu Microsoft Live@edu umístěný na adrese 
http://www.microsoft.com/licensing/contracts a (4) formulář Doplňkové kontaktní údaje.  

Podmínky a ujednání této prováděcí smlouvy nahrazují veškeré odlišné podmínky a ujednání 
obsažené ve smlouvě. 

Doba účinnosti prováděcí smlouvy. Platnost této prováděcí smlouvy skončí za 12 nebo 36 celých 
kalendářních měsíců ode dne účinnosti prováděcí smlouvy v závislosti na níže uvedené volbě 
instituce a její účinnost může být předčasně ukončena v souladu se smlouvou. Vyberte pouze jednu 
z počátečních možností doby účinnosti prováděcí smlouvy: 

 12 celých kalendářních měsíců  36 celých kalendářních měsíců 

1. Kontaktní údaje. 

Každá smluvní strana je povinna písemně informovat druhou stranu o změně kterékoli z informací 
uvedených na následující straně (stranách) s kontaktními údaji. Hvězdička („*“) označuje povinná 
pole. Společnost Microsoft smí kontaktní údaje předávat jiným osobám pro potřeby správy této 
prováděcí smlouvy. 

a. Údaje o primární kontaktní osobě. Instituce musí určit osobu z vlastní organizace, která 
bude primární kontaktní osobou. Tato kontaktní osoba bude rovněž výchozím online 
správcem pro tuto prováděcí smlouvu a budou jí zasílána veškerá sdělení, pokud 
instituce společnosti Microsoft písemně neoznámí změnu. Online správce může jmenovat 
jiné osoby do funkce správce a poskytnout jiným osobám přístup k informacím online. 

Název subjektu (musí být název právnické osoby)* Ústecký kraj 
Jméno kontaktní osoby*: Jméno Jan Příjmení Jelínek 
E-mail kontaktní osoby* jelinek.j@kr-ustecky.cz 
Ulice* Velká Hradební 3118/48 
Obec* Ústí nad Labem PSČ* 400 02 

http://www.microsoft.com/licensing/contracts
burgrova.m
Text napsaný psacím strojem

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem
Příloha č. 5 k usnesení č. 32/6R/2013
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Země* Česká republika 
Telefon* +420 475 657 111 Fax +420 475 200 245 

b. Kontaktní údaje pro přístup online a zasílání sdělení. Tyto údaje vyplňte jen tehdy, 
chce-li instituce uvést jinou kontaktní osobu pro přístup online a zasílání sdělení, než je 
primární kontaktní osoba. Zde uvedená kontaktní osoba se stane výchozím online 
správcem pro tuto prováděcí smlouvu a budou jí zasílána veškerá sdělení. Tato kontaktní 
osoba může určit jiné správce a poskytnout přístup k online informacím jiným osobám. 

 Stejná osoba jako primární kontaktní osoba 
Název právnické osoby* SoftwareONE Czech Republic 
Jméno kontaktní osoby*: Jméno Hanka Příjmení Malíková 
E-mail kontaktní osoby* hana.malikova@softwareone.com 
Ulice* Na Pankráci 129 
Obec* Praha 4 PSČ* 140 00 
Země* Česká republika 
Telefon* +420 225 992 204 Fax       

 Tato kontaktní osoba je třetí stranou (nikoli institucí). 
Upozornění: Tato kontaktní osoba obdrží osobní údaje instituce. 

c. Správce online služeb. Tato osoba bude příjemcem sdělení týkajících se registrace 
k online službám objednaným na základě této prováděcí smlouvy. Tato kontaktní osoba 
může určit jiné správce a poskytnout přístup k online informacím jiným osobám. 

 Stejná osoba jako primární kontaktní osoba 
Název právnické osoby*       
Jméno kontaktní osoby*: Jméno       Příjmení       
E-mail kontaktní osoby*       
Ulice*       
Obec*       PSČ*       
Země*       
Telefon*       Fax       

d. Jazykové preference. Vyberte požadovaný jazyk sdělení. čeština 

e. Account manažer společnosti Microsoft. Uveďte kontaktní údaje account manažera 
společnosti Microsoft pro instituci. 

Jméno a příjmení account manažera společnosti Microsoft: Irena Brifordová 
E-mail account manažera společnosti Microsoft: irenab@microsoft.com 

f. Údaje o prodejci 

Veřejné zákaznické číslo („PCN“) prodejce* 14447 
Obchodní firma prodejce* SoftwareONE AG  
Ulice a číslo domu (nelze uvádět P.O. box)* Mühlebachstrasse 3 
Obec* Stans  PSČ* 6370 
Jméno kontaktní osoby* Zuzana Krejcarova 
Telefon* +420 225 992 204 Fax       
E-mail kontaktní osoby* vslc.de@softwareone.com 

Níže podepsaná osoba potvrzuje správnost informací. 

Jméno/název prodejce* SoftwareONE AG 

Podpis*  

Jméno a příjmení (tiskacím)* Zuzana Krejcarova 
Funkce (tiskacím)* Operations Manager 
Datum*       

Změna prodejce. Instituce si volí prodejce ve své oblasti. Prodejce je autorizovaný 
prodejce pro oblast vzdělávání („AER“) oprávněný společností Microsoft k distribuci 



 

EES2010Enr(EMEA)(CZE)(Mar2011) Page 3 of 9 
Document X20-02448 

 

softwaru v regionu instituce na základě prováděcí smlouvy. Pokud se společnost 
Microsoft nebo prodejce rozhodnou ukončit obchodní spolupráci, musí si instituce zvolit 
jiného prodejce. Má-li instituce v úmyslu změnit prodejce, musí o tom písemně informovat 
společnost Microsoft a předchozího prodejce na poskytnutém formuláři, a to nejméně 
30 dnů před vstoupením takové změny v platnost. Změna vstoupí v platnost 30 dnů 
od data podpisu Instituce. 

2. Definice. 
Zdůrazněné termíny, které jsou použity v této prováděcí smlouvě, ale nejsou zde definovány, mají 
význam, který jim byl přiřazen ve smlouvě.  

„Dodatečný produkt“ znamená jakýkoli jiný produkt než počítačový platformový produkt, který 
se instituce rozhodne licencovat na základě této prováděcí smlouvy. 

„Počítačový platformový produkt“ označuje některý z produktů uvedený v seznamu produktů, který 
se instituce rozhodne licencovat v rámci této prováděcí smlouvy. (Počítačové platformové produkty 
lze v rámci tohoto programu licencovat pouze pro celou organizaci).  

„Pedagogickými pracovníky“ se rozumí zaměstnanci, smluvní spolupracovníci a dobrovolníci, kteří 
vykonávají pedagogickou činnost nebo výzkum pro instituci v rozsahu více než 200 hodin ročně. 

„Absolventem“ se rozumí student, který dokončil (1) ve škole či vzdělávací instituci v rámci organizace 
instituce stupeň nebo úroveň kvalifikující takového studenta pro zápis na vysokou školu nebo 
univerzitu, (2) získal diplom vysoké školy či univerzity, která je součástí organizace instituce, nebo 
(3) je odcházejícím studentem z vysoké školy, univerzity nebo instituce vyššího vzdělávání. 

„Organizace“ znamená organizaci definovanou institucí v oddílu 8 této prováděcí smlouvy 
(Definice organizace instituce).  

„Počet v rámci celé organizace“ označuje celkové množství pedagogických a ostatních pracovníků 
v organizaci instituce uvedený v tabulce v oddílu 6 (Výběr možností licencování a poskytnutí licence). 

„Předchozí prováděcí smlouva nebo smlouva“ označuje prováděcí smlouvu k předplatnému School, 
prováděcí smlouvu k předplatnému Campus, prováděcí smlouvu pro řešení ve vzdělávání nebo 
smlouvu Open Value Subscription pro řešení ve vzdělávání, které jsou všechny aktivní a platné při 
podpisu této prováděcí smlouvy.  

„Kvalifikovaný počítač“ znamená jakýkoli osobní stolní počítač, přenosný počítač, pracovní stanici 
nebo podobné zařízení, které je vlastněno, poskytnuto na leasing nebo pod správou instituce 
(s výjimkou kvalifikovaného počítače studenta) a užíváno ve prospěch organizace instituce (nebo 
popřípadě ve prospěch studentů zaregistrovaných v organizaci instituce) a které splňuje minimální 
požadavky pro provozování jakýchkoli počítačových platformových produktů. Termín kvalifikované 
počítače nezahrnuje: (1) žádné počítače, které jsou vyhrazeny pro funkci serverů a nepoužívají 
se jako osobní počítače, (2) žádná zařízení, v nichž je provozován vložený operační systém 
(například Windows Vista for Embedded, Windows XP Embedded) a která nepracují s infrastrukturou 
virtuální plochy. 

„Oprávněný uživatel“ označuje uživatele, který (1) je uživatelem kvalifikovaného počítače nebo 
(2) přistupuje k jakémukoli serverovému softwaru nebo online službám poskytnutým v rámci licence 
pro organizaci instituce. Tento pojem se nevztahuje na osoby přistupující k serverovému softwaru 
nebo online službám výhradně v rámci licence uvedené ve výjimkách pro oprávněné uživatele 
v seznamu produktů.  

„Opravňující prováděcí smlouva“ označuje (1) prováděcí smlouvu k předplatnému Campus, v rámci 
které instituce neobjednala žádný počítačový platformový produkt, nebo (2) prováděcí smlouvu pro 
řešení ve vzdělávání, u které byly splněny minimální požadavky (například nevyužití opravňující 
prováděcí smlouvy) a která byla uzavřena institucí nebo její afilací, přičemž taková prováděcí smlouva 
je aktivní a platná v okamžiku podpisu této prováděcí smlouvy. V rámci prováděcí smlouvy pro řešení 
ve vzdělávání, která se používá jako opravňující prováděcí smlouva, musí být instituce součástí 
organizace. 

„Zaměstnanci“ se rozumí nepedagogičtí pracovníci, externí spolupracovníci a dobrovolníci, kteří 
pracují pro instituci více než 200 hodin ročně a používají kvalifikované počítače instituce. 
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„Student“ označuje jakéhokoli studenta zaregistrovaného v akademické instituci, který je členem 
organizace instituce a studuje denní nebo kombinovaný program. 

„Počet studentů“ označuje celkové množství studentů v organizaci instituce uvedené v tabulce 
v oddílu 6 (Možnosti licencování a poskytování licencí) a 

„Kvalifikovaný počítač studenta“ označuje kvalifikovaný počítač, který je vlastnictvím nebo v pronájmu 
studenta, případně který je vlastnictvím nebo v pronájmu organizace instituce a je určen 
pro individuální, výhradní užívání studentem. 

Pro zamezení pochybností má termín „zákazník“ uvedený v určitých dodatečných formulářích 
(například na podpisovém formuláři programu) stejný význam jako instituce.  

3. Přehled prováděcí smlouvy pro řešení ve vzdělávání. 
Tato prováděcí smlouva umožňuje instituci získat licence k produktům prostřednictvím předplatného 
pro celou organizaci. Instituce určí definici vlastní organizace. V závislosti na uživatelích, kteří budou 
produkty používat, může instituce vybírat ze dvou různých možností licencování – pedagogický sbor 
a zaměstnanci nebo studenti. 

Na tuto prováděcí smlouvu jsou kladeny následující minimální požadavky. Instituce musí objednat 
alespoň jeden počítačový platformový produkt. Počítačový platformový produkt je nutné objednat pro 
počet v rámci celé organizace instituce nebo počet studentů (podle typu příslušné licence). 
Dodatečné produkty lze objednat v libovolném množství a určité dodatečné produkty uvedené 
v seznamu produktů lze podle typu příslušné licence objednat pro počet v rámci celé organizace 
instituce nebo pro počet studentů. Všechny úvodní, výroční nebo prodlužovací objednávky musí být 
alespoň na počet 1000 v rámci celé organizace anebo na počet 1000 studentů pro každý vybraný 
počítačový platformový produkt. 

Minimální požadavky uvedené v předchozím odstavci se neuplatní v případě, že instituce má 
opravňující prováděcí smlouvu. 

Společnost Microsoft může přijetí této prováděcí smlouvy odmítnout, jestliže k tomu bude mít 
z obchodního hlediska důvod. Na konci příslušného období má instituce možnost prodloužit 
prováděcí smlouvu, uzavřít novou prováděcí smlouvu, nechat platnost prováděcí smlouvy vypršet 
nebo popřípadě odkoupit časově neomezené licence. 

4. Ceny. 
Počet v rámci celé organizace instituce určuje cenový stupeň pro počítačové platformové produkty 
objednané na základě možnosti Pedagogický sbor a zaměstnanci. Pokud se instituce rozhodne 
prodloužit tuto prováděcí smlouvu, cenový stupeň bude na počátku doby prodloužení znovu nastaven 
podle počtu v rámci celé organizace instituce v době, kdy byla zadána prodlužovací objednávka. 
Pro dodatečné produkty nejsou k dispozici žádné cenové stupně. 

Vyberte příslušný cenový stupeň 
pro možnost Pedagogický sbor 

a zaměstnanci 
Počet v rámci celé organizace 

Cenový stupeň 
(vztahuje se pouze na 
počítačové platformové 

produkty) 

 1000 A 

 3000 B 

 10000 C 

 25000 D 

Ceny. Skutečné ceny pro instituci budou určeny smlouvou mezi institucí a jejím distributorem nebo 
prodejcem. Společnost Microsoft nicméně poskytne distributorovi nebo prodejci cenové podmínky 
na počátku platnosti této prováděcí smlouvy a souhlasí, že nebude zvyšovat ceny účtované 
distributorovi nebo prodejci za produkty po dobu účinnosti prováděcí smlouvy. 
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5. Jak objednávat produkty. 
Oddíl 6 smlouvy (nebo oddíl 3 v případě, že se jedná o smlouvu verze 3.4) je zcela nahrazen tímto 
ustanovením: 

a. Cena a platební podmínky. Cena a platební podmínky ve vztahu ke všem objednaným 
licencím budou určeny smlouvou mezi institucí a jejím prodejcem.  

b. Zadání úvodní objednávky. Objednávky musejí být předloženy do 30 dnů ode dne 
účinnosti prováděcí smlouvy. Objednávky počítačových platformových produktů musí být 
pro tehdy aktuální počet v rámci celé organizace nebo počet studentů instituce podle typu 
příslušné licence. Objednávky pro konkrétní dodatečné produkty uvedené v seznamu 
produktů mohou být podle rozhodnutí instituce určeny pro tehdy aktuální počet v rámci 
celé organizace nebo počet studentů instituce (podle typu příslušné licence) nebo pro 
libovolný počet. Objednávky pro ostatní dodatečné produkty mohou znít na libovolné 
množství.  

c. Přidání nových produktů, které dosud nebyly objednány. Objednávky lze předkládat 
i na produkty, které nebyly součástí úvodní objednávky. Objednávka musí být zadána 
v měsíci, v němž jsou kopie produktů poprvé provozovány. Objednávky počítačových 
platformových produktů pro tehdy aktuální počet v rámci celé organizace nebo počet 
studentů instituce podle typu příslušné licence. Objednávky pro konkrétní dodatečné 
produkty uvedené v seznamu produktů mohou být podle rozhodnutí instituce určeny pro 
tehdy aktuální počet v rámci celé organizace nebo počet studentů instituce (podle typu 
příslušné licence) nebo pro libovolný počet. Objednávky pro ostatní dodatečné produkty 
mohou znít na libovolné množství. Licenční období pro dodatečné objednávky je shodné 
s licenčním obdobím podle prováděcí smlouvy. 

Společnost Microsoft vystaví distributorovi nebo prodejci fakturu na objednané produkty 
na bázi kalkulace vycházející z počtu celých kalendářních měsíců zbývajících do konce 
licenčního období, nejméně však na 6 měsíců. Společnost Microsoft použije k účtování 
dodatečných licencí distributorovi či prodejci instituce ceník účinný ke dni faktury. 

d. Přiobjednání dalších kopií dříve objednaných produktů 

(i) V případě počítačových platformových produktů a dodatečných produktů 
licencovaných v rámci celé organizace nemusí instituce předkládat objednávky 
na zvýšený počet provozovaných kopií. Nárůst počtu v rámci celé organizace nebo 
počtu studentů (podle typu příslušné licence) však musí být oznámen ke každému 
výročí dne účinnosti prováděcí smlouvy. 

(ii) Kromě ustanovení uvedených v odstavci d(i) jsou dodatečné produkty licencovány 
na základě počtu získaných licencí. Během licenčního období (včetně jeho jakéhokoli 
prodloužení) může instituce provozovat další kopie libovolných dříve objednaných 
dodatečných produktů pod podmínkou, že na tyto kopie předloží objednávky. 
Objednávka musí být zadána v měsíci, v němž jsou příslušné kopie poprvé 
provozovány. 

e. Prodlužovací objednávky a další výroční objednávky. Instituce musí předkládat 
objednávky v souladu s těmito pravidly: 

(i) Jednoleté licenční období. Prováděcí smlouvu lze prodloužit na další licenční 
období pouze po předložení prodlužovací objednávky. Prodlužovací objednávku musí 
společnost Microsoft obdržet před uplynutím doby účinnosti licenčního období. 
Vybrané produkty a jejich objednané množství lze v každé prodlužovací objednávce 
změnit. 

(ii) Tříleté licenční období. Ke každému výročí dne účinnosti prováděcí smlouvy 
tříletého licenčního období musí společnost Microsoft obdržet výroční objednávku 
a před uplynutím úvodní doby účinnosti tříletého licenčního období musí společnost 
Microsoft obdržet následnou prodlužovací objednávku. V každé výroční objednávce 
musí být uveden alespoň stejný výběr produktů a jejich celkové množství, které byly 
objednány v prvním roce, ve kterém byl produkt původně objednán, s výjimkou 
přestupů na vyšší edici. 
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f. Potvrzení objednávek. Společnost Microsoft zveřejní údaje o objednávkách zadaných 
institucí včetně elektronického potvrzení každé objednávky na webu chráněném heslem 
na adrese https://licensing.microsoft.com nebo na nástupnickém webu. Po akceptaci této 
prováděcí smlouvy společností Microsoft bude kontaktní osobě určené pro tento účel 
poskytnut přístup k tomuto webu. 

g. Přestup na vyšší edici produktů. Pokud má dříve objednaný produkt více edicí, 
instituce může přejít na vyšší verzi v rámci licence k přestupu na vyšší verzi (například 
z produktu Core CAL na produkt Enterprise CAL nebo z produktu SQL Server Standard 
Edition na SQL Server Enterprise Edition). Na přestup se vztahují ustanovení objednávky 
uvedená v předchozím odstavci 5c. 

6. Možnosti licencování a poskytování licencí. 

Výběr možnosti licencování. Instituce může licencovat počítačové platformové produkty 
a dodatečné produkty licencované v rámci celé organizace na základě některé z následujících 
možností. Instituce musí označit vybranou možnost (možnosti) zaškrtnutím příslušného níže 
uvedeného políčka a uvést úvodní počet v rámci celé organizace nebo počet studentů (podle typu 
příslušné licence). Instituce musí vybrat alespoň jednu možnost licencování. Jestliže instituce vybere 
obě možnosti, počet studentů je nutné počítat pouze jednou v rámci příslušného výběru. 

Možnosti licencování.  

Pedagogický sbor a zaměstnanci. Pokud instituce vybere tuto možnost, počet v rámci celé 
organizace instituce musí zahrnovat veškeré pedagogické pracovníky a ostatní stálé zaměstnance 
v organizaci. 

Studenti. Pokud instituce vybere tuto možnost, počet studentů instituce musí zahrnovat veškeré 
studenty v organizaci. Pro účely této možnosti licencování musí instituce započítat každého studenta 
denního programu jako 1 studenta a každého studenta jiné formy studia jako 1/3 studenta. 

Kategorie licence Výběr instituce 
Počet v rámci celé organizace  

nebo počet studentů 

Pedagogický sbor 
a zaměstnanci         

Studenti        

Poskytnutí licencí. Jakmile instituce zadá objednávky na základě smlouvy a této prováděcí smlouvy 
na jakékoli požadované licence a uhradí je podle smlouvy prodejci, instituce (a případně její studenti) 
bude mít po dobu účinnosti této prováděcí smlouvy následující práva: 

Pokud vyberete možnost Pedagogický sbor a zaměstnanci, všichni oprávnění uživatelé v organizaci 
instituce (včetně studentů a veřejných uživatelů kvalifikovaných počítačů ve volně přístupné 
laboratoři) smí provozovat počítačové platformové produkty a dodatečné produkty licencované na 
základě počtu v rámci celé organizace ve všech kvalifikovaných počítačích instituce. V případě licencí 
CAL smí instituce převést (1) licenci CAL na zařízení na všechny kvalifikované počítače instituce a (2) 
licenci CAL na uživatele na každého člena pedagogického sboru a ostatní zaměstnance a v obou 
případech zajistit přístup k příslušnému serverovému softwaru instituce. 

Pokud vyberete možnost Studenti, každý student v organizaci může provozovat počítačové 
platformové produkty a dodatečné produkty licencované na základě počtu v rámci celé organizace ve 
všech kvalifikovaných počítačích studentů. V případě licencí CAL smí instituce převést licenci CAL na 
uživatele pro každého studenta pro účely přístupu k příslušnému serverovému softwaru instituce. 

Instituce smí provozovat libovolný počet kopií dodatečných produktů, pokud na požadované licence 
zadá objednávku, na kterou se vztahuje smlouva nebo tato prováděcí smlouva, a uhradí svému 
prodejci platby v souladu se smlouvou. Objednané množství musí být stejné jako počet kopií 
provozovaných institucí.  

7. Zvláštní licenční podmínky. 

Práva nezávislá na jazykové verzi. Instituce má právo provozovat produkty v jakékoli jazykové verzi.  

http://licensing.microsoft.com/
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Užívání afilacemi. Instituce smí sublicencovat právo k provozování produktů pouze afilacím, které 
jsou součástí její organizace.  

Zvláštní oprávnění k převodu časově neomezených užívacích práv na absolventy. Pro libovolné 
studenty licencované k provozování jakýchkoli produktů v kvalifikovaném počítači studenta smí 
instituce v kterémkoli okamžiku doby účinnosti prováděcí smlouvy převést časově neomezené právo 
k provozování takového produktu na absolventa. Instituce musí každému takovému absolvujícímu 
studentovi vystavit licenční smlouvu ve formátu vyžadovaném společností Microsoft. Kromě toho 
musí instituce od každého absolventa získat souhlas s podmínkami studentské licenční smlouvy. 
Přijetím této licenční smlouvy se právo absolventů na provozování produktů uvedených v potvrzení 
licence stává časově neomezeným. Tato práva se nevztahují na licence přístupu, včetně CAL nebo 
online služeb. 

Další způsoby distribuce softwaru. Instituce smí distribuovat kopie produktů a jejich aktualizace 
pedagogickým pracovníkům a zaměstnancům (pouze oprávnění pro práci doma) a studentům 
v případě, že je má pro takové činnosti licencovány. Instituce smí také použít služby právnické osoby 
oprávněné společností Microsoft dle vlastní volby k elektronické distribuci kopií stahováním ze 
zabezpečených síťových serverů nebo jiných úložných zařízení s tím, že instituce nebo právnická 
osoba oprávněná společností Microsoft musí zajistit řízené stahování zaručující, že nebude překročen 
povolený počet kopií a strany provádějící takové stahování k němu budou mít platnou licenci. Další 
informace o této možnosti stahování získá instituce od prodejce, který může tuto službu pro instituci 
zajistit. 

Distribuce náhradního softwaru. Pokud společnost Microsoft dá instituci k dispozici náhradní 
software, instituce souhlasí, že jej dá k dispozici pedagogickým pracovníkům, zaměstnancům anebo 
studentům, kterým distribuovala původní software, do 30 dnů od obdržení, a to ve stejném množství 
a stejným způsobem jako v případě distribuce původního softwaru (je-li k dispozici). 

8. Definice organizace instituce 

Definujte organizaci výběrem jedné z uvedených možností. Vyberte pouze jednu možnost. 

 Instituce a všechny její afilace, oddělení* a pracoviště* (Neuvádějte do následujícího seznamu žádné 

právnické osoby.) 

 Pouze instituce (včetně všech oddělení a pracovišť, ale bez jakýchkoli afilací) (Neuvádějte do 
následujícího seznamu žádné právnické osoby.) 

 
Instituce včetně uvedených afilací anebo oddělení, pracovišť a jasně určených skupin 
uživatelů afilace (afilací), pokud je afilace školou bez oddělení nebo pracovišť 
(V seznamu uveďte afilace, oddělení, pracoviště nebo skupiny uživatelů afilací.) 

 
Uvedená oddělení, pracoviště anebo jasně určené skupiny uživatelů instituce 
a libovolné z jejích afilací, pokud je instituce nebo afilace školou bez oddělení nebo 
pracovišť, a jakékoli její afilace (V seznamu uveďte oddělení, pracoviště anebo skupiny uživatelů 
a jakékoli afilace.) 

Pokud se instituce rozhodne zaregistrovat určitá oddělení, pracoviště anebo jasně určené skupiny 
uživatelů, instituce musí uvést názvy oddělení, pracovišť anebo určených skupin uživatelů. Pokud 
je oddělení, pracoviště nebo skupina uživatelů součástí afilace, instituce musí uvést také název 
afilace. Oddělení zahrnuje všechny příslušné součásti (například obchodní škola zahrnuje i obchodní 
knihovnu). Vždy se ale musí jednat o vzdělávací oddělení. Volně přístupné laboratoře a další 
podpůrná střediska se nekvalifikují jako samostatná oddělení. 

Seznam účastnických afilací, oddělení, pracovišť a jasně určených skupin uživatelů 
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Pokud jsou zapotřebí další řádky, instituce může k této smlouvě přidat další stránku (stránky). 

9. Licence na kvalifikující systémy 

Licence k počítačovému operačnímu systému poskytnuté na základě tohoto programu jsou pouze 
licencemi na upgrade. Plné licence k počítačovému operačnímu systému nejsou v rámci tohoto 
programu k dispozici. Jestliže instituce zvolí sadu počítačové platformy nebo upgrade počítačového 
operačního systému Windows, všechny kvalifikované počítače, ve kterých instituce provozuje sadu 
počítačové platformy nebo upgrade počítačového operačního systému Windows, musí mít licenci 
k provozování jednoho z kvalifikujících operačních systémů uvedených v seznamu produktů na 
adrese http://www.microsoft.com/licensing/contracts. Upozorňujeme, že seznam operačních systémů 
kvalifikujících k upgradu počítačového operačního systému Windows se liší podle okolností 
objednávky. Tento seznam je rozsáhlejší pro úvodní objednávku než pro některá obnovení systému 
během doby účinnosti této prováděcí smlouvy. Výluky mohou být změněny při vydání nových verzí 
systému Windows. 

Příklad: Následující operační systémy nejsou považovány za kvalifikující: (1) vložené operační 
systémy, (2) systém Linux a (3) systém OS/2. Uvedené systémy jsou pouze příklady vyloučených 
systémů. Úplný aktuální seznam kvalifikujících operačních systémů najdete v seznamu produktů. 

10. Ustanovení o změnách smlouvy 

Oddíl 8 smlouvy (nebo oddíl 10 v případě, že se jedná o smlouvu verze 3.4) se tímto celý nahrazuje 
následujícím textem: 

V průběhu licenčního období smí uživatelé z řad pedagogického sboru a ostatních zaměstnanců, kteří 
jsou primárními uživateli kvalifikovaných počítačů instituce provozujících produkt licencovaný institucí 
na základě této prováděcí smlouvy, provozovat jednu kopii tohoto produktu v domácím počítači, který 
vlastní nebo si pronajímají (nebo, ve spojení s oprávněním pro práci doma v rámci licence CAL, mají 
právo přistupovat k serverovým produktům z domácího počítače, který vlastní nebo si pronajímají), 
a to výhradně pro pracovní účely. Přitom musí být splněna podmínka, že pro počítačové platformové 
produkty a dodatečné produkty licencované v rámci celé organizace nesmí počet zaměstnanců 
pedagogického sboru a ostatních zaměstnanců, kteří využívají práva pro práci doma, přesáhnout 
počet v rámci celé organizace instituce a pro dodatečné produkty nesmí celkový počet uživatelů 
pedagogického sboru a ostatních zaměstnanců překročit počet licencí získaných pro tyto dodatečné 
produkty. Pokud instituce upgraduje produkt v kvalifikovaném počítači používaném pedagogickým 
pracovníkem nebo jiným zaměstnancem, smí tento uživatel upgradovat odpovídající kopii produktu ve 
svém domácím počítači. Pokud pedagogický pracovník nebo jiný zaměstnanec ukončí 
zaměstnanecký poměr s institucí, dojde k ukončení práv k práci doma a kopie produktu musí být 
z domácího počítače odebrána. Přestože může společnost Microsoft v rámci krytí Software 
Assurance nabízet pro produkt oprávnění pro práci doma nebo práva poskytovaná příslušným 
programem domácího užívání, instituce musí pro své uživatele takového produktu vybrat buď 
oprávnění pro práci doma, nebo práva poskytovaná programem domácího užívání. 

Celý úvodní odstavec a písmena (a-c) oddílu 13 smlouvy (nebo úvodní odstavec a první tři odrážky 
oddílu 6 v případě, že se jedná o smlouvu verze 3.4) se tímto nahrazují následujícím textem: 

Na uplynutí doby účinnosti prováděcí smlouvy společnost Microsoft instituci předem písemně 
upozorní. Sdělení bude instituci informovat o možnostech: (1) prodloužit prováděcí smlouvu, 
(2) předložit novou prováděcí smlouvu, (3) využít možnost odkoupení nebo (4) nechat uplynout 
účinnost prováděcí smlouvy. Společnost Microsoft nebude bezdůvodně zamítat prodlužovací 
objednávku nebo novou prováděcí smlouvu. Společnost Microsoft však může v tomto programu 
provést určité změny, z nichž pro instituci bude vyplývat nutnost nejprve uzavřít novou smlouvu. 
Licenční období začíná běžet vždy následující den po uplynutí doby účinnosti předchozího licenčního 
období: 

http://www.microsoft.com/licensing/contracts
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a. Jednoleté licenční období. Instituce se může rozhodnout prodloužit počáteční jednoleté 
licenční období (1) až na pět následujících období po 12 celých kalendářních měsících 
zadáním prodlužovací objednávky pro každou takovou dobu prodloužení nebo (2) o jedno 
období o délce 36 celých kalendářních měsíců. 

b. Tříleté licenční období. Instituce se může rozhodnout prodloužit počáteční tříleté 
licenční období (1) až na tři období po 12 celých kalendářních měsících nebo (2) o jedno 
období o délce 36 celých kalendářních měsíců. 

c. Možnost odkoupení. Instituce se může rozhodnout nakoupit časově neomezené licence 
pro produkty licencované na základě této prováděcí smlouvy za podmínky, že k takovým 
produktům získala licenci na základě alespoň jedné prováděcí smlouvy (včetně jakýchkoli 
prodloužení) v rámci smlouvy (nebo předchozí smlouvy) po dobu alespoň 36 celých 
kalendářních měsíců bezprostředně předcházejících uplynutí doby účinnosti této 
prováděcí smlouvy. Instituce musí předložit objednávku na odkoupení nejpozději 30 dní 
před uplynutím doby účinnosti této prováděcí smlouvy. Možnost odkoupení není 
k dispozici pro produkty licencované na základě volby Studenti. 

Množství na objednávce na odkoupení licencí k počítačovým platformovým produktům 
a dodatečným produktům, k nimž je licence poskytnuta v rámci celé organizace, musí být 
přinejmenším rovné počtu v rámci celé organizace a nesmí překročit celkový počet 
kvalifikovaných počítačů v organizaci instituce k datu objednávky na odkoupení. 
Odkupované množství ostatních dodatečných produktů musí odpovídat nejnižšímu 
celkovému množství kopií, které bylo objednáno za libovolné tři z posledních 
12měsíčních období bezprostředně předcházejících uplynutí doby účinnosti této 
prováděcí smlouvy. 

Není-li výslovně stanoveno jinak v užívacích právech k produktu, časově neomezené licence získané 
prostřednictvím této možnosti odkoupení představují licence na zařízení. Poskytnutí licencí, 
jak je stanoveno v oddílu 6 výše, se na tyto časově neomezené licence nevztahuje. Licence 
je například vyžadována pro všechny kvalifikované počítače, ve kterých instituce požaduje 
provozování systému Office. 
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Tento dodatek se uzavírá mezi zákazníkem a podepisující afilací společnosti Microsoft a je účinný 
ke dni uvedenému na podpisovém formuláři. Veškeré termíny, které jsou v tomto dodatku použity, 
ale nejsou zde definovány, mají význam, který jim byl přiřazen ve shora uvedené smlouvě 
Campus and School („smlouva“) a v prováděcí smlouvě pro řešení ve vzdělávání. 

 
Bez ohledu na případná ustanovení ve smlouvě opačného významu, a přestože zákazník 
nesplňuje kritéria oprávněného uživatele ve vzdělávání uvedená na adrese 
www.microsoft.com/contracts, Microsoft opravňuje zákazníka k uzavření smlouvy. Toto oprávnění 
je poskytováno výlučně za účelem umožnit těm institucím, které jsou oprávněnými uživateli ve 
vzdělávání, uzavřít prováděcí smlouvy pro řešení ve vzdělávání (“smlouvy EES”), předkládat 
objednávky na produkty Microsoft v rámci smluv EES a užívat takové produkty v rámci svých 
institucí v souladu s definicí oprávněného uživatele ve vzdělávání uvedené na stránce 
www.microsoft.com/contracts. 
 
 
S výjimkou změn provedených tímto dodatkem zůstávají všechny podmínky smlouvy nezměněny. 

 
 

Tento dodatek je platný pouze, je-li připojen k podpisovému formuláři. 

 
 
 
 
 
 

 

http://www.microsoft.com/contracts
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Campus and School 3.5 Agreement Aggregation - Czech BD 

(EMEA)(Czech) April2011 CTM 1 of 1 
 
 

Smlouva Campus and School  
Dodatek 
 

Číslo smlouvy Campus and 
School Agreement  

(vyplní společnost Microsoft)  
      ID dodatku CTM Opportunity ID 

    Číslo ID  
vyplní společnost Microsoft  

Tento dodatek se uzavírá mezi institucí a společností Microsoft, s datem účinnosti xx. xx. xxxx.  Veškeré 
použité termíny, které zde nejsou definovány, mají stejný význam jako ve výše uvedené smlouvě Campus 
and School (“smlouva”) a prováděcí smlouvě pro řešení ve vzdělávání uzavřené na základě smlouvy 
(“prováděcí smlouva”). 

 

I. Bez ohledu na jakákoliv ustanovení smlouvy a prováděcí smlouvy, cenový stupeň B se 
uplatní pro produkty (pokud jsou k dispozici) objednané na základě prováděcích smluv 
uzavřených podle smlouvy, ode dne uzavření prováděcích smluv, a bude platit po celou dobu 
účinnosti těchto prováděcích smluv pod podmínkou, že celkový počet v rámci celé 
organizace a/nebo celkový počet studentů (FTE) pro všechny prováděcí smlouvy podepsané 
na základě smlouvy dosáhne počtu 3.000 ke každému dni výročí prováděcí smlouvy.  
Pokud ke dni výročí prováděcí smlouvy celkový počet v rámci celé organizace a/nebo 
celkový počet studentů (FTE) pro všechny prováděcí smlouvy podepsané na základě 
smlouvy nedosáhne počtu 3.000, cenový stupeň B se nadále neuplatní a bude snížen na 
stupeň A.  
 

II. Pro účely rámcové smlouvy je minimální vstupní hranicí pro jakoukoliv prováděcí smlouvu 
pro řešení ve vzdělávání podepsanou na základě této smlouvy Campus and School celkový 
počet v rámci celé organizace a/nebo celkový počet studentů (FTE) rovnající se stu (100).  

 
 

 

 
 

Tento dodatek je platný pouze, je-li připojen k podpisovému formuláři. 
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POROVNÁNÍ VARIANT NÁKUPU LICENCÍ 

MICROSOFT PRO ŠKOLY 
A NABÍDKA NA NÁKUP LICENCÍ MICROSOFT 

V PROGRAMU EES PRO ŠKOLY ZŘIZOVANÉ 

ÚSTECKÝM KRAJEM 
 

Vypracoval:  
Ing. Jan Knyttl (jan.knyttl@softwareone.com), tel.: 724 111 815 
certifikovaný licenční specialista pro školní licencování 
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ÚVOD 
V souvislosti s aktualizací licenčních programů společnosti Microsoft pro školy se obracíme na 

zřizovatele a ředitele škol s následující nabídkou revolučního způsobu licencování produktů 

Microsoft na školách. V následujících částech se Vám pokusím vysvětlit v čem je taková nabídka 

revoluční a jak je pro školy výhodná oproti stávajícím způsobům licencování produktů Microsoft pro 

každý počítač/notebook. 

PROČ LICENCOVAT SW 
Ve zkratce velmi jednoduše řečeno. Každý užívaný SW produkt může být užíván – provozován, na 

základě příslušné licence opravňující držitele/koncového uživatele (školu) k užívání a provozování 

daného SW produktu. V případě pořizování softwarového vybavení nejde o koupi softwaru, jak se 

někdy zjednodušeně říká, ale jen o získání LICENCE. Součástí každé dodávky originálního produktu 

jsou sice instalační média a manuál, ale hlavním předmětem koupě je vždy nehmotný majetek - 

programové vybavení, duševní vlastnictví autora. Autor může poskytnout právo používat svoje 

duševní vlastnictví dalším subjektům - uživatelům softwaru., přičemž cena za software je tedy de 

facto poplatkem za poskytnutou licenci - právo k užívání softwarového produktu. 

ODHADOVANÁ SITUACE VE ŠKOLÁCH 
Současná vybavenost škol v oblasti ICT se velmi přiblížila standardům, které jsou v mnoha zemích EU  

a míra užívání informačních technologií ve výuce stoupá. V dnešní době školy využívají IT stále více  

v předmětech neinformatických jako je např. historie, geologie, matematika, přírodní vědy, cizí 

jazyky, ekonomika, elektrotechnika apod. 

Vzhledem k tomu, že míra využívání IT technologií je rostoucí, s tímto rostou i požadavky škol na 

softwarové vybavení. V této oblasti mají bohužel školy velké mezery z minulosti. Zejména se jedná  

o problémy s užíváním legálního softwaru, tedy jeho správném licencováním. 

Na základě zkušeností a analýz je možné se domnívat, že víc než 40% softwaru na školách nemá 

příslušné licenční pokrytí užívaného SW. (vycházím z průzkumu realizovaném na v jednom z českých 

krajů) 

Pracovní stanice na školách v současné době využívají v převážné většině systém Microsoft Windows 

XP. Pro tento systém Microsoft ukončil podporu 14. dubna 2009 (po tomto datu řeší jen bezpečnost a 

funkčnost systému), proto se dá předpokládat přechod škol na nový operační systém Microsoft 

Windows 7. S tím souvisí vysoké finanční náklady při nákupu nových licencí. 

V rámci Královéhradeckého kraje proběhl průzkum používání SW produktů Microsoft. Z těchto dat je 

zcela zřetelně vidět následující: 

Na celkem 95 školách je umístěno 7 667 počítačů, z toho 86,3% jsou stolní počítače, ostatní jsou 

přenosné. Ve shodě s celorepublikovým průměrem  je 40,1% počítačů starší 5 let. Hlavní důsledek 

tohoto stavu je, že využívání nejnovějších softwarových produktů není možné v dostatečné míře, což 

není v souladu se stavem u komerčních organizací, kam většina studentů po ukončení studia 



nastupuje.  Na 97,4% počítačů je jako operační systém využíván Microsoft Windows, kancelářský 

balík Microsoft Office je využíván na 70% počítačů. 

Před 4 lety bylo provedeno na těchto školách šetření s cílem zjistit míru užívání nelegálního SW ve 

školách. Z dat, které byly získány bylo více jak 60% užívaného SW bez jakékoliv licence, tj bylo 

užíváno nelegálně. 

Přímo odpovědný za platnost licencí na pracovní stanice je ředitel, ale prostředky na nákup licencí a 

ICT poskytuje zřizovatel. Proto část odpovědnosti leží i na něm. 

Na základě následného šetření bylo jasně ze škol slyšet, že licenční modely společnosti Microsoft jsou 

přiliš komplikované na to, aby jim školy naprosto rozuměli  a dokázali tak udržet míru užívaní 

nelegálního SW blízkou nule. 

Domníváme se, že obdobná situace je i ve školách zřizovaných Ústeckým krajem. 

Proto bychom chtěli školám, potažmo zřizovateli nabídnout variantu jednoduchého licenčního 

modelu, jež s sebou přináší výhody ve snadném a velmi přehledném způsobu zalicencování a jistotu 

ředitelů, že veškerý užívaný SW Microsoftu je užíván a řádně podložen příslušnou licencí 

NAVRHOVANÉ LICENČNÍ ŘEŠENÍ 
Na základě zkušeností z Královéhradeckého kraje a statutárního města Hradec Králové bychom 

školám nabídli licencování prostřednictvím licenčního programu School Agreement – EES, který 

spočívá v následujícím: 

1. Všechny počítače jsou ve škole zastřešeny licenční smlouvou a dojednaným SW – jedná se o 

tzv. SITE licence 

2. Licencování a tedy i náklady jsou založeny POUZE na základě počtu pracovníků s PC, 

respektive součtem jejich pracovních úvazků. 

3. Na základě počtu úvazků jsou pak zalicencovány všechny počítače ve školách tzv. základními 

produkty, které jsou: 

a. Operační systém Windows (upgradová licence z OEM/MAC OS) 

b. Office Professional 

c. Sada základních klientských přístupových licencí zajišťující přístup PC ke serveru 

(jedná se o licence přístupu k Windows Serveru, Exchange Serveru, Sharepoint 

Serveru a System Center Configuration Serveru) 

Výše uvedené základní produkty zastřešují cca 80% veškerého potřebného SW na 

stanicích. 

Všechny produkty v rámci tohoto programu může škola využívat i v nenovější verzi, 

stejně tak jako ve všech předchozích. 

4. Platby a aktualizace počtu úvazků probíhá vždy a pouze jen 1x ročně ve výročí podpisu 

smlouvy. Mezi výročími jsou automaticky všechny PC kryté licenční smlouvou a tedy i 



příslušným SW. Veškeré změny mezi výročími mohou probíhat (změna počtu PC, úvazků 

apod.) a teprve v momentě výročí je počet úvazků za školu aktualizován. 

5. Každá škola si své licence řeší sama. Pouze ve výročí aktualizuje své požadavky dodavateli 

licenční smlouvy, potažmo Microsoftu. 

6. V rámci tohoto licenčního programu, má tedy škola zalicencovány velmi jednoduchým 

způsobem – licence jsou pro celou školu a všechny své počítače uvedením jen svého počtu 

úvazků 1x ročně.  

7. Licence, které tímto škola získá, jsou časově omezené (na rok, respektive podle délky 

smlouvy, tj na 3 roky s 3 ročními hlášeními) – jedná se o časově omezené právo k užívání SW. 

ZÁVĚR 
V příloze uvedená poslední varianta je nejlevnější možnou variantou jak získat 

základní sw Microsoftu do škol. Představuje nejefektivnější vynakládání finančních 

prostředků ve školství v rámci města. Zajišťuje plnou legalitu SW Microsoft užívaného 

ve školách města. Úspora dosahuje 85% oproti běžné a obvyklé ceně za SW, který 

nakupují samy školy. 

Aby varianta nejlevnějšího Selectu pro školy byla výhodnější než výše nabízená 

varianta EES v rámci města, musely by školy provozovat v Selectu licence v konkrétní 

jediné verzi cca 7 let (6,74 let). 

Pro doložení výhodnosti programu EES uvádím ještě graf srovnávající průměrné roční 

náklady na SW Microsoftu na počítač při volbě různých způsobů licencování. 
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EES pro školu s podporou - 
centrální řešení 



PŘÍLOHA 

POROVNÁNÍ ZPŮSOBŮ NÁKUPŮ LICENCÍ MICROSOFT PRO ŠKOLY 
V následující části bychom vám chtěli představit porovnání možností nákupu licencí Microsoft 

v jednotlivých programech, které jsou k dispozici školám. Pro jednoduchost je porovnání provedeno 

na základních produktech a v počtech, které modelově odpovídají velikosti Statutárního města 

Hradec Králové: 

- Windows Professional (v rámci multilicencí je Upgrade licence) 
- Office Professional Plus  
- Core CAL (sada klientských přístupových licencí (CAL) stanice k serverům – obsahuje tyto 

licence: 
o CAL licence pro Windows Server 
o CAL licence pro Exchange Server 
o CAL licence pro Sharepoint Server 
o CAL licence pro System Center Configuration Manager Server 
o CAL licence pro Lync Server v edici Standard (produkt pro komunikaci a IP telefonii 

apod) 
o Licenci pro antivir a antispam – ForeFront EndPoint Protection 

 
Tento balíček SW licencí pokrývá 98% potřeby koncové stanice co do standardního vybavení 
software. 

SELECT PRO ŠKOLY – BEZ PODPORY SOFTWARE ASSURANCE 

 

Vlastnosti výše uvedeného řešení: 

Pro: 

- Mezi školami zavedený a známý licenční program 
- Jednoduché na objednání  - škola objedná dle potřeby 

Proti: 

- Na každý počítač potřebuji licence na všechen SW 
- Škola vlastní licenci pouze na konkrétní verzi – pro upgrade potřebuji koupit novou licenci 
- Nesystémové řešení 
- Oproti dostupným licenčním programům je tato varianta drahá 

Select pro školy - jen licence bez Software Assurance

Part Number Produkt
Počet 

licencí

Jednotková koncová 

cena v Kč bez DPH

Cena celkem v 

Kč bez DPH

Cena celkem v Kč 

s DPH

FQC-02452 WinPro 7 SNGL Upgrd MVL 900 1 575,00 1 417 500,00 1 701 000,00

79P-03586 OfficeProPlus 2010 SNGL MVL 900 1 750,00 1 575 000,00 1 890 000,00

R18-02830 WinSvrCAL 2008 SNGL MVL DvcCAL 900 175,00 157 500,00 189 000,00

381-04224 ExchgStdCAL 2010 SNGL MVL DvcCAL 900 80,25 72 225,00 86 670,00

76M-01394 SharePointStdCAL 2010 SNGL MVL DvcCAL 900 575,00 517 500,00 621 000,00

J5A-01124 SysCtrCnfgMgrCltML 2007R3 SNGL MVL PerOSE 900 275 247 500,00 297 000,00

6ZH-00417 LyncSvrStdCAL 2010 SNGL MVL DvcCAL 900 200 180 000,00 216 000,00

M3J-00102 FrfrntEndpointPrtcn SNGL SubsVL MVL PerDvc 900 171 153 900,00 184 680,00

Cena celkem Kč 4 321 125,00 5 185 350,00



SELECT PRO ŠKOLY – S 3 LETOU PODPOROU SOFTWARE ASSURANCE 

 

Vlastnosti výše uvedeného řešení: 

Pro: 

- Mezi školami zavedený a známý licenční program 
- Jednoduché na objednání  - škola objedná dle potřeby 
- V případě dostupné nové verze nemusí škola kupovat licencí na novou verzi – automaticky 

má nárok na její používání 
- Systémovější řešení – jednou za rok dostanu fakturu na licence 
- Náklady na licence jsou rozloženy do 3 splátek – jakoby nákup formou leasingu 

Proti: 

- Na každý počítač potřebuji licence na všechen SW 
- Oproti dostupným licenčním programům je tato varianta drahá 

LICENČNÍ PROGRAM „ŘEŠENÍ PRO ŠKOLSTVÍ“ – EES – ŠKOLY 

SAMOSTATNĚ 

 

Vlastnosti výše uvedeného řešení: 

Pro: 

- Nelicencuje se dle počtu PC/NB, ale licencuje se podle přepočtených pedagogických 
úvazků – tzv. „site“ licence 

- Počet licencí potřebných pro zalicencování všech počítačů ve škole klesne o cca 40-50% 
- V případě dostupné nové verze nemusí škola kupovat licencí na novou verzi – automaticky 

má nárok na její používání 
- 100% zajištění plné legality základních licencích Microsoft používaných na školách 
- Systémovější řešení – jednou za rok dostanu fakturu na předplatné licence 
- Náklady na licence jsou rozloženy do ročních plateb – jedná se o předplatné/operativní 

leasing 
- Licence obsahuje veškerý SW pro stanice bez rozdílu edice či verze. Škola má tedy nárok na 

použití jakékoliv verze produktu 
- Pedagogičtí pracovníci mají zdarma k dispozici licenci pro Windows a Office pro své 

domácí počítače 
Proti: 

- Pro školy nový licenční program – méně známý oproti Selectu 
- Na konci smluvního období škole končí i předplatné licencí – musí jej buď obnovit, nebo 

licence odkoupit v počtu odpovídající počtu počítačů 

Select pro školy - licence se Software Assurance na 3 roky

Part Number Produkt
Počet 

licencí

Jednotková koncová 

cena v Kč bez DPH

Cena celkem v 

Kč bez DPH

Cena celkem v Kč 

s DPH

FQC-02453 WinPro SNGL UpgrdSAPk MVL 900 3 000,00 2 700 000,00 3 240 000,00

269-05557 OfficeProPlus SNGL LicSAPk MVL 900 3 300,00 2 970 000,00 3 564 000,00

W06-00002 CoreCAL SNGL LicSAPk MVL DvcCAL 900 1 425,00 1 282 500,00 1 539 000,00

Cena celkem Kč 6 952 500,00 8 343 000,00

Program "Řešení pro školství" - EES - předplatné na 3 roky - jednotlivé školy

Part Number Produkt
Počet 

licencí

Jednotková koncová 

cena v Kč bez DPH

Cena celkem v 

Kč bez DPH

Cena celkem v Kč 

s DPH

2UJ-00011 DsktpEdu ALNG LicSAPk OLV E 1Y Acdmc Ent 450 1 664,00 748 800,00 898 560,00

Cena celkem Kč 748 800,00 898 560,00



LICENČNÍ PROGRAM EES – VE VARIANTĚ PROSTŘEDNICTVÍM 

ZŘIZOVATELE 

 

Vlastnosti výše uvedeného řešení: 

Platí veškeré výhody a nevýhody uvedené v předchozí variantě plus: 
- Všechny školy získají množstevní slevu poskytnutou na základě počtu přepočtených 

pedagogických úvazků ze všech zapojených škol ve městě 
 

- Při zahrnutí Ústeckého kraje k ostatním zákazníkům (Královéhradecký, Zlínský, 
Olomoucký kraj, MMHK, MMO, Liberecký kraj apod) se získá další množstevní sleva 
daná součtem přepočtených úvazků z ostatních zákazníků. 

Program "Řešení pro školství" - EES - předplatné na 3 roky - centrální řešení

Part Number Produkt
Počet 

licencí

Jednotková koncová 

cena v Kč bez DPH

Cena celkem v 

Kč bez DPH

Cena celkem v Kč 

s DPH

2UJ-00001 DsktpEdu ALNG LicSAPk MVL 450 1 583,00 712 350,00 854 820,00

Cena celkem Kč 712 350,00 854 820,00



 

Krajský ú řad 

Číslo objednatele: 1710/2007 
Číslo dopravce:  
 
 

DODATEK Č. 19  
KE SMLOUVĚ Č 1710/2007 O ZÁVAZKU VEŘEJNÉ SLUŽBY 
VE VEŘEJNÉ LINKOVÉ DOPRAV Ě K ZAJIŠTĚNÍ ZÁKLADNÍ 

DOPRAVNÍ OBSLUŽNOSTI ČÁSTI ÚZEMÍ ÚSTECKÉHO KRAJE 
NA VYMEZENÝCH LINKÁCH – OBLAST 

PŘÍMĚSTSKÁ DOPRAVA ÚSTÍ NAD LABEM 

Smluvní strany 

Objednatel 
Ústecký kraj  
Sídlo: Velká Hradební 3118/48, 400 02  Ústí nad Labem 
Zastoupený: Oldřichem Bubení čkem , hejtmanem Ústeckého kraje 
IČ: 70892156 
DIČ: CZ70892156  
Bank. spojení: Česká spořitelna, a.s., číslo účtu: 882733379/0800 
 
Dopravce 
Dopravní podnik m ěsta Ústí nad Labem a.s. 
Sídlo: Revoluční 26, 401 11  Ústí nad Labem 
Zastoupený: Ing. Petrem Koren ěm, výkonným ředitelem společnosti 
IČ: 250 13 891 
DIČ: CZ25013891 
Bank. spojení: Komerční banka, a.s., obchodní centrum Ústí nad Labem, číslo účtu: 

3702411/0100, 
Společnost je zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Ústí nad Labem, 
oddíl B, vložka 945, 
 
 

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tento 

 

DODATEK Č. 19  
KE SMLOUVĚ Č 1710/2007 O ZÁVAZKU VEŘEJNÉ SLUŽBY 
VE VEŘEJNÉ LINKOVÉ DOPRAV Ě K ZAJIŠTĚNÍ ZÁKLADNÍ 

DOPRAVNÍ OBSLUŽNOSTI ČÁSTI ÚZEMÍ ÚSTECKÉHO KRAJE 
NA VYMEZENÝCH LINKÁCH – OBLAST  

PŘÍMĚSTSKÁ DOPRAVA ÚSTÍ NAD LABEM 

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem
Příloha č. 9 k usnesení č. 43/6R/2013
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1. Dne 1. 11. 2007 uzavřely Smluvní strany Smlouvu o závazku veřejné služby ve veřejné 
linkové dopravě k zajištění základní dopravní obslužnosti části území Ústeckého kraje na 
vymezených linkách – oblast Příměstská doprava Ústí nad Labem (dále jen „Smlouva“). 
Dne 7. 12. 2007 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 1. Dne 14. 2. 2008 byl ke Smlouvě 
uzavřen dodatek č. 2. Dne 27. 6. 2008 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 3. Dne 12. 8. 
2008 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 4. Dne 16. 10. 2008 byl ke Smlouvě uzavřen 
dodatek č. 5. Dne 12. 2. 2009 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 6. Dne 3. 6. 2009 byl 
ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 7. Dne 31. 8. 2009 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 8. 
Dne 12. 10. 2009 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 9. Dne 3. 12. 2009 byl ke Smlouvě 
uzavřen dodatek č. 10. Dne 4. 2. 2010 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 11. Dne 29. 
11. 2010 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 12. Dne 3. 2. 2011 byl ke Smlouvě uzavřen 
dodatek č. 13. Dne 24. 11. 2011 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 14. Dne 13. 2. 2012 
byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 15. Dne 13. 9. 2012 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek 
č. 16. Dne 26. 9. 2012 byl ke Smlouvě uzavřen dodatek č. 17. Dne 22. 01. 2013 byl ke 
Smlouvě uzavřen dodatek č. 18. 

2. Vzhledem k tomu, že se Smluvní strany dohodly na úhradě vícenákladů dopravce na 
objízdnou trasu vzniklou uzavírkou silnice od 23. 06. 2012 do 21. 12. 2012 z důvodu 
realizace akce „Rekonstrukce mostu ev. č. 25357-002 Chabařovice“ nahrazuje se tímto 
v celém rozsahu: 

(b) dosavadní znění přílohy č. 2A Smlouvy novým zněním uvedeným v příloze č. 2A 
tohoto dodatku, přičemž příloha č. 2A obsahuje tabulku pro výpočet předběžného 
odborného odhadu prokazatelné ztráty v roce 2012. 

V případech, kdy Smlouva odkazuje na přílohu č. 2 nebo přílohu č. 3, použije se ta 
z jejich částí A nebo B ve znění tohoto dodatku, která je z časového hlediska 
relevantní k poskytovanému plnění.  

Ostatní ustanovení Smlouvy zůstávají nadále v platnosti beze změn, není-li tímto 
dodatkem stanoveno jinak. 

3. Dopravce prohlašuje, že zajistil účinnost změn v provozu jím zajišťovaných linek a spojů 
provedených tímto dodatkem od 23. 06. 2012 do 21. 12. 2012. Ve vztahu k linkám a 
spojům nově zřizovaným či měněným tímto dodatkem zajistil Dopravce účinnost změn 
provedených tímto dodatkem za přiměřeného použití čl. 2 Smlouvy. 

 

Závěrečná ustanovení 

4. Tento dodatek je uzavřen na základě usnesení Rady Ústeckého kraje ze dne 
30. 01. 2013. 

5. Tento dodatek nabývá platnosti podpisem obou Smluvních stran. Je vyhotoven ve 4 
vyhotoveních, z nichž každá Smluvní strana obdrží po 2 vyhotoveních. 

6. Smluvní strany prohlašují, že tento dodatek uzavírají podle své vážné a svobodné vůle a 
v absenci tísně či nápadně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož níže připojují své 
podpisy. 
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V Ústí nad Labem dne: 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Oldřich Bubení ček 

hejtman Ústeckého kraje 
 
 
 

Objednatel  

 
Ing. Petr Kore ň 

výkonný ředitel společnosti 
 
 
 

Dopravce 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Přílohy: 

Příloha 2A: Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty na rok 2012 

 

 

 



 

  

Příloha č. 2A 

 

Předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty 

V části A je uveden předběžný odborný odhad prokazatelné ztráty, který se uplatní pro rok 2012. 

 

 



Tabulka pro výpočet předběžného odborného odhadu prokazatelné ztráty D19-Příloha č.2A
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) = (7) x (8) (10) = [(5) - (6)] x (9) (11)
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem (595001) 1 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 2 52,27 20,21 10,2 252 2 570,4 82 407,02
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 3 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 4 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 5 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 6 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 7 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 8 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 9 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 10 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 11 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 12 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 13 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 14 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 15 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 16 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 17 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 18 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 19 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 20 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 21 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 22 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 23 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 24 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 25 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 26 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 27 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 28 52,27 20,21 14,3 252 3 603,6 115 531,42
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 101 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 102 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 103 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 104 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 105 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 106 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 107 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 108 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 109 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 110 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 111 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 112 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 113 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 114 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 115 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 14 Krupka-Chlumec-Přestanov-Chabařovice-Ústí nad Labem 116 52,27 20,21 17,7 114 2 017,8 64 690,67
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem (595002) 1 52,27 20,21 1,5 252 378,0 12 118,68
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 2 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 3 52,27 20,21 1,5 252 378,0 12 118,68
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 4 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 5 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 6 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 7 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 8 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 9 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 10 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 11 52,27 20,21 1,5 252 378,0 12 118,68
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 12 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 13 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 14 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 15 52,27 20,21 1,5 252 378,0 12 118,68
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 16 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 17 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 18 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 19 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 20 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 21 52,27 20,21 1,5 252 378,0 12 118,68
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 22 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 23 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 24 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 25 52,27 20,21 1,5 252 378,0 12 118,68
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 26 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 27 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 28 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 29 52,27 20,21 1,5 252 378,0 12 118,68
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 30 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 31 52,27 20,21 3,5 252 882,0 28 276,92
Příměstská doprava Ústí n.L. 13 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 32 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem (595003) 2 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 3 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 4 52,27 20,21 5,5 252 1 386,0 44 435,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 5 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 6 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 7 52,27 20,21 5,0 252 1 260,0 40 395,60
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 8 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 9 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 10 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 11 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 12 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 13 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 14 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 15 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 16 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 17 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 18 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 19 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 20 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 21 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 22 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 23 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 24 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 25 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
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Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 26 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 27 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 28 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 29 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 30 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 31 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 32 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 33 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 34 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 35 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 36 52,27 20,21 5,5 252 1 386,0 44 435,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 37 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 38 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 39 52,27 20,21 5,0 252 1 260,0 40 395,60
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 40 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 41 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 42 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 43 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 44 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 45 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 46 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 47 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 48 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 49 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 50 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 51 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 52 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 53 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 54 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 55 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 56 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 57 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 58 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 59 52,27 20,21 1,7 252 428,4 13 734,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 60 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 61 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 62 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 63 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 64 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 65 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 66 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 67 52,27 20,21 6,8 252 1 713,6 54 938,02
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 69 52,27 20,21 3,4 252 856,8 27 469,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 101 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 102 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 103 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 104 52,27 20,21 2,9 114 330,6 10 599,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 105 52,27 20,21 2,6 114 296,4 9 502,58
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 106 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 107 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 108 52,27 20,21 2,9 114 330,6 10 599,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 109 52,27 20,21 2,6 114 296,4 9 502,58
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 110 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 111 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 112 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 113 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 114 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 115 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 116 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 117 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 118 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 119 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 120 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 121 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 122 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 123 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 124 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 125 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 126 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 127 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 128 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 129 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 130 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 131 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 132 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 133 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 134 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 135 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 136 52,27 20,21 2,9 114 330,6 10 599,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 137 52,27 20,21 2,6 114 296,4 9 502,58
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 138 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 139 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 140 52,27 20,21 2,9 114 330,6 10 599,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 141 52,27 20,21 2,6 114 296,4 9 502,58
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 142 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 143 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 144 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 145 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 146 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 147 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 148 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 149 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 150 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 151 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 152 52,27 20,21 2,9 114 330,6 10 599,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 153 52,27 20,21 2,6 114 296,4 9 502,58
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 154 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 155 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 156 52,27 20,21 2,9 114 330,6 10 599,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 157 52,27 20,21 2,6 114 296,4 9 502,58
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Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 158 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 159 52,27 20,21 1,7 114 193,8 6 213,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 160 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 161 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 162 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 163 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 164 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 165 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 166 52,27 20,21 2,1 114 239,4 7 675,16
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 167 52,27 20,21 5,8 114 661,2 21 198,07
Příměstská doprava Ústí n.L. 01 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem 169 52,27 20,21 3,4 114 387,6 12 426,46
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice (595004) 1 52,27 20,21 20,6 252 5 191,2 166 429,87
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 2 52,27 20,21 17,6 252 4 435,2 142 192,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 3 52,27 20,21 20,6 252 5 191,2 166 429,87
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 4 52,27 20,21 22,1 252 5 569,2 178 548,55
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 5 52,27 20,21 8,8 200 1 760,0 56 425,60
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 6 52,27 20,21 2,8 200 560,0 17 953,60
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 7 52,27 20,21 20,6 252 5 191,2 166 429,87
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 8 52,27 20,21 17,6 252 4 435,2 142 192,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 9 52,27 20,21 17,9 252 4 510,8 144 616,25
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 10 52,27 20,21 24,8 252 6 249,6 200 362,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 11 52,27 20,21 22,4 252 5 644,8 180 972,29
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 12 52,27 20,21 20,3 252 5 115,6 164 006,14
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 13 52,27 20,21 22,4 252 5 644,8 180 972,29
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 15 52,27 20,21 17,9 252 4 510,8 144 616,25
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 16 52,27 20,21 17,6 252 4 435,2 142 192,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 17 52,27 20,21 17,9 252 4 510,8 144 616,25
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 18 52,27 20,21 24,8 252 6 249,6 200 362,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 19 52,27 20,21 17,9 252 4 510,8 144 616,25
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 20 52,27 20,21 24,8 252 6 249,6 200 362,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 22 52,27 20,21 18,2 252 4 586,4 147 039,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 101 52,27 20,21 20,6 114 2 348,4 75 289,70
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 102 52,27 20,21 17,6 114 2 006,4 64 325,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 103 52,27 20,21 17,9 114 2 040,6 65 421,64
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 104 52,27 20,21 17,6 114 2 006,4 64 325,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 105 52,27 20,21 17,9 114 2 040,6 65 421,64
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 106 52,27 20,21 17,6 114 2 006,4 64 325,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 107 52,27 20,21 17,9 114 2 040,6 65 421,64
Příměstská doprava Ústí n.L. 02 Ústí nad Labem-Řehlovice-Dubice 108 52,27 20,21 18,2 114 2 074,8 66 518,09
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem (595006) 1 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 2 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 3 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 4 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 5 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 6 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 7 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 10 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 11 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 12 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 13 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 14 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 15 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 16 52,27 20,21 4,5 252 1 134,0 36 356,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 17 52,27 20,21 4,5 252 1 134,0 36 356,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 18 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 19 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 20 52,27 20,21 4,5 252 1 134,0 36 356,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 21 52,27 20,21 4,5 252 1 134,0 36 356,04
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 22 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 23 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 24 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 25 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 26 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 27 52,27 20,21 9,4 252 2 368,8 75 943,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 28 52,27 20,21 12,2 252 3 074,4 98 565,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 101 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 104 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 105 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 108 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 109 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 112 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 113 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 116 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 117 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 03 Chvalov-Stebno-Trmice-Ústí nad Labem 118 52,27 20,21 12,2 114 1 390,8 44 589,05
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem (595007) 1 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 2 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 3 52,27 20,21 4,3 252 1 083,6 34 740,22
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 4 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 5 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 6 52,27 20,21 3,9 252 982,8 31 508,57
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 7 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 8 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 9 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 12 52,27 20,21 4,3 252 1 083,6 34 740,22
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 13 52,27 20,21 3,9 252 982,8 31 508,57
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 14 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 15 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 16 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 17 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 04 Trmice-Ústí nad Labem 19 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem (595011) 1 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 2 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 4 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 5 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 6 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 7 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 8 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 9 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 10 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) = (7) x (8) (10) = [(5) - (6)] x (9) (11)
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 11 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 12 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 13 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 14 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 15 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 16 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 17 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 18 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 19 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 20 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 21 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 22 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 23 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 24 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 25 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 26 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 27 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 29 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 30 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 33 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 34 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 37 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 38 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 41 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 42 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 45 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 46 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 49 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 50 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 53 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 54 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 57 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 58 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 61 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 62 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 64 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Chlumec-Ústí nad Labem 65 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 66 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 67 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 68 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 69 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 70 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 71 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 72 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 73 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 74 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 75 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 76 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 77 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 78 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 79 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 80 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 81 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 82 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 83 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 84 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 85 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 86 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 87 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 88 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 89 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 90 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 91 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 92 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 93 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 94 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 95 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 96 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 97 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 98 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 99 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 100 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 101 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 102 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 103 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 105 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 106 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 109 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 112 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 115 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 118 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 119 52,27 20,21 5,1 252 1 285,2 41 203,51
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 122 52,27 20,21 2,3 252 579,6 18 581,98
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 123 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 128 52,27 20,21 4,8 252 1 209,6 38 779,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 204 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 205 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 208 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 209 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 212 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 215 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 218 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 221 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 224 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 227 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 230 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 233 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 236 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 239 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 242 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
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Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 245 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 248 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 251 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 254 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 257 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 260 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 263 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 266 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 269 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 272 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 275 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 278 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 281 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 284 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 287 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 290 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 293 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 294 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 297 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 298 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 301 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 05 Chlumec-Ústí nad Labem 302 52,27 20,21 4,8 114 547,2 17 543,23
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky (595012) 1 52,27 20,21 9,3 252 2 343,6 75 135,82
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 2 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 3 52,27 20,21 11,3 252 2 847,6 91 294,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 4 52,27 20,21 13,9 252 3 502,8 112 299,77
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 5 52,27 20,21 9,3 252 2 343,6 75 135,82
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 6 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 7 52,27 20,21 11,3 252 2 847,6 91 294,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 8 52,27 20,21 13,9 252 3 502,8 112 299,77
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 9 52,27 20,21 9,3 252 2 343,6 75 135,82
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 10 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 11 52,27 20,21 11,3 252 2 847,6 91 294,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 12 52,27 20,21 10,0 252 2 520,0 80 791,20
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 13 52,27 20,21 13,7 252 3 452,4 110 683,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 14 52,27 20,21 8,9 252 2 242,8 71 904,17
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 15 52,27 20,21 8,2 252 2 066,4 66 248,78
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 16 52,27 20,21 11,4 252 2 872,8 92 101,97
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 17 52,27 20,21 10,8 252 2 721,6 87 254,50
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 18 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 19 52,27 20,21 11,3 252 2 847,6 91 294,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 20 52,27 20,21 11,4 189 2 154,6 69 076,48 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 20 52,27 20,21 10,0 63 630,0 20 197,80 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 21 52,27 20,21 10,8 189 2 041,2 65 440,87 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 21 52,27 20,21 2,8 63 176,4 5 655,38 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 22 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 23 52,27 20,21 11,3 189 2 135,7 68 470,54 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 23 52,27 20,21 10,8 63 680,4 21 813,62 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 24 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 25 52,27 20,21 11,3 189 2 135,7 68 470,54 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 25 52,27 20,21 11,3 63 711,9 22 823,51 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 26 52,27 20,21 10,0 252 2 520,0 80 791,20
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 27 52,27 20,21 13,7 189 2 589,3 83 012,96 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 27 52,27 20,21 11,3 63 711,9 22 823,51 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 28 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 29 52,27 20,21 11,3 189 2 135,7 68 470,54 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 29 52,27 20,21 13,7 63 863,1 27 670,99 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 30 52,27 20,21 10,0 252 2 520,0 80 791,20
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 31 52,27 20,21 13,7 189 2 589,3 83 012,96 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 31 52,27 20,21 11,3 63 711,9 22 823,51 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 32 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 33 52,27 20,21 11,3 189 2 135,7 68 470,54 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 33 52,27 20,21 13,7 63 863,1 27 670,99 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 34 52,27 20,21 10,0 252 2 520,0 80 791,20
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 35 52,27 20,21 13,7 189 2 589,3 83 012,96 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 35 52,27 20,21 11,3 63 711,9 22 823,51 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 36 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 37 52,27 20,21 11,3 189 2 135,7 68 470,54 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 37 52,27 20,21 13,7 63 863,1 27 670,99 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 38 52,27 20,21 10,0 252 2 520,0 80 791,20
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 39 52,27 20,21 9,3 189 1 757,7 56 351,86 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 39 52,27 20,21 11,3 63 711,9 22 823,51 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 40 52,27 20,21 11,4 252 2 872,8 92 101,97
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 41 52,27 20,21 10,8 189 2 041,2 65 440,87 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 41 52,27 20,21 9,3 63 585,9 18 783,95 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 42 52,27 20,21 12,1 252 3 049,2 97 757,35
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 43 52,27 20,21 11,3 189 2 135,7 68 470,54 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 43 52,27 20,21 10,8 63 680,4 21 813,62 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 44 52,27 20,21 11,4 252 2 872,8 92 101,97
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 45 52,27 20,21 10,8 189 2 041,2 65 440,87 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 45 52,27 20,21 11,3 63 711,9 22 823,51 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 46 52,27 20,21 11,4 252 2 872,8 92 101,97
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 47 52,27 20,21 3,6 189 680,4 21 813,62 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 47 52,27 20,21 10,8 63 680,4 21 813,62 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 48 52,27 20,21 4,4 252 1 108,8 35 548,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 49 52,27 20,21 11,3 189 2 135,7 68 470,54 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 49 52,27 20,21 3,6 63 226,8 7 271,21 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 50 52,27 20,21 13,9 252 3 502,8 112 299,77
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 51 52,27 20,21 2,1 189 396,9 12 724,61 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 51 52,27 20,21 11,3 63 711,9 22 823,51 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 52 52,27 20,21 4,4 252 1 108,8 35 548,13
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 53 52,27 20,21 8,0 189 1 512,0 48 474,72 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 53 52,27 20,21 2,1 63 132,3 4 241,54 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 55 52,27 20,21 2,6 189 491,4 15 754,28 provoz do 30.9

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 55 52,27 20,21 8,0 63 504,0 16 158,24 provoz od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 57 52,27 20,21 2,6 63 163,8 5 251,43 nový od 1.10

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 101 52,27 20,21 4,1 114 467,4 14 984,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 102 52,27 20,21 12,1 114 1 379,4 44 223,56
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 103 52,27 20,21 13,7 114 1 561,8 50 071,31
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 104 52,27 20,21 2,3 114 262,2 8 406,13
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) = (7) x (8) (10) = [(5) - (6)] x (9) (11)
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 105 52,27 20,21 8,2 114 934,8 29 969,69
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 106 52,27 20,21 8,9 114 1 014,6 32 528,08
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 107 52,27 20,21 8,2 114 934,8 29 969,69
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 108 52,27 20,21 8,9 114 1 014,6 32 528,08
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 109 52,27 20,21 11,3 114 1 288,2 41 299,69
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 110 52,27 20,21 12,1 114 1 379,4 44 223,56
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 111 52,27 20,21 8,2 114 934,8 29 969,69
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 112 52,27 20,21 8,9 114 1 014,6 32 528,08
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 113 52,27 20,21 11,3 114 1 288,2 41 299,69
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 114 52,27 20,21 12,1 114 1 379,4 44 223,56
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 115 52,27 20,21 11,3 114 1 288,2 41 299,69
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 116 52,27 20,21 12,1 114 1 379,4 44 223,56
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 117 52,27 20,21 8,2 114 934,8 29 969,69
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 118 52,27 20,21 8,9 114 1 014,6 32 528,08
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 119 52,27 20,21 11,3 114 1 288,2 41 299,69
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 120 52,27 20,21 12,1 114 1 379,4 44 223,56
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 121 52,27 20,21 9,3 114 1 060,2 33 990,01
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 122 52,27 20,21 11,4 114 1 299,6 41 665,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 123 52,27 20,21 2,6 114 296,4 9 502,58
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 124 52,27 20,21 10,0 114 1 140,0 36 548,40
Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky (595012) 4 52,27 0,00 2,1 67 140,7 7 354,39 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 8 52,27 0,00 2,1 67 140,7 7 354,39 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 13 52,27 0,00 0,6 67 42,2 2 206,32 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 14 52,27 0,00 1,0 67 67,0 3 502,09 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 15 52,27 0,00 1,1 67 73,7 3 852,30 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 16 52,27 0,00 0,7 67 46,9 2 451,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 17 52,27 0,00 0,7 67 44,9 2 346,40 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 20 52,27 0,00 0,7 67 46,9 2 451,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 21 52,27 0,00 0,7 67 46,9 2 451,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 27 52,27 0,00 3,0 37 109,2 5 705,27 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 31 52,27 0,00 0,6 67 42,2 2 206,32 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 35 52,27 0,00 0,6 67 42,2 2 206,32 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 38 52,27 0,00 0,7 67 46,9 2 451,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 41 52,27 0,00 0,7 67 44,9 2 346,40 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 42 52,27 0,00 0,7 67 46,9 2 451,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 44 52,27 0,00 0,7 67 46,9 2 451,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 45 52,27 0,00 0,7 67 44,9 2 346,40 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 47 52,27 0,00 2,5 67 166,2 8 685,18 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 50 52,27 0,00 2,1 67 140,7 7 354,39 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 103 52,27 0,00 3,0 33 97,4 5 088,48 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 105 52,27 0,00 3,3 33 107,9 5 640,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 106 52,27 0,00 3,2 33 105,6 5 519,71 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 107 52,27 0,00 3,3 33 107,9 5 640,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 108 52,27 0,00 3,2 33 105,6 5 519,71 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 111 52,27 0,00 3,3 33 107,9 5 640,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 112 52,27 0,00 3,2 33 105,6 5 519,71 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 117 52,27 0,00 3,3 33 107,9 5 640,46 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 118 52,27 0,00 3,2 33 105,6 5 519,71 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 122 52,27 0,00 0,7 33 23,1 1 207,44 23.6.-30.9.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky (595012) 4 52,27 0,00 2,1 60 126,0 6 586,02 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 8 52,27 0,00 2,1 60 126,0 6 586,02 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 13 52,27 0,00 0,6 60 37,8 1 975,81 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 14 52,27 0,00 1,0 60 60,0 3 136,20 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 15 52,27 0,00 1,1 60 66,0 3 449,82 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 16 52,27 0,00 0,7 60 42,0 2 195,34 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 17 52,27 0,00 0,7 60 40,2 2 101,25 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 23 52,27 0,00 0,7 60 40,2 2 101,25 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 29 52,27 0,00 3,0 60 177,0 9 251,79 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 33 52,27 0,00 0,6 60 37,8 1 975,81 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 37 52,27 0,00 0,6 60 37,8 1 975,81 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 40 52,27 0,00 0,7 60 42,0 2 195,34 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 43 52,27 0,00 0,7 60 40,2 2 101,25 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 44 52,27 0,00 0,7 60 42,0 2 195,34 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 46 52,27 0,00 0,7 60 42,0 2 195,34 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 47 52,27 0,00 0,7 60 40,2 2 101,25 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 49 52,27 0,00 2,5 60 148,8 7 777,78 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 50 52,27 0,00 2,1 60 126,0 6 586,02 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 103 52,27 0,00 3,0 22 64,9 3 392,32 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 105 52,27 0,00 3,3 22 71,9 3 760,30 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 106 52,27 0,00 3,2 22 70,4 3 679,81 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 107 52,27 0,00 3,3 22 71,9 3 760,30 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 108 52,27 0,00 3,2 22 70,4 3 679,81 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 111 52,27 0,00 3,3 22 71,9 3 760,30 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 112 52,27 0,00 3,2 22 70,4 3 679,81 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 117 52,27 0,00 3,3 22 71,9 3 760,30 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 118 52,27 0,00 3,2 22 70,4 3 679,81 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 06 Přestanov-Chlumec-Chabařovice-Roudníky 122 52,27 0,00 0,7 22 15,4 804,96 1.10.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 12 Dolní Zálezly-Ústí nad Labem (595015) 13 52,27 20,21 5,0 200 1 000,0 32 060,00
Příměstská doprava Ústí n.L. 12 Dolní Zálezly-Ústí nad Labem 18 52,27 20,21 5,0 200 1 000,0 32 060,00
Příměstská doprava Ústí n.L. 12 Dolní Zálezly-Ústí nad Labem 46 52,27 20,21 5,0 200 1 000,0 32 060,00
Příměstská doprava Ústí n.L. 12 Dolní Zálezly-Ústí nad Labem 43 52,27 20,21 5,0 200 1 000,0 32 060,00
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem (595018) 1 52,27 20,21 4,3 252 1 083,6 34 740,22
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 3 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 5 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 6 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 7 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 8 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 9 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 10 52,27 20,21 3,9 252 982,8 31 508,57
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 12 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 13 52,27 20,21 4,3 252 1 083,6 34 740,22
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 14 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 15 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 17 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 19 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 20 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 21 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 22 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 23 52,27 20,21 2,9 252 730,8 23 429,45
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 24 52,27 20,21 3,9 252 982,8 31 508,57
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(1) (2) (3) (4) (5) (6) (7) (8) (9) = (7) x (8) (10) = [(5) - (6)] x (9) (11)
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 26 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 28 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 09 Trmice-Ústí nad Labem 30 52,27 20,21 2,6 252 655,2 21 005,71
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice (595019) 1 52,27 20,21 1,0 252 252,0 8 079,12
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 2 52,27 20,21 4,6 252 1 159,2 37 163,95
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 4 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 5 52,27 20,21 1,0 252 252,0 8 079,12
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 6 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 7 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 8 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 9 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 10 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 11 52,27 20,21 3,1 252 781,2 25 045,27
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 12 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 13 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 15 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 16 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 17 52,27 20,21 3,1 252 781,2 25 045,27
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 18 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 19 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 20 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 21 52,27 20,21 3,1 252 781,2 25 045,27
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 22 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 23 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 24 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 25 52,27 20,21 3,1 252 781,2 25 045,27
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 26 52,27 20,21 4,6 252 1 159,2 37 163,95
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 27 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 28 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 29 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 30 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 31 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 32 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 33 52,27 20,21 3,1 252 781,2 25 045,27
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 34 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 35 52,27 20,21 4,6 252 1 159,2 37 163,95
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 36 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 37 52,27 20,21 3,1 252 781,2 25 045,27
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 38 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 39 52,27 20,21 3,6 252 907,2 29 084,83
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 40 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 41 52,27 20,21 3,1 252 781,2 25 045,27
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 42 52,27 20,21 3,2 252 806,4 25 853,18
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 43 52,27 20,21 3,6 252 907,2 29 084,83
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 44 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 45 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 46 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 47 52,27 20,21 2,1 252 529,2 16 966,15
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 48 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 49 52,27 20,21 3,1 252 781,2 25 045,27
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 50 52,27 20,21 1,0 252 252,0 8 079,12
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 51 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 52 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 53 52,27 20,21 2,2 252 554,4 17 774,06
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 54 52,27 20,21 5,9 252 1 486,8 47 666,81
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 55 52,27 20,21 1,2 252 302,4 9 694,94
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 56 52,27 20,21 3,0 252 756,0 24 237,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 57 52,27 20,21 4,6 252 1 159,2 37 163,95
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 58 52,27 20,21 4,0 252 1 008,0 32 316,48
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 101 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 102 52,27 20,21 3,2 114 364,8 11 695,49
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 103 52,27 20,21 3,1 114 353,4 11 330,00
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 104 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 107 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 108 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 109 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 111 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 112 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 113 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 116 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 117 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 119 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 120 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 121 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 123 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 124 52,27 20,21 1,0 114 114,0 3 654,84
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 125 52,27 20,21 1,2 114 136,8 4 385,81
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 127 52,27 20,21 4,6 114 524,4 16 812,26
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 128 52,27 20,21 2,2 114 250,8 8 040,65
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 130 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 132 52,27 20,21 5,9 114 672,6 21 563,56
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 134 52,27 20,21 3,0 114 342,0 10 964,52
Příměstská doprava Ústí n.L. 10 Koštov-Trmice-Ústí nad Labem-Ryjice 136 52,27 20,21 4,0 114 456,0 14 619,36
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem (595102) 1 52,27 20,21 2,1 366 768,6 24 641,32
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 2 52,27 20,21 6,6 366 2 415,6 77 444,14
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 3 52,27 20,21 6,9 366 2 525,4 80 964,32
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 4 52,27 20,21 6,6 366 2 415,6 77 444,14
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 5 52,27 20,21 6,9 366 2 525,4 80 964,32
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 8 52,27 20,21 1,7 366 622,2 19 947,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 9 52,27 20,21 6,9 366 2 525,4 80 964,32
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 11 52,27 20,21 2,1 366 768,6 24 641,32
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 14 52,27 20,21 1,7 366 622,2 19 947,73
Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem (595102) 2 52,27 0,00 0,7 182 127,4 6 659,20 23.6.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 3 52,27 0,00 0,7 182 127,4 6 659,20 23.6.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 4 52,27 0,00 0,7 182 127,4 6 659,20 23.6.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 5 52,27 0,00 0,7 182 127,4 6 659,20 23.6.-21.12.2012

Příměstská doprava Ústí n.L. 11 Chlumec-Chabařovice-Trmice-Ústí nad Labem 9 52,27 0,00 0,7 182 127,4 6 659,20 23.6.-21.12.2012

52,27 20,21

Celkem za oblast 759 218,0 24 439 838,93
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EUROREGION ERZGEBIRGE/KRUŠNOHOŘÍ 
 

Programm zur Förderung der 
grenzübergreifenden Zusammenarbeit 
zwischen dem Freistaat Sachsen und 
der Tschechischen Republik 2007 - 2013 
Program na podporu přeshraniční 
spolupráce mezi Českou republikou a 
Svobodným státem Sasko 2007 - 2013 

 
Kooperationsvertrag 

zwischen dem Lead-Partner 
und dem/n Projektpartner/n 

Smlouva o spolupráci 
mezi lead partnerem 

a projektovým partnerem / projektovými 
partnery 

 
Kleinprojektefonds in der Euroregion 

Erzgebirge/Krušnohoří 
 

Fond malých projektů v Euroregionu 
Krušnohoří/Erzgebirge 

 
Auf Grundlage  
 
• der Verordnung (EG) Nr. 1083/2006 des Rates vom 

11. Juli 2006 mit allgemeinen Bestimmungen über den 
Europäischen Fonds für regionale Entwicklung, den 
Europäischen Sozialfonds und den Kohäsionsfonds 
und zur Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 
1260/1999, in der jeweils geltenden Fassung, 

• der Verordnung (EG) Nr. 1080/2006 des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 5. Juli 2006 über den 
Europäischen Fonds für regionale Entwicklung und zur 
Aufhebung der Verordnung (EG) Nr. 1783/1999, in der 
jeweils geltenden Fassung, sowie 

• der Verordnung (EG) Nr. 1828/2006 der Kommission 
vom 8. Dezember 2006 zur Festlegung von 
Durchführungsvorschriften zur Verordnung (EG) Nr. 
1083/2006 des Rates mit allgemeinen Bestimmungen 
über den Europäischen Fonds für regionale 
Entwicklung, den Europäischen Sozialfonds und den 
Kohäsionsfonds und der Verordnung (EG) Nr. 
1080/2006 des Europäischen Parlaments und des 
Rates über den Europäischen Fonds für regionale 
Entwicklung, in der jeweils geltenden Fassung,  

• des „Programms zur Förderung der 
grenzübergreifenden Zusammenarbeit zwischen dem 
Freistaat Sachsen und der Tschechischen Republik 
2007-2013“ vom 20. Dezember 2007 
(2007CB163P0017) und 

• des Gemeinsamen Umsetzungsdokuments zum 
Kleinprojektfonds Ziel 3/Cíl 3 zur Förderung der 
grenzübergreifenden Zusammenarbeit 2007 bis 2013 
zwischen dem Freistaat Sachsen und der 
Tschechischen Republik vom 20.11. 2008 

 
wird folgender Kooperationsvertrag zwischen den unten 
erwähnten Kooperationspartnern zur Umsetzung des in § 1 
dieses Kooperationsvertrages benannten Projekts im 
Rahmen des Programms geschlossen. 

Na základě  
 
• nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 ze dne 

11. července 2006 o obecných ustanoveních o 
Evropském fondu pro regionální rozvoj, 
Evropském sociálním fondu a Fondu 
soudržnosti a o zrušení nařízení (ES) 
č. 1260/1999, v platném znění, 

• nařízení Evropského parlamentu a Rady (ES) č. 
1080/2006 ze dne 5. července 2006 o 
Evropském fondu pro regionální rozvoj a o 
zrušení nařízení (ES) č. 1783/1999, v platném 
znění, a 

• nařízení Komise (ES) č. 1828/2006 ze dne 
8. prosince 2006, kterým se stanoví prováděcí 
předpisy k nařízení Rady (ES) č. 1083/2006 o 
obecných ustanoveních týkajících se 
Evropského fondu pro regionální rozvoj, 
Evropského sociálního fondu a Fondu 
soudržnosti a k nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (ES) č. 1080/2006 o 
Evropském fondu pro regionální rozvoj, 
v platném znění,  

• „Programu na podporu přeshraniční spolupráce 
mezi Českou republikou a Svobodným státem 
Sasko v období let 2007-2013“ z 20. prosince 
2007 (2007CB163P0017) a 

 
• společného Realizačního dokumentu k  Fondu 

malých projektů Ziel 3/Cíl 3 na podporu 
přeshraniční spolupráce mezi Českou 
republikou a Svobodným státem Sasko 
v období let 2007 až 2013 ze dne 20.11. 2008 

 
se uzavírá tato smlouva o spolupráci mezi níže 
uvedenými kooperačními partnery na realizaci 
projektu uvedeného v § 1 této smlouvy o spolupráci 
v rámci programu. 

 
Lead-Partner (PP1) Lead partner (PP1) 
Name, Vorname / Firma 
/ Einrichtung Ústecký kraj příjmení, jméno  / firma / 

instituce   
Vertretungsberechtigte 
Person  Oldřich Bubeníček, hejtman kraje    statutární zástupce 

bod 11.4 příloha č. 1

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem

burgrova.m
Obdélník

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem
Příloha č. 10 k usnesení č. 52/6R/2013
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Straße, Haus-Nr., PLZ, 
Ort Velká Hradební 3118/48, 400 02 Ústí nad Labem ulice, číslo popisné, PSČ, 

místo 
 

Projektpartner (PP 2) Projektový partner (PP 2) 
Name, Vorname / Firma 
/ Einrichtung  Große Kreisstadt Annaberg-Buchholz          příjmení, jméno  / firma / 

instituce   
Vertretungsberechtigte 
Person Barbara Klepsch, Oberbürgermeisterin          statutární zástupce 

Straße, Haus-Nr., PLZ, 
Ort Markt 1, 09456 Annaberg-Buchholz           ulice, číslo popisné, PSČ, 

místo 
 

Projektpartner (PP 3) Projektový partner (PP 3) 
Name, Vorname / Firma 
/ Einrichtung            příjmení, jméno  / firma / 

instituce   
Vertretungsberechtigte 
Person            statutární zástupce 

Straße, Haus-Nr., PLZ, 
Ort            ulice, číslo popisné, PSČ, 

místo 
 

Projektpartner (PP 4) Projektový partner (PP 4) 
Name, Vorname / Firma 
/ Einrichtung            příjmení, jméno  / firma / 

instituce   
Vertretungsberechtigte 
Person            statutární zástupce 

Straße, Haus-Nr., PLZ, 
Ort            ulice, číslo popisné, PSČ, 

místo 
 

Projektpartner (PP 5) Projektový partner (PP 5) 
Name, Vorname / Firma 
/ Einrichtung            příjmení, jméno  / firma / 

instituce   
Vertretungsberechtigte 
Person            statutární zástupce 

Straße, Haus-Nr., PLZ, 
Ort            ulice, číslo popisné, PSČ, 

místo 
 

Projektpartner (PP 6) Projektový partner (PP 6) 
Name, Vorname / Firma 
/ Einrichtung            příjmení, jméno  / firma / 

instituce   
Vertretungsberechtigte 
Person            statutární zástupce 

Straße, Haus-Nr., PLZ, 
Ort            ulice, číslo popisné, PSČ, 

místo 

bod 11.4 příloha č. 1
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Präambel 
 

Der Lead-Partner ist für die gesamte Koordination, das 
Projektmanagement und -berichtswesen sowie die 
Umsetzung des Projekts verantwortlich. Dazu zählen 
insbesondere die Verwaltung der projektbezogenen EU-
Fördermittel und die ordnungsgemäße Verwendung der 
Fördermittel im Rahmen des Projekts, auch durch den am 
Projekt beteiligten Projektpartner. Er trägt gegenüber der 
zuständigen Euroregion die alleinige Verantwortung für die 
Durchführung des Projekts und schließt mit ihr eine 
Fördervereinbarung. Die Fördervereinbarung erlegt dem 
Lead-Partner eine Reihe von Verpflichtungen auf, die er 
nur mit Unterstützung des Projektpartners erfüllen kann. 
Gegenstand dieses Kooperationsvertrages ist die 
Regelung dieser und weiterer Pflichten im Verhältnis 
zwischen Lead-Partner und Projektpartner/n. 

Preambule 
 

Lead partner je zodpovědný za celkovou koordinaci, 
řízení projektu a výkaznictví a za realizaci projektu. 
Týká se to zejména správy dotačních prostředků EU 
vztahujících se k projektu a řádného využití 
dotačních prostředků v rámci projektu i ze strany 
projektového partnera podílejícího se na projektu. 
Lead partner nese výlučnou odpovědnost za 
realizaci projektu vůči příslušnému euroregionu a 
uzavírá s ním dohodu o poskytnutí dotace. Dohoda 
o poskytnutí dotace ukládá lead partnerovi celou 
řadu povinností, které může splnit jen s podporou 
projektového partnera/projektových partnerů. 
Předmětem této smlouvy o spolupráci je úprava 
těchto a dalších povinností ve vztahu mezi lead 
partnerem a projektovým partnerem/projektovýmí 
partnery. 

 
§ 1 

Vertragsgegenstand 
 

Vertragsgegenstand ist folgendes Projekt:  

§ 1 
Předmět smlouvy 

 
Předmětem smlouvy je tento projekt: 

Verborgene Schätze aus den Depots im Bezirk Ústí  Tajnosti z depozitářů muzeí Ústeckého kraje 
 
 

Nähere Ausführungen hierzu enthält der Antrag. Die 
Parteien sind sich darüber einig, dass der Antrag in der 
Fassung der offiziellen Registrierung Vertragsbestandteil 
dieser Vereinbarung und dem Projektpartner/den 
Projektpartnern durch den Lead-Partner zur Kenntnis 
gegeben wird. 

Bližší údaje o projektu jsou obsaženy v projektové 
žádosti. Smluvní strany se shodují na tom, že 
žádost ve znění oficiální registrace se stává 
součástí této smluvní dohody a lead partner ji dá 
projektovému partnerovi/projektovým partnerům na 
vědomí. 

 
§ 2 

Projektzusammenarbeit 
 

1. Die Kooperationspartner sind sich darüber einig, dass 
der Erfolg des Projekts ihre Mitwirkung voraussetzt 
und sichern zu, an dem in § 1 genannten Projekt 
gemeinsam mitzuwirken. Die Mitwirkung des 
jeweiligen Kooperationspartners am Projekt, d.h. an 
den einzelnen Projektanteilen/-aufgaben ist im Antrag 
ausführlich darzustellen. Die Kooperationspartner sind 
sich darüber einig, dass sie an die im Antrag 
gemachten Angaben hinsichtlich der Mitwirkung am 
Projekt gebunden sind.  

 
 
2. Die Kooperationspartner sichern zu, die 

Projektergebnisse auch nach Abschluss des Projekts 
in geeigneter Weise weiterzunutzen. 

§ 2 
Spolupráce v rámci projektu 

 
1. Kooperační partneři se shodují na tom, že 

předpokladem úspěšnosti projektu je jejich 
součinnost a zavazují se, že se budou společně 
podílet na projektu uvedeném v § 1. Součinnost 
jednotlivých kooperačních partnerů v rámci 
projektu, tj. jejich podíl na jednotlivých částech 
projektu, resp. jednotlivých úkolech v rámci 
projektu, musí být podrobně popsána 
v projektové žádosti. Kooperační partneři se 
shodují na tom, že údaje ohledně jejich 
součinnosti na projektu, obsažené v projektové 
žádosti, jsou pro ně závazné. 

2. Kooperační partneři se zavazují, že budou 
výsledky projektu využívat vhodným způsobem 
i po ukončení realizace projektu. 
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§ 3 

Antragsverfahren 
 
1. Der Lead-Partner stellt den Projektantrag. Der 

vorliegende abgeschlossene Kooperationsvertrag ist 
dem Antrag als Anlage beizufügen. 

2. Der/Die Projektpartner ist/sind verpflichtet, dem Lead-
Partner sämtliche Informationen und Unterlagen, die 
zur Antragstellung und im Rahmen des bis zum 
Abschluss der Fördervereinbarung durchzuführenden 
Verfahrens erforderlich sind, zur Verfügung zu stellen. 

 
 
3. Der Lead-Partner informiert den/die Projektpartner 

unverzüglich über die abgeschlossene 
Fördervereinbarung und gibt ihm/ihnen den Inhalt 
vollumfänglich zur Kenntnis.  

 
4. Der Lead-Partner informiert den/die Projektpartner 

unverzüglich über die Ablehnung des Projektantrags. 

§ 3 
Postup při podávání žádostí 

 
1. Lead partner podává projektovou žádost. Tato 

uzavřená smlouva o spolupráci je jednou 
z povinných příloh projektové žádosti. 

2. Projektový partner/Projektoví partneři je/jsou 
povinen/povinni poskytnout lead partnerovi 
k dispozici veškeré informace a podklady, které 
jsou potřebné pro podání žádosti a v rámci 
administrativního postupu, který musí 
proběhnout před uzavřením dohody o 
poskytnutí dotace. 

3. Lead partner neprodleně informuje 
projektového partnera/projektové partnery o 
uzavření dohody o poskytnutí dotace a 
seznámí ho/je v plném rozsahu s jejím 
obsahem.  

4. Lead partner neprodleně informuje 
projektového partnera / projektové partnery o 
zamítnutí projektové žádosti.  

 
§ 4 

Projektförderung 
 

1. Das Projekt ist gemäß der Fördervereinbarung 
durchzuführen. 

2. Die Kooperationspartner sind sich darüber einig, dass 
für eine Förderung ausschließlich in der 
Fördervereinbarung aufgeführten Projektausgaben in 
Betracht kommen.  

§ 4 
Podpora projektu 

 
1. Projekt musí být realizován v souladu s 

dohodou o poskytnutí dotace. 
2. Kooperační partneři se shodují na tom, že pro 

účely podpory přicházejí v potaz výlučně 
projektové výdaje uvedené v dohodě o 
poskytnutí dotace. 

 
§ 5 

Vertretung der Projektpartner, Haftung 
 
 

1. Der/Die Projektpartner beauftragt/beauftragen und 
bevollmächtigt/Bevollmächtigen den Lead-Partner, 
ihn/sie rechtsgeschäftlich gegenüber den an der 
Programmverwaltung Beteiligten zu vertreten. 

 
2. Die Kooperationspartner sichern zu, die 

Anforderungen des jeweils für sie geltenden Rechts 
einzuhalten und die sich aus dem Gemeinsamen 
Umsetzungsdokument sowie aus diesem Vertrag 
ergebenden Pflichten einzuhalten und alle 
erforderlichen Genehmigungen einzuholen. Verstößt 
einer der Kooperationspartner fahrlässig oder 
vorsätzlich gegen diese Pflicht und entsteht daraus 
dem/den anderen Kooperationspartner/n ein Schaden, 
so hat er diesen ihm/ihnen gegenüber zu ersetzen.  

3. Verstößt ein Projektpartner fahrlässig oder vorsätzlich 
gegen seine vertraglichen Verpflichtungen und haftet 
dadurch der Lead-Partner aus der 
Fördervereinbarung, kann der Lead-Partner den ihm 
dadurch entstandenen Schaden von dem jweiligen 
Projektpartner ersetzt verlangen. 

 
4. Wird vom Lead-Partner die Rückzahlung der 

Fördermittel verlangt, haftet der jeweilige 
Projektpartner dem Lead-Partner für den auf ihn 
entfallenden Betrag der Förderung.1 

§ 5 
Zastupování projektových partnerů, 

odpovědnost za škodu 
 

1. Projektový partner/Projektoví partneři 
pověřuje/pověřují a zmocňuje/zmocňují lead 
partnera, aby ho/je zastupoval v právních 
úkonech ve vztahu k subjektům podílejícím se 
na řízení programu. 

2. Kooperační partneři se zavazují, že budou 
dodržovat požadavky práva, které pro ně platí, 
a povinnosti vyplývající ze společného 
realizačního dokumentu a z této smlouvy, a že 
si zajistí veškerá potřebná povolení. Poruší-li 
jeden z kooperačních partnerů tuto povinnost 
z nedbalosti nebo úmyslně a způsobí-li tím 
škodu druhému kooperačnímu partnerovi / 
ostatním kooperačním partnerům, je povinen 
mu/jim tuto škodu uhradit.  

3. Poruší-li jeden z projektových partnerů své 
smluvní povinnosti z nedbalosti nebo úmyslně a 
je-li tím ze smlouvy o poskytnutí dotace dána 
odpovědnost lead partnera za vzniklou škodu, 
může lead partner od příslušného projektového 
partnera požadovat náhradu škody, která mu 
tím vznikla. 

4. Je-li od lead partnera požadováno vrácení 
dotačních prostředků, nese příslušny projektový 
partner ve vztahu k lead partnerovi 
odpovědnost za tu část dotace, která na něj 
připadá. 1 

 
 

                                                 
1  nur bei gemeinsamer Finanzierung relevant / relevantní pouze u projektů se společným 
financováním 
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§ 6 
Pflichten des Projektpartners 

 
Der/Die Projektpartner ist/sind verpflichtet, 
 
1. die Bedingungen und Auflagen, die in der 

Fördervereinbarung festgeschrieben sind, zu erfüllen, 
2. Beleglisten und Berichte über die durchgeführten 

Maßnahmen2 in der jeweiligen Landessprache zur 
Vorlage beim KPF-Projektsekretariat  zu erstellen, 

 
3. dem Lead-Partner alle Informationen und Unterlagen 

(ggf. in elektronischer Form), insbesondere die 
Berichte über die durchgeführten Maßnahmen   und 
das Prüfprotokoll  des KPF-Projektsekretariats zur 
Verfügung zu stellen, die dieser für die Beantragung 
der Auszahlung benötigt, 

4. den Lead-Partner unverzüglich über die Beendigung 
seiner/Ihrer Aufgaben im Projekt unter Angabe des 
Datums zu unterrichten, 

5. den Lead-Partner unverzüglich zu unterrichten, wenn 
a. sich der in der Fördervereinbarung zugrunde 

liegende Sachverhalt ändert oder  
b. einer der unter § 11 aufgeführten Sachverhalte 

vorliegt, 
 
 
6. bei einer Weitergabe von Aufgaben an Dritte sind die 

nationalen und europäischen Rechtsvorgaben sowie 
im Falle von tschechischen Projektpartnern die 
„Methodische Anleitung für das Vorgehen bei der 
Vergabe von öffentlichen Aufträgen geringen 
Umfangs“ des Tschechischen Ministeriums für 
Regionalentwicklung bei der Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen zu beachten. 

§ 6 
Povinnosti projektového partnera 

 
Projektový partner je povinen/Projektoví partneři 
jsou povinni 
1. plnit podmínky a požadavky písemně 

vymezené v dohodě o poskytnutí dotace, 
2. zpracovávat soupisky účetních dokladů a 

zprávy o realizaci opatření² v daném národním 
jazyce za účelem jejich předložení 
projektovému sekretariátu FMP,  

3. poskytnout lead partnerovi k dispozici veškeré 
informace a podklady (popř. v elektronické 
podobě), zejména zprávy o realizaci opatření a 
osvědčení projektového sekretariátu FMP, které 
lead partner potřebuje pro zpracování žádosti o 
platbu, 

4. neprodleně informovat lead partnera o splnění  
svého úkolu/svých úkolů v rámci projektu 
s uvedením příslušného data, 

5. neprodleně informovat lead partnera 
v případech, v nichž 
a. dojde ke změně skutkového stavu tvořícího 

základ dohody o poskytnutí dotace nebo 
v nichž 

b. nastane jeden ze skutkových stavů 
uvedených v § 11, 

6. v případě zadání úkolů třetím subjektům 
respektovat národní a evropské právní předpisy 
a v případě českých projektových partnerů také 
„Metodiku pro zadávání veřejných zakázek 
malého rozsahu“ Ministerstva pro místní rozvoj 
České republiky. 

 
§ 7 

Pflichten des Lead-Partners 
 

Der Lead-Partner ist verpflichtet, 
1. die Bedingungen und Auflagen, die in der 

Fördervereinbarung  festgeschrieben sind, zu erfüllen, 
2. Beleglisten und Berichte über die durchgeführten 

Maßnahmen in der jeweiligen Landessprache zur 
Vorlage beim KPF-Projektsekretariat zu erstellen, 

 
3. den/die Projektpartner unverzüglich über die 

Beendigung seiner Aufgabe/n im Projekt unter Angabe 
des Datums zu unterrichten, 

 
4. den/die Projektpartner unverzüglich zu unterrichten, 

wenn 
a. sich der in der Fördervereinbarung zugrunde 

liegende Sachverhalt ändert oder 
 
b. einer der unter § 11 aufgeführten Sachverhalte 

vorliegt. 
5. bei einer Weitergabe von Aufgaben an Dritte sind die 

nationalen und europäischen Rechtsvorgaben sowie 
im Falle von tschechischen Projektpartnern die 
„Methodische Anleitung für das Vorgehen bei der 
Vergabe von öffentlichen Aufträgen geringen 
Umfangs“ des Tschechischen Ministeriums für 
Regionalentwicklung bei der Vergabe von öffentlichen 
Aufträgen zu beachten. 

§ 7 
Povinnosti lead partnera 

 
Lead partner je povinen 
1. plnit podmínky a požadavky písemně 

vymezené v dohodě o poskytnutí dotace, 
2. zpracovávat soupisky účetních dokladů a 

zprávy o realizaci opatření v daném národním 
jazyce za účelem jejich předložení 
projektovému sekretariátu FMP, 

3. neprodleně informovat projektového partnera/ 
projektové partnery o splnění svého úkolu/  
svých úkolů v rámci projektu s uvedením 
příslušného data, 

4. neprodleně informovat projektového partnera/ 
projektové partnery v případech, v nichž 
a. dojde ke změně skutkového stavu 

tvořícího základ dohody o poskytnutí 
dotace nebo v nichž 

b. nastane jeden ze skutkových stavů 
uvedených v § 11. 

5. v případě zadání úkolů třetím subjektům 
respektovat národní a evropské právní předpisy 
a v případě českých projektových partnerů také 
„Metodiku pro zadávání zakázek malého 
rozsahu“ Ministerstva pro místní rozvoj České 
republiky. 

                                                 
2  vgl. Punkt 5. des Auszahlungsantrages / srovnej s bodem č. 5 v žádosti o platbu 
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§ 8 
Anforderung der Mittel 

 
1. Der Lead-Partner fordert die Fördermittel an. Er leitet 

sie anteilig an den/die Projektpartner weiter.3  
 
 
 
2. Die Anforderung der Fördermittel kann anteilig nach 

den jeweils durchgeführten Projektabschnitten 
erfolgen. Die einzelnen Projektabschnitte ergeben sich 
aus dem Antrag.  

3. Der/Die Projektpartner legt/legen dem Lead-Partner 
zur Anforderung der Fördermittel zu den förderfähigen 
Projektausgaben beim KPF-Projektsekretariat jeweils 
das Prüfprotokoll über die von ihm getätigten 
Ausgaben und den Bericht über die durchgeführten 
Maßnahmen  bzw. den Abschlussbericht über die von 
ihm durchgeführten Aktivitäten (unter Nutzung der 
vorgeschriebenen Formulare) vor.4 

§ 8 
Žádosti o platbu prostředků 

 
1. Lead partner podává žádost o platbu dotačních 

prostředků. Odpovídající podíl/ podíly  
obdržených prostředků postupuje dále 
projektovému partnerovi/ projektovým 
partnerům.3 

2. Žádosti o platbu lze podávat i formou žádostí o 
platbu části dotace za ukončenou část projektu. 
Jednotlivé části projektu vyplývají ze žádosti. 

3. Projektový partner/Projektoví partneři 
předkládá/předkládají lead partnerovi, za 
účelem podání žádosti o platbu dotačních 
prostředků na proplacení způsobilých 
projektových výdajů projektovému sekretariátu 
FMP, příslušná osvědčení o kontrole svých 
učiněných výdajů a zprávu o realizaci opatření, 
resp. závěrečnou zprávou o realizovaných 
aktivitách (s využitím předepsaných 
formulářů).4 

 
§ 95 

Kürzungsvorbehalt 
 

1. Der Lead-Partner zahlt den entsprechenden Betrag 
insgesamt ohne Abzüge, Einbehalte bzw. Verringerung 
durch später erhobene spezifische Abgaben oder 
Ähnliches an den jeweiligen Projektpartner. 

2. Der Lead-Partner muss den nach Ziffer 1 zu zahlenden 
Betrag anteilig kürzen, soweit ihm gegenüber der 
Förderungsbetrag gekürzt wurde,  

3. Soweit gegenüber dem Lead-Partner Fördermittel 
gekürzt wurden und die Kürzung bereits ausgezahlte 
Beträge betrifft, sind anteilig zu viel gezahlte Beträge 
durch den / die Projektpartner unverzüglich an den 
Lead-Partner zurückzuzahlen. 

§ 95 
Výhrada krácení dotace 

 
1. Lead partner vyplácí příslušnou částku 

příslušnému projektovému partnerovi úhrnně 
bez odpočtů, srážek, resp. bez snížení 
v důsledku později vybíraných specifických 
poplatků apod. 

2. Lead partner musí poměrně krátit částku 
splatnou podle bodu 1, pokud byla krácena 
celková částka dotace, kterou obdržel. 

3. Pokud došlo ke zkrácení dotačních prostředků 
vyplacených lead partnerovi a týká-li se toto 
krácení už vyplacených částek, je/jsou 
projektový partner / projektoví partneři 
povinen/povinni neprodleně vrátit lead 
partnerovi poměrnou část těch prostředků, 
které byly vyplaceny navíc.  

 
§ 10 

Abschluss des Projektes 
 

Bei Abschluss des in § 1 genannten Projekts hat der 
jeweilige Projektpartner alle noch ausstehenden 
Prüfprotokolle über die getätigten Ausgaben und den/die 
Bericht/e über die durchgeführten Maßnahmen (unter 
Nutzung der vorgeschriebenen Formulare) entsprechend 
der Fördervereinbarung dem Lead-Partner innerhalb von 
10 Tagen nach Erhalt des Prüfprotokolls zuzuleiten. 

§ 10 
Ukončení realizace projektu 

 
Při ukončení realizace projektu uvedeného v § 1 
musí příslušný projektový partner předat lead 
partnerovi ve lhůtě do 10 dnů po obdržení 
osvědčení všechna dosud chybějící osvědčení o 
učiněných výdajech a zprávu/zprávy o 
realizovaných opatřeních (s využitím předepsaných 
formulářů) ve smyslu dohody o poskytnutí dotace. 

 
§ 11 

Kündigung des Vertrages 
 

1.  Der Lead-Partner kann diesen Vertrag gegenüber 

§ 11 
Vypovězení smlouvy 

 
1. Lead partner může ze závažného důvodu tuto 

                                                 
3  nur bei gemeinsamer Finanzierung relevant / relevantní pouze u projektů se společným 
financováním 
4  nur bei gemeinsamer Finanzierung relevant / relevantní pouze u projektů se společným 
financováním 
4 
5  nur bei gemeinsamer Finanzierung relevant / relevantní pouze u projektů se společným 
financováním 
5 
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einem oder mehreren Projektpartner/n aus wichtigem 
Grund fristlos kündigen. Darüber hinaus kann der 
einzelne Projektpartner den Vertrag für sich gegenüber 
dem Lead-Partner aus wichtigem Grund fristlos 
kündigen. Ein wichtiger Grund in diesem Sinne liegt 
vor, wenn 

 
 

• die Fördervoraussetzungen nicht mehr gegeben 
sind 

• über das Vermögen eines Kooperationspartners 
die Eröffnung des Insolvenzverfahrens beantragt 
wurde, 

• ein Kooperationspartner die Fördermittel zu 
Unrecht, insbesondere durch unzutreffende 
Angaben, erlangt hat, 

• ein Kooperationspartner mit dem Projekt 
begonnen hat, bevor das Projekt offiziell beim 
KPF-Projektsekretariat registriert worden ist, da 
die Gewährung einer Förderung für Projekte, die 
vor der offiziellen Registrierung des 
Projektantrages bereits umgesetzt werden, 
ausgeschlossen ist. Eine Ausnahme hiervon gilt 
für notwendigerweise anfallende Ausgaben für 
Übersetzungsleistungen sowie Ausgaben der 
Projektvorbereitung im Rahmen der 
Antragstellung, wenn sie ab dem 01.01.2007 
entstanden sind. Diese Ausgaben sind bis zur 
Höhe von insgesamt 5 von Hundert der gesamten 
zuschussfähigen Ausgaben des Kooperations-
partners, bei dem sie angefallen sind, förderfähig. 

• ein Kooperationspartner das geförderte Projekt 
nicht oder nicht rechtzeitig verwirklicht oder von 
den im Antrag gemachten Angaben wesentlich 
abweicht, 

• ein Kooperationspartner die Fördermittel nicht 
dem in der Fördervereinbarung festgelegten 
Verwendungszweck entsprechend einsetzt oder 
gegen die Zweckbindung in der 
Fördervereinbarung entsprechend verstößt, 

 
• die mit der Fördervereinbarung verbundenen 

Auflagen und Voraussetzungen sowie die 
Bestimmungen dieses Kooperationsvertrages 
nicht erfüllt werden. 

2.  Der Lead-Partner hat das KPF-Projektsekretariat 
unverzüglich über die Kündigung dieses Vertrages zu 
unterrichten. 

3.  Der Lead-Partner kann mit Zustimmung des KPF-
Projektsekretariats das Projekt mit dem/den 
verbleibenden Projektpartner/n oder mit einem neuen 
Projektpartner bzw. neuen Projektpartnern fortführen, 
sofern eine ordnungsgemäße Projektdurchführung 
gewährleistet werden kann. 

4.  Der Lead-Partner hat bei gemeinsamer Finanzierung 
die sofortige Rückzahlung der Fördermittel von dem 
jeweiligen Projektpartner zu fordern. 

 
5.  Ist einem Kooperationspartner durch die Kündigung 

nach Nr. 1 ein Schaden entstanden, kann er sich von 
dem Kooperationspartner schadlos halten, der den 
Kündigungsgrund fahrlässig zu vertreten hat.  

smlouvu vypovědět s okamžitou platností vůči 
jednomu nebo několika projektovým partnerům. 
Mimo to může jednotlivý projektový partner 
svou účast ve smluvním vztahu ze závažného 
důvodu ukončit s okamžitou platností na 
základě výpovědi podané lead partnerovi. 
Závažný důvod v tomto smyslu je dán 
v případech, v nichž 
• už nejsou naplněny předpoklady pro 

poskytnutí dotace, 
• byl podán návrh na zahájení insolvenčního 

řízení jednoho z kooperačních partnerů, 
 
• jeden z kooperačních partnerů získal 

dotační prostředky neoprávněně, zejména 
na základě nepravdivých údajů, 

• některý z kooperačních partnerů začal 
s projektem dříve, než byl projekt oficiálně 
zaregistrován na projektovém sekretariátu 
FMP, neboť je vyloučeno poskytnutí 
dotace na projekty, jejichž realizace byla 
zahájena už před oficiální registrací 
projektové žádosti. Výjimku tvoří výdaje 
nutné na překlady a výdaje na přípravu 
projektu v rámci podávání žádosti, pokud 
vznikly ode dne 01.01.2007. Tyto výdaje 
jsou způsobilé až do výše 5 procent 
z celkových způsobilých výdajů 
kooperačního partnera, u kterého vznikly. 

 
 
• jeden z kooperačních partnerů 

podporovaný projekt nerealizuje, nebo ho 
nerealizuje včas, nebo se podstatně 
odklání od údajů uvedených v žádosti, 

• jeden z kooperačních partnerů nevyužívá 
dotační prostředky na účel použití 
stanovený v dohodě o poskytnutí dotace 
nebo obdobným způsobem poruší 
účelovou vázanost prostředků ve smyslu 
dohody o poskytnutí dotace, 

• nedochází k plnění požadavků a 
předpokladů souvisejících s dohodou o 
poskytnutí dotace a ustanovení této 
smlouvy o spolupráci. 

2. Lead partner je povinen neprodleně informovat 
projektový sekretariát FMP o vypovězení této 
dohody. 

3. Lead partner může se souhlasem projektového 
sekretariátu FMP na projektu pokračovat se 
zbývajícím partnerem/zbývajícími partnery 
resp. novým projektovým 
partnerem/projektovými partnery pokud  může 
být zaručena náležitá realizace projektu. 

4. V případě společného financování projektu je 
lead partner povinen požadovat od příslušného 
projektového partnera okamžité vrácení 
dotačních prostředků. 

5. Vznikla-li jednomu z kooperačních partnerů 
škoda následkem vypovězení smlouvy podle 
bodu 1, může požadovat náhradu vzniklé škody 
od toho kooperačního partnera, který je za 
důvod výpovědi zodpovědný přinejmenším 
v důsledku své nedbalosti. 

 
§ 126 § 126 

                                                 
6  nur bei gemeinsamer Finanzierung relevant / relevantní pouze u projektů se společným 
financováním 

bod 11.4 příloha č. 1
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Rückforderung der Fördermittel vom Projektpartner 

 
 

1. In den Fällen des § 5 Ziffer 4 (Rückforderung) und bei 
einer Kündigung nach § 11 hat der Projektpartner die 
erhaltenen Fördermittel unverzüglich an den Lead-
Partner zurückzuzahlen. 

2. Zahlt der Projektpartner die Fördermittel nicht an den 
Lead-Partner zurück, haftet er der zuständigen 
Euroregion in Höhe der zurück zu zahlenden 
Fördermittel. 

Vymáhání dotačních prostředků od 
projektových partnerů 

 
1. V případech podle § 5 odst. 4 (vymáhání 

prostředků) a při vypovězení smlouvy dle § 11 
je projektový partner povinen neprodleně vrátit 
obdržené dotační prostředky lead partnerovi. 

2. Pokud projektový partner nevrátí dotační 
prostředky zpět lead partnerovi, ručí ve vztahu 
k příslušnému euroregionu ve výši dotačních 
prostředků, které mají být vráceny zpět. 

 
§ 13 

Verzinsung der Rückforderung 
 

1. Der Rückforderungsbetrag ist zu verzinsen, und zwar 
a. ab dem Tag der Auszahlung an den Lead-Partner 

sowie 
b. im Fall der Eröffnung des Insolvenzverfahrens 

über das Vermögen eines Kooperationspartners 
ab dem Tag der Eröffnung des 
Insolvenzverfahrens. 

2. Der Zinssatz beträgt 1,5 % über dem 
Mindestbietungssatz der Hauptrefinanzierungs-
geschäfte der Europäischen Zentralbank gemäß 
Artikel 102 Absatz 2 VO (EG) Nr. 1083/2006. 

 

§ 13 
Zúročení vymáhaných dlužných částek 

 
1. Vymáhaná dlužná částka se úročí, a sice 

a. ode dne vyplacení prostředků lead 
partnerovi a 

b. v případě zahájení insolvenčního řízení na 
majetek jednoho z kooperačních partnerů 
ode dne zahájení insolvenčního řízení. 

 
2. Úroková sazba je o 1,5 % vyšší než základní 

nabídková sazba pro hlavní refinanční operace 
Evropské centrální banky v souladu s článkem 
102 odstavec 2 nařízení (ES) č. 1083/2006. 

 
 

§ 14 
Aufbewahrungspflichten 

 
Die Kooperationspartner haben dafür Sorge zu tragen, 
dass die Originalbelege auf Anforderung verfügbar sind. 
Die Originalbelege sind daher bis zum 31.12.2023 
aufzubewahren, sofern nach nationalem Recht keine 
längere Frist bestimmt ist. Nach Ablauf der 
Aufbewahrungsfrist dürfen die Originalbelege nur mit 
Zustimmung des KPF-Projektsekretariates vernichtet 
werden.  
Der Lead-Partner wird die Zustimmung des KPF-
Projektsekretariates zur Vernichtung der Belege einholen. 
Er teilt die Entscheidung dem/n Projektpartner/n mit. 
Sollte das KPF-Projektsekretariat der Vernichtung der 
Originalbelege nicht zustimmen, vereinbaren die 
Kooperationspartner ergänzend zu diesem Vertrag eine 
neue Aufbewahrungsfrist. 

§ 14 
Povinnosti uchovávat doklady 

 
Kooperační partneři jsou povinni zajistit, aby byly na 
výzvu k dispozici originální doklady. Originální 
doklady se proto musí uchovávat do 31.12.2023, 
pokud podle národního práva nebyla stanovena lhůta 
delší. Po uplynutí lhůty pro uchovávání dokladů je 
možno zničit originální doklady pouze se souhlasem 
projektového sekretariátu FMP. 
 
Lead partner si vyžádá souhlas projektového 
sekretariátu FMP se zničením dokladů. O rozhodnutí 
informuje projektového partnera / projektové 
partnery. Pokud projektový sekretariát FMP neudělí 
souhlas se zničením originálních dokladů, dohodnou 
se kooperační partneři v rámci dodatku k této 
smlouvě na nové lhůtě pro uchovávání dokladů.  

 
§ 15 

Auskunftspflicht 
 
1. Jeder Kooperationspartner ist verpflichtet, der 

Europäischen Union, den beteiligten öffentlichen 
Stellen im Freistaat Sachsen und der Tschechischen 
Republik, insbesondere der SAB, dem Zentrum für 
Regionalentwicklung der Tschechischen Republik,  
den zuständigen Rechnungsprüfungsorganen und 
dem KPF-Projektsekretariat sowie deren Beauftragten 
Auskünfte über das Projekt zu erteilen und insoweit 
Einblick in die Geschäftsunterlagen zu gewähren. 

 
 
2. Die Kooperationspartner sind sich bewusst, dass die 

zuständige Euroregion gleichfalls zur Auskunft 
verpflichtet ist und entbinden sie insoweit von ihrer 
Schweigepflicht. 

§ 15 
Informační povinnost 

 
1. Každý kooperační partner je povinen poskytovat 

informace o projektu Evropské unii, veřejným 
subjektům České republiky a Svobodného státu 
Sasko, zapojeným do implementace programu, 
zejména Saské rozvojové bance (SAB), Centru 
pro regionální rozvoj České republiky a 
příslušným veřejným kontrolním, revizním 
orgánům a projektovému sekretariátu FMP, 
jakož i pověřeným osobám těchto subjektů, a 
umožnit jim v potřebném rozsahu nahlížet do 
svých účetních dokladů a dokladů o činnosti. 

2. Kooperační partneři si jsou vědomi, že příslušný 
euroregion je rovněž povinný poskytovat 
informace, a zbavují ho v tomto nezbytném 
rozsahu povinnosti mlčenlivosti. 
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§ 16 

Prüfungsrecht 
 

Die Europäische Union, die zuständigen öffentlichen 
Stellen im Freistaat Sachsen und der Tschechischen 
Republik, insbesondere die zuständigen Prüfinstanzen und 
deren Beauftragte sowie die Sächsische Aufbaubank – 
Förderbank, das Zentrum für Regionalentwicklung in der 
Tschechischen Republik  sowie das KPF-Projektsekretariat 
und deren Beauftragte, sind zur Prüfung der 
ordnungsgemäßen Verwendung der Mittel beim jeweiligen 
Partner befugt. Sie haben das Recht, Einsicht in alle 
relevanten Projektunterlagen zu verlangen und davon 
Kopien zu fertigen. Zu diesem Zweck räumen der Lead-
Partner und der/die Projektpartner den prüfenden Stellen 
und ihren Beauftragten jeweils ein Betretungsrecht ein. 

§ 16 
Kontrolní právo 

 
Evropská unie, příslušné veřejné orgány v České 
republice a ve Svobodném státě Sasko, zejména 
příslušné kontrolní instance a jimi pověřené osoby, 
jakož i Saská rozvojová banka (Sächsische 
Aufbaubank – Förderbank), Centrum pro regionální 
rozvoj České republiky, jakož i projektový sekretariát 
FMP a jím pověřené osoby, jsou oprávněny provádět 
u jednotlivých partnerů kontrolu řádného využití 
prostředků. Tyto subjekty mají právo požadovat 
nahlédnutí do veškeré relevantní projektové 
dokumentace a pořizovat si kopie. Za tímto účelem 
udělují lead partner a projektový partner/projektoví 
partneři kontrolním subjektům a osobám jimi 
pověřeným právo vstupu na své pozemky a do svých 
objektů. 

 
 

§ 17 
Schlussbestimmungen 

 
1. Sollten einzelne Bestimmungen dieser Vereinbarung 

ganz oder teilweise unwirksam oder undurchführbar 
sein, bleibt die Gültigkeit der übrigen Bestimmungen 
hiervon unberührt. Dies gilt auch, wenn die 
Vereinbarung eine Lücke aufweist. In diesen Fällen 
verpflichten sich die Vertragspartner, eine die 
unwirksame Bestimmung ersetzende Vereinbarung so 
zu treffen, wie sie sie bei Kenntnis der Unwirksamkeit, 
Undurchführbarkeit oder Lücke in rechtlich zulässiger 
Weise getroffen hätten.  

 
 
2. Änderungen und Ergänzungen dieses Vertrags und 

die Aufhebung dieser Schriftformklausel bedürfen der 
Schriftform. 

 
3. Dieser Vertrag unterliegt dem Recht des Staates, in 

dem der Lead- Partner seinen Sitz hat. Gerichtsstand 
ist Usti nad Labem/Tschechische Republik.7 

4. Dieser Vertrag tritt am Tage seiner Unterzeichnung in 
Kraft.  

5. Die Parteien können diesen Vertrag ohne Einhaltung 
einer Frist kündigen, wenn der Projektantrag abgelehnt 
wurde und feststeht, dass eine Weiterverfolgung des 
Projektes durch die Kooperationspartner nicht gewollt 
ist.  

6. Die Regelungen dieses Vertrages (§§ 1 bis 17) können 
nicht durch andere Vereinbarungen der 
Kooperationspartner abgedungen werden.  

 

§ 17 
Závěrečná ustanovení 

 
1. Je-li nebo stane-li se některé z ustanovení této 

smluvní dohody úplně nebo částečně neúčinným 
nebo neproveditelným, zůstává tím platnost 
ostatních ustanovení nedotčena. Platí to také při 
případném výskytu mezery v právní úpravě této 
smluvní dohody. V těchto případech se smluvní 
strany zavazují, že učiní takovou dohodu 
nahrazující neúčinné ustanovení, jakou by učinily 
právně přípustným způsobem, kdyby si byly 
vědomy neúčinnosti, resp. neproveditelnosti 
předmětného ustanovení nebo mezery v právní 
úpravě. 

2. Veškeré změny a dodatky k této smlouvě jsou 
účinné pouze tehdy, pokud byly přijaty v písemné 
podobě; totéž platí i pro upuštění od tohoto 
požadavku na písemnou formu. 

3. Tato smlouva podléhá právu státu, v němž má 
sídlo lead partner. Soudní příslušnost je Ústí nad 
Labem/Česká republika.7  

 
4. Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem 

jejího podpisu. 
5. Smluvní strany mohou tuto smlouvu vypovědět 

s okamžitou platností, pokud bude projektová 
žádost zamítnuta a je zřejmé, že není vůlí 
kooperačních partnerů pokračovat ve snahách o 
realizaci projektu. 

6. Kooperační partneři nemohou zrušit platnost 
ustanovení této smlouvy (§ 1 až §17) uzavřením 
jiných pozměňujících dohod. 

 
 
 

§ 18 
Ergänzende Vereinbarungen (optional) 

 
           
 
 
 
 

§ 18 
Doplňující ujednání (volitelná) 

 
           

                                                 
7  Ort ergänzen / doplnit místo 
7 

bod 11.4 příloha č. 1
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Unterzeichnung durch den Lead-Partner (PP 1) Podpis lead partnera (PP 1) 
Ort, Datum Unterschrift, Stempel 
místo, datum Podpis, razítko 

            

Name in Druckbuchstaben Jméno tiskacími písmeny 

          OLDŘICH BUBENÍČEK 
 
 
Unterzeichnung durch den Projektpartner (PP 2) Podpis projektového partnera (PP 2) 
Ort, Datum Unterschrift, Stempel 
místo, datum Podpis, razítko 

            

Name in Druckbuchstaben Jméno tiskacími písmeny 

          BARBARA KLEPSCH 
 
 
Unterzeichnung durch den Projektpartner (PP 3) Podpis projektového partnera (PP 3) 
Ort, Datum Unterschrift, Stempel 
místo, datum Podpis, razítko 

            

Name in Druckbuchstaben Jméno tiskacími písmeny 

           
 
 
Unterzeichnung durch den Projektpartner (PP 4) Podpis projektového partnera (PP 4) 
Ort, Datum Unterschrift, Stempel 
místo, datum Podpis, razítko 

bod 11.4 příloha č. 1
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Name in Druckbuchstaben Jméno tiskacími písmeny 

           
 
 
 
 
Unterzeichnung durch den Projektpartner (PP 5) Podpis projektového partnera (PP 5) 
Ort, Datum Unterschrift, Stempel 
místo, datum Podpis, razítko 

            

Name in Druckbuchstaben Jméno tiskacími písmeny 

           
 
 
Unterzeichnung durch den Projektpartner (PP 6) Podpis projektového partnera (PP 6) 
Ort, Datum Unterschrift, Stempel 
místo, datum Podpis, razítko 

            

Name in Druckbuchstaben Jméno tiskacími písmeny 

           
 
 

bod 11.4 příloha č. 1



Příloha č. 1 
 

Č.J. : ………. 
 
 

ÚSTECKÝ KRAJ 
ZASTUPITELSTVO KRAJE 

 
SCHVALUJE 

 
na základě svého usnesení č….. ze dne …………, dle ustanovení § 35 odst. 2 písm. j) 
zákona č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské zřízení), ve znění pozdějších předpisů a § 27 
odst. 1 a 2 zákona č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění 
pozdějších předpisů 
 
 

ZŘIZOVACÍ LISTINU 
příspěvkové organizace Ústeckého kraje 

 
 

SPZ Triangle, p říspěvková organizace 
( dále jen „organizace“) 

 
 

Článek I. 
Úplný název z řizovatele 

 
Zřizovatelem organizace je Ústecký kraj, Velká Hradební 3118/48, Ústí nad Labem, PSČ: 
400 02, IČO: 70892156. 
 
 

Článek II. 
Název organizace 

 
Název organizace zní :  

 
SPZ Triangle, p říspěvková organizace  

 
 

Článek III. 
Sídlo organizace 

 
Sídlem organizace je: Stroupežnického 1326/16, 400 02 Ústí nad Labem   
 

 
Článek IV. 

Identifika ční číslo organizace 
 

Identifikační číslo organizace je : …………….. 
 
 

Článek V. 
Právní forma organizace 

 
Právní formou organizace je : příspěvková organizace. 

burgrova.m
Obdélník

burgrova.m
Text napsaný psacím strojem
Příloha č. 11 k usnesení č. 66/6R/2013
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Článek VI. 
Hlavní ú čel organizace 

 
Hlavním účelem, pro který byla organizace zřízena, je : 

- komplexní zajiš ťování podmínek vstupu a umis ťování investor ů do Strategické 
průmyslové zóny Triangle ; 

- správa a údržba Strategické pr ůmyslové zóny Triangle a jejích technických 
součástí a p říslušenství, vyjma komunikací II. a III. t řídy; 

- zabezpečení výstavby a modernizace v rámci udržitelného roz voje Strategické 
průmyslové zóny Triangle, v četně jejích technických sou částí a p říslušenství, 
vyjma komunikací II. a III. t řídy; 

to vše za podmínky dodržení Závazných podmínek Rozhodnutí o poskytnutí dotace – 
Změna č. 4 pro akci „Průmyslová zóna Triangle – II. etapa“ (evidenční číslo ISPROFIN 
222232-0014) realizovanou v rámci Programu na podporu podnikatelských nemovitostí a 
infrastruktury, podprogram Příprava a rozvoj podnikatelských parků (dále jen „rozhodnutí 
o poskytnutí dotace“), které stanovilo Ministerstvo průmyslu a obchodu ČR (dále jen 
„správce programu“) a Ministerstvo financí ČR. Ve vztahu ke správci programu zůstává 
zachována odpovědnost zřizovatele za porušení rozpočtové kázně z titulu porušení 
podmínek rozhodnutí o poskytnutí dotace. 

 
 

Článek VII. 
Předmět činnosti organizace 

 
Předmětem činnosti organizace je : 

-  zajišťování veškerých úkonů spojených s umisťováním investorů a se správou 
Strategické průmyslové zóny Triangle; 

-  zajišťování plnění veškerých povinností vyplývajících z příslušných právních předpisů 
a rozhodnutí, včetně rozhodnutí o poskytnutí dotace, ve vztahu ke Strategické 
průmyslové zóně Triangle; 

-  zajišťování dopravní a technické infrastruktury Strategické průmyslové zóny Triangle;  
-  příprava nemovitostí ve Strategické průmyslové zóně Triangle pro případný prodej; 
-  zajišťování a koordinace dopravní obslužnosti Strategické průmyslové zóny Triangle ; 
-  zajišťování propagace a public relations Strategické průmyslové zóny Triangle ;  
-  koordinace činností v oblasti lidských zdrojů v rámci Strategické průmyslové zóny 

Triangle ; 
-  technická výpomoc při realizaci projektů jednotlivých investičních záměrů ve 

Strategické průmyslové zóně Triangle; 
-  zajišťování souladu s územními plány ve vztahu k Strategické průmyslové zóně 

Triangle;  
-  zajišťování udržení a podpory investorů působících ve Strategické průmyslové zóně 

Triangle.   
 
 

Článek VIII. 
Doplňkové činnosti organizace 

 
 
Zřizovatel nepovoluje organizaci žádnou doplňkovou činnost. 
 
 

Článek IX. 
Statutární orgán organizace 

 
1.  Statutárním orgánem organizace je : ředitel. 
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2.  Ředitel je jmenovaný a odvolávaný Radou Ústeckého kraje. 
 
 

 
Článek X. 

Vystupování statutárního orgánu jménem organizace 
 

1.  Za organizaci vystupuje a jedná její statutární orgán – ředitel. 
2.  Ředitel jedná jménem organizace samostatně. Je odpovědný Radě Ústeckého kraje. 
3.  Podepisování za organizaci se děje tak, že k vytištěnému nebo napsanému názvu 

organizace (lze nahradit razítkem), jménu a funkci připojí ředitel svůj podpis. 
4.  Vnitřní předpis nebo jiná příslušná písemnost mohou určit další osoby oprávněné jednat 

jménem organizace, a  to zejména pro případ nepřítomnosti ředitele. 
 
 

Článek XI. 
Vymezení majetku p ředávaného organizaci k hospoda ření 

 
1. Zřizovatel předává organizaci k hospodaření majetek (dále jen „svěřený majetek“), který 

je v jeho vlastnictví. 
2.  Svěřený majetek dle odstavce 1 je přesně vymezen v : 
  Příloha č. 1 –  soupis svěřených pozemků. 
3. Přílohy uvedené v odstavci 2 jsou nedílnou součástí této zřizovací listiny. Zřizovatel 

přílohy jedenkrát za kalendářní rok aktualizuje, takže odráží stav svěřeného majetku 
vždy k 31. 12. předešlého kalendářního roku. Toto nevylučuje změnu příloh dle 
odstavce 5. 

4. Vymezení svěřeného majetku nabývaného příspěvkovou organizací pro zřizovatele. 
Ohledně majetku, který organizace nabývá pro zřizovatele dle § 27 odst. 4 zákona 
č. 250/2000 Sb., o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších 
předpisů, zřizovatel prohlašuje, že se jedná o svěřený majetek. 

5. Vymezení svěřeného majetku v návaznosti na konkrétní právní úkony zřizovatele. 
Předání majetku k hospodaření nebo odejmutí svěřeného majetku z hospodaření je 
zřizovatelem prováděno buď změnou příslušné přílohy zřizovací listiny, nebo 
rozhodnutím příslušného orgánu kraje (zřizovatele) ohledně konkrétního majetku.  
 

 
 

Článek XII. 
Nabývání majetku  p říspěvkovou organizací a vymezení práv organizace ke 

svěřenému majetku 
 

1. Zřizovatel níže vymezuje organizaci majetková práva, která organizaci umožní, aby se 
svěřeným majetkem mohla plnit hlavní účel, k němuž byla zřízena a podmínky, za 
kterých organizace nabývá majetek do svého vlastnictví. 

2. Organizace při hospodaření se svěřeným majetkem je povinna dodržovat veškeré 
obecně závazné právní předpisy, především zákon č. 129/2000 Sb., o krajích (krajské 
zřízení), ve znění pozdějších předpisů a usnesení či jiné výstupy orgánů Ústeckého 
kraje. 

3. Organizace nabývá majetek pro svého zřizovatele, nestanoví-li tato zřizovací listina 
jinak. Organizace není oprávněna bez předchozího písemného souhlasu zřizovatele: 

a) uzavírat smlouvy o půjčce (s výjimkou smlouvy o půjčce z FKSP), smlouvy 
o úvěru, smlouvy o výpůjčce (s výjimkou sbírkových předmětů), smlouvy 
o postoupení pohledávky, smlouvy o převzetí dluhu, dohody o zápočtu 
pohledávek, dohody o zániku závazku, 
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b) činit jednostranné projevy vůle způsobující zánik závazku, není-li v této zřizovací 
listině stanoveno jinak, 

c) přijímat jakékoli další cizí zdroje (např. finanční výpomoci) s výjimkou příspěvků, 
dotací, grantů apod. poskytovaných z veřejných rozpočtů. 

4. Do svého vlastnictví může organizace nabýt pouze majetek potřebný k výkonu činnosti, 
pro kterou byla zřízena, a to: 

a) bezúplatným převodem od svého zřizovatele, 
b) darem s předchozím písemným souhlasem zřizovatele, 
c) děděním s předchozím písemným souhlasem zřizovatele, 
d) jiným způsobem na základě rozhodnutí zřizovatele. 

5. Zřizovatel uděluje organizaci předchozí souhlas k přijímání účelově neurčených 
peněžitých darů do vlastnictví organizace.  

6. Pokud se stane majetek, který organizace nabyla bezúplatným převodem od zřizovatele, 
pro ni trvale nepotřebný, nabídne ho přednostně bezúplatně zřizovateli. Nepřijme-li 
zřizovatel písemnou nabídku, může organizace po jeho předchozím písemném souhlasu 
převést majetek do vlastnictví jiné osoby za podmínek stanovených zřizovatelem. 

7. Vymezení práv a povinností k nemovitostem: 
a) pokud je dále pojednáváno o nemovitostech, jsou tím myšleny i jejich části, popř. 

spoluvlastnické podíly, 
b) organizace není oprávněna jakkoliv nakládat s nemovitostmi; k nakládání 

s nemovitostmi bude docházet výhradně právními úkony zřizovatele, 
c) organizace není oprávněna nabývat nemovitosti do svého vlastnictví. K nabytí 

nemovitostí do vlastnictví zřizovatele je třeba jeho písemný souhlas; zřizovatel  
tuto skutečnost oznámí v Ústředním věstníku České republiky,  

d) výnosy z pronájmů, převodů a jakéhokoliv dalšího nakládání s nemovitostmi jsou 
příjmem zřizovatele. 

8. Vymezení práv a povinností k movitým věcem: 
a) pokud je dále pojednáváno o movitých věcech, jsou tím myšleny i jejich části, 

spoluvlastnické podíly, soubory věcí, 
b) veškeré movité věci pořízené organizací z jejích  finančních prostředků, se stávají 

vlastnictvím organizace, 
c) s movitými věcmi, které organizace nabude do vlastnictví zřizovatele, hospodaří 

organizace v rozsahu stanoveném v této zřizovací listině pro majetek svěřený,  
d) organizace je oprávněna se souhlasem likvidační komise jmenované ředitelem 

organizace a na základě statutu komise schváleného ředitelem organizace: 
- přebytečný movitý majetek do výše pořizovací ceny 20 000,- Kč za kus nabízet 

a převádět na jiné příspěvkové organizace Ústeckého kraje, 
- neupotřebitelný movitý majetek do výše pořizovací ceny 20 000,- Kč za kus 

vyřadit z evidence a zajistit jeho likvidaci., 
e) o vyřazení majetku, který nesplňuje podmínky uvedené v písmenu d), organizace 

předem informuje  zřizovatele, 
f) výnosy z případného prodeje neupotřebitelného movitého majetku jsou příjmem 

organizace, která je použije výhradně pro rozvoj a modernizaci ve své hlavní 
činnosti. 

9. Vymezení práv, povinností a kompetencí v oblasti nákupu věcí, služeb a stavebních 
prací organizací: 

a)  ředitel organizace je oprávněn rozhodovat o nákupu věcí, služeb a stavebních 
prací do částky, která nedosáhne 500.000,-- Kč bez DPH, za jednotlivý případ, 
včetně podepisování příslušných listin a dalších úkonů zadavatele, za podmínky 
dodržení schváleného rozpočtu organizace a zákona č. 137/2006 Sb., o 
veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů,  

b)  ředitel organizace je oprávněn rozhodovat o nákupu věcí a služeb od částky 
500.000,-- Kč bez DPH do částky, která nedosáhne 1.000.000,-- Kč bez DPH, za 
jednotlivý případ, po předchozím souhlasu uvolněného člena Zastupitelstva 
Ústeckého kraje, jemuž byly svěřeny úkoly v příslušných oblastech, a po 
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předchozím souhlasu uvolněného člena Zastupitelstva Ústeckého kraje pro oblast 
investic a veřejných zakázek (na základě doporučení vedoucího svodného 
odboru), včetně podepisování příslušných listin a dalších úkonů zadavatele, za 
podmínky dodržení schváleného rozpočtu organizace a zákona č. 137/2006 Sb., 
o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, 

c)  ředitel organizace je oprávněn rozhodovat o nákupu stavebních prací od částky 
500.000,-- Kč bez DPH do částky, která nedosáhne 3.000.000,-- Kč bez DPH, za 
jednotlivý případ, po předchozím souhlasu uvolněného člena Zastupitelstva 
Ústeckého kraje, jemuž byly svěřeny úkoly v příslušných oblastech, a po 
předchozím souhlasu uvolněného člena Zastupitelstva Ústeckého kraje pro oblast 
investic a veřejných zakázek (na základě doporučení vedoucího svodného 
odboru), včetně podepisování příslušných listin a dalších úkonů zadavatele, za 
podmínky dodržení schváleného rozpočtu organizace a zákona č. 137/2006 Sb., 
o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů,  

d)  ředitel organizace je oprávněn rozhodovat o nákupu věcí a služeb od částky 
1.000.000,-- Kč bez DPH za jednotlivý případ, po předchozím souhlasu Rady 
Ústeckého kraje (na základě doporučení vedoucího svodného odboru), včetně 
podepisování příslušných listin a dalších úkonů zadavatele, za podmínky 
dodržení schváleného rozpočtu organizace a zákona č. 137/2006 Sb., 
o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, 

e) ředitel organizace je oprávněn rozhodovat o nákupu stavebních prací od částky 
3.000.000,-- Kč bez DPH za jednotlivý případ, po předchozím souhlasu Rady 
Ústeckého kraje (na základě doporučení vedoucího svodného odboru), včetně 
podepisování příslušných listin a dalších úkonů zadavatele, za podmínky 
dodržení schváleného rozpočtu organizace a zákona č. 137/2006 Sb., 
o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, 

f) ředitel organizace je oprávněn rozhodovat o vyloučení dodavatelů, kteří nesplní 
kvalifikaci ve smyslu ustanovení § 60 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů. 

10. Organizace je dále mj. povinna: 
a)  provádět zadávání veřejných zakázek dle zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 

zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, příslušných „Pravidel pro zadávání 
veřejných zakázek Ústeckým krajem a jím zřizovanými příspěvkovými 
organizacemi“ schválených zřizovatelem a dle vnitřního předpisu ředitele 
Krajského úřadu Ústeckého kraje, příslušné Směrnice „Pravidla pro zadávání 
veřejných zakázek Ústeckým krajem a jím zřizovanými příspěvkovými 
organizacemi“, 

b)  chránit majetek před poškozením, zničením, užíváním v rozporu s touto zřizovací 
listinou nebo obecně závaznými  právními předpisy, 

c)  vést účetnictví a výkaznictví včetně evidence majetku v analytické evidenci dle 
obecně závazných právních předpisů a rozhodnutí zřizovatele, účetnictví vést ve 
zjednodušeném rozsahu ve smyslu § 9 odst. 3 písm. c) zákona č. 563/1991 Sb., o 
účetnictví, ve znění pozdějších předpisů,  

d)  provádět pravidelnou inventarizaci majetku v souladu s pokyny zřizovatele 
k inventarizaci, 

e)  svěřený majetek pojistit a dále zabezpečit požární ochranu, 
f)  zajistit včasnou a řádnou údržbu a opravy majetku, 
g)  využívat všechny právní prostředky proti tomu, kdo zasahuje neoprávněně do 

vlastnického práva zřizovatele nebo organizace; o této skutečnosti je povinna 
zřizovatele bezodkladně informovat, 

h)  uplatnit nárok na náhradu škody jak proti těm, kteří škodu způsobili, tak proti těm, 
kteří úmyslně nebo z nedbalosti umožnili její vznik; při podezření z přestupku 
nebo trestného činu oznámit věc příslušným orgánům, 
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i)  předávat zřizovateli veškeré podklady, výkazy a hlášení, stanovené obecně 
závaznými právními předpisy, a další potřebné podklady, které si zřizovatel pro 
svoji potřebu vyžádá, 

j)  provádět odpisy majetku v souladu s obecně závaznými právními předpisy 
a s odpisovým plánem schváleným zřizovatelem. 

11. Organizace je povinna vymáhat veškeré pohledávky po lhůtě splatnosti s cílem   
dosažení maximální efektivnosti. 

12. Ředitel příspěvkové organizace je oprávněn rozhodnout: 
a)  o vzdání se práva a prominutí pohledávky (úplný odpis pohledávky), 
b)  o přeúčtování pohledávky na podrozvahové účty pro případ, že se pohledávka 

stane vymahatelnou,  
 a to u pohledávek, jejich finanční hodnota včetně příslušenství je nižší než 

50.000,-- Kč. Pohledávka musí být po splatnosti více než 2 roky s tím, že musí být 
prokazatelně doloženo, že byly provedeny minimálně dvě výzvy dlužníkovi k 
úhradě předmětné pohledávky, že vymáhání tohoto dluhu by zřejmě nevedlo k 
výsledku nebo že u pohledávky je pravděpodobné, že náklady na vymáhání by 
přesáhly jeho výnos a tudíž vymáhání není efektivní, hospodárné a účelné. 

13. Za ochranu majetku a výkon práv a povinností při hospodaření se svěřeným i vlastním 
majetkem organizace odpovídá ředitel. V rámci výkonu práv a povinností při 
hospodaření se svěřeným majetkem organizace zastupuje zřizovatele jako vlastníka 
svěřeného majetku a jedná jeho jménem ve správních řízeních týkajících se tohoto 
majetku, konaných před správními orgány, včetně řízení před stavebním úřadem. 
Ředitel stanoví úkoly, práva a povinnosti jednotlivých zaměstnanců při hospodaření se 
svěřeným i vlastním majetkem organizace, jakož i okruh funkcí, s jejichž výkonem je 
spojena hmotná odpovědnost, ve vnitřních organizačních předpisech. 

14. Organizace je povinna předávat zřizovateli vždy do 15. dne následujícího roku seznam 
nově nabytého majetku  k  31. 12. (bez uvedení spotřebovaného majetku) za účelem 
aktualizace dle čl. XI. odst. 3 této zřizovací listiny. 

 
 

Článek XIII. 
Hospoda ření organizace 

(některá vybraná ustanovení) 
 

1.  Organizace hospodaří s peněžními prostředky získanými vlastní činností a s peněžními 
prostředky přijatými z rozpočtu svého zřizovatele. Dále hospodaří s prostředky svých 
fondů, s peněžitými dary od fyzických a právnických osob včetně peněžních prostředků 
poskytnutých z Národního fondu a zahraničí.  

 Veškeré finanční prostředky za převod nebo pronájem pozemků Strategické průmyslové 
zóny Triangle nebo za převod či pronájem stavebních objektů a provozních souborů, 
popřípadě za zřízení věcného břemene (dále jen „výnosy zóny“) jsou příjmem 
zřizovatele a budou vždy zaslány na jeho účet. Zřizovatel může převést stávající a 
budoucí prostředky získané z výnosů zóny organizaci, která s nimi může nakládat pouze 
v souladu s jejich účelovým určením a v souladu s podmínkami rozhodnutí o poskytnutí 
dotace. Převod těchto prostředků organizaci bude vždy schválen příslušným orgánem 
zřizovatele se stanovením účelového určení prostředků. Z těchto prostředků nesmí být 
hrazeny náklady na provoz organizace ani platy zaměstnanců organizace. 

2.  Organizace je povinna hospodařit tak, aby plnila závazné ukazatele stanovené jí 
zřizovatelem. Pokud organizace dosáhne zlepšeného výsledku hospodaření, může jej 
použít k posílení fondu odměn v souladu s ustanovením zákona č. 250/2000 Sb., 
o rozpočtových pravidlech územních rozpočtů, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„zákon“) a tvorbě rezervního fondu, to vše po předchozím souhlasu zřizovatele. 

3.  Organizace je povinna vypracovat návrh finančního plánu s vyrovnanými náklady 
a výnosy se zohledněním plánovaného provozního příspěvku zřizovatele a finanční plán 
pro oblast příjmů a výdajů. 
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4.  Zřizovatel provádí kontrolu hospodaření organizace. Organizace je povinna umožnit 
provádění kontroly v rozsahu a způsobem vymezeným pokyny zřizovatele pro organizaci 
a provádění kontrol. 

5.  Zřizovatel poskytuje příspěvek na provoz své organizaci zpravidla v návaznosti na 
výkony nebo jiná kritéria jejích potřeb. 

6.  Pokud organizace vytváří ve své doplňkové činnosti zisk, může jej použít jen ve 
prospěch své hlavní činnosti; zřizovatel může organizaci povolit jiné využití tohoto zdroje 
v souladu s obecně závaznými právními předpisy. 

7.  Organizaci může její zřizovatel uložit odvod do svého rozpočtu, jestliže: 
a) její plánované výnosy překračují její plánované náklady, a to jako závazný 

ukazatel rozpočtu, 
b) její investiční zdroje jsou větší, než je jejich potřeba užití podle rozhodnutí 

zřizovatele, nebo 
c) porušila rozpočtovou kázeň. 

8.  Organizace se dopustí porušení rozpočtové kázně tím, že: 
a) použije finanční prostředky, které obdrží z rozpočtu svého zřizovatele, v rozporu 

se stanoveným účelem, 
b) převede do svého peněžního fondu více finančních prostředků než dovoluje 

zřizovatel, 
c) použije prostředky svého peněžního fondu na jiný účel než stanoví zákon nebo 

zřizovatel, 
d) použije své provozní prostředky na účel, na který měly být použity prostředky 

jejího peněžního fondu, nebo 
e) překročí stanovený nebo přípustný objem prostředků na platy, pokud toto 

překročení nekryla ze svého fondu odměn do 31.12. 
9. Za porušení rozpočtové kázně uloží zřizovatel organizaci odvod do svého rozpočtu ve 

výši neoprávněně použitých prostředků, a to nejpozději do 1 roku ode dne, kdy porušení 
rozpočtové kázně zjistil, nejdéle však do 3 let ode dne, kdy k porušení rozpočtové kázně 
došlo. Zřizovatel může z důvodu zamezení tvrdosti snížit nebo prominout odvod za 
porušení rozpočtové kázně na základě písemné žádosti Organizace. 

10. Vztah rozpočtu organizace k rozpočtu zřizovatele lze během roku změnit v neprospěch 
organizace jen ze závažných, objektivně působících příčin. 

11. Rozpočet zřizovatele zprostředkovává vztah organizace ke státnímu rozpočtu, 
k rozpočtu Regionální rady regionu soudržnosti a k Národnímu fondu. 

12. Organizace vytváří své peněžní fondy: 
a)  rezervní fond, 
b)  investiční fond, 
c)  fond odměn, 
d)  fond kulturních a sociálních potřeb. 

13. Zůstatky peněžních fondů se po skončení roku převádějí do následujícího roku. 
14. K dočasnému krytí svých potřeb může organizace získat od svého zřizovatele návratnou 

finanční výpomoc, jestliže je její vrácení zabezpečeno jejími rozpočtovanými výnosy 
běžného roku, nejpozději však do 31. března následujícího roku. 

15. Organizace není oprávněna zajišťovat závazky. 
16. Organizace může pořizovat věci nákupem na splátky nebo smlouvou o nájmu s právem 

koupě jen po předchozím písemném souhlasu zřizovatele. 
17. Organizace není oprávněna nakupovat akcie či jiné cenné papíry. Přijímat je jako 

protihodnotu za své pohledávky vůči jiným subjektům je oprávněna jen s předchozím 
písemným souhlasem zřizovatele. Organizace nesmí vystavovat nebo akceptovat 
směnky, ani být směnečným ručitelem. 

18. Organizace není oprávněna poskytovat dary jiným subjektům, s výjimkou obvyklých 
peněžitých nebo věcných darů svým zaměstnancům a jiným osobám ze svého fondu 
kulturních a sociálních potřeb s výjimkou poskytnutí daru uvedenou v čl. XII odst. 7. 

19. Organizace nesmí zřizovat nebo zakládat právnické osoby a nesmí mít účast 
v právnické osobě zřízené nebo založené za účelem podnikání 
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Článek XIV. 
Přeměna nebo zánik organizace 

 
K rozdělení, sloučení, splynutí nebo zrušení organizace dochází dnem určeným zřizovatelem 
v rozhodnutí, jímž též určí, v jakém rozsahu přecházejí práva a závazky na nové anebo 
přejímající organizace. Rozhodne-li zřizovatel o zrušení organizace, přecházejí uplynutím 
dne uvedeného v jeho rozhodnutí o zrušení její majetek, práva a závazky na zřizovatele. Ke 
sloučení nebo splynutí organizace může dojít pouze u organizací téhož zřizovatele. 
 
 

Článek XV. 
Vymezení doby, na kterou je organizace z řízena 

 
Organizace je zřízena na dobu neurčitou. 

 
 

 
Článek XVI. 

Závěrečná ustanovení 
 

1.  Organizace je právnickou osobou. 
2.  Tato zřizovací listina nabývá účinnosti dnem 1.6.2013 
3.  Tato zřizovací listina je vyhotovena v 5 exemplářích, které mají stejnou platnost 

originálu. 
 

Článek XVII. 
Podpis z řizovatele 

 
V Ústí nad Labem dne . . . . . . . . . .  
 
 
       ……………………………………………… 

Ústecký kraj 
Oldřich Bubeníček 

hejtman Ústeckého kraje 
 

Přílohy: 
č. 1  - soupis svěřených pozemků 



poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

1 Bitozeves 476/7 23005 87 orná půda ZPF 380 237,00
2 Bitozeves 476/8 359 87 ostatní plocha neplodná půda 5 934,00
3 Bitozeves 476/12 1488 87 orná půda ZPF 24 596,00
4 Bitozeves 485/2 1058 87 orná půda ZPF 17 488,00
5 Bitozeves 485/10 402 87 jiná plocha 6 645,00
6 Bitozeves 1120/1 5237 87 ostatní plocha silnice 110 040,00
7 Bitozeves 1141/2 148 87 ostatní plocha manipulační plocha 13 720,00
8 Bitozeves 476/1 85925 87 orná půda ZPF 815 758,00
9 Bitozeves 476/2 30462 87 orná půda ZPF 289 176,00
10 Bitozeves 476/3 21279 87 orná půda ZPF 202 002,00
11 Bitozeves 476/4 32338 87 ostatní plocha neplodná půda 306 985,00
12 Bitozeves 476/5 4709 87 ostatní plocha jiná plocha 86 127,61
13 Bitozeves 476/6 21122 87 orná půda ZPF 1 958 020,00
14 Bitozeves 476/9 1771 87 ostatní plocha jiná plocha 32 391,59
15 Bitozeves 623/179 143 87 orná půda ZPF 7 150,00
16 Bitozeves 623/180 491 87 orná půda ZPF 24 550,00
17 Bitozeves 623/181 89 87 orná půda ZPF 13 350,00
18 Bitozeves 623/182 89 87 orná půda ZPF 11 849,00

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

19 Bitozeves 623/183 5572 87 orná půda ZPF 516 527,00
20 Bitozeves 623/211 12068 87 orná půda ZPF 3 017 000,00
21 Bitozeves 623/213 207 87 orná půda ZPF 31 050,00
22 Bitozeves 623/233 599 87 orná půda ZPF 50 030,00
23 Bitozeves 623/235 108 87 orná půda ZPF 23 765,00

PŘÍLOHA ČÍSLO 1 K ZŘIZOVACÍ LISTINĚ PŘÍSPĚVKOVÉ ORGANIZACE 
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24 Bitozeves 623/236 1633 87 orná půda ZPF 136 394,00
25 Bitozeves 623/38 793 87 orná půda ZPF 317 200,00
26 Bitozeves 637/32 174 87 orná půda ZPF 14 533,00
27 Bitozeves 1139/1 1185 87 ostatní plocha manipulační plocha 21 673,65
28 Bitozeves 1139/3 1323 87 ostatní plocha manipulační plocha 122 643,00
29 Bitozeves 1139/4 1202 87 ostatní plocha manipulační plocha 111 426,00
30 Bitozeves 476/14 932 87 orná půda ZPF 77 843,00
31 Bitozeves 485/11 9 87 ostatní plocha jiná plocha 834,00
32 Bitozeves 485/9 820 87 ostatní plocha jiná plocha 76 014,00
33 Bitozeves 1139/2 2649 87 ostatní plocha jiná plocha 245 564,00
34 Bitozeves 485/1 5215 87 orná půda ZPF 543 950,00
35 Bitozeves 485/3 1678 87 orná půda ZPF 155 551,00
36 Minice 439 15130 111 ostatní plocha jiná plocha 366 697,00
37 Minice 240/3 131 111 orná půda ZPF 9 825,00
38 Minice 240/9 3747 111 ostatní plocha jiná plocha 160 747,00
39 Minice 293/10 1204 111 ostatní plocha jiná plocha 93 673,00

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

40 Minice 293/11 2517 111 ostatní plocha jiná plocha 107 980,00
41 Minice 293/12 27507 111 ostatní plocha jiná plocha 1 180 054,17
42 Minice 293/27 267 111 ostatní plocha manipulační plocha 20 025,00
43 Minice 293/51 852 111 ostatní plocha jiná plocha 36 551,00
44 Minice 293/52 459 111 ostatní plocha jiná plocha 19 691,00
45 Minice 293/53 784 111 ostatní plocha jiná plocha 33 634,00
46 Minice 293/54 1656 111 ostatní plocha jiná plocha 71 043,00
47 Minice 293/55 751 111 ostatní plocha jiná plocha 32 218,00
48 Minice 293/56 325 111 ostatní plocha jiná plocha 13 943,00
49 Minice 293/9 1204 111 ostatní plocha jiná plocha 51 652,00
50 Minice 337/1 104116 111 ostatní plocha jiná plocha 2 933 463,00
51 Minice 337/12 6823 111 ostatní plocha jiná plocha 117 321,48
52 Minice 337/14 164571 111 ostatní plocha jiná plocha 49 371 300,00



53 Minice 337/15 377 111 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 113 100,00
54 Minice 337/16 20704 111 ostatní plocha jiná plocha 2 927 028,00

55 Minice 337/17 5950 111 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 841 181,25

56 Minice 337/18 47983 111 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 6 783 597,00

57 Minice 337/2 5965 111 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 112 203,00

58 Minice 337/3 4969 111 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 93 660,00
59 Minice 457/1 32 111 ostatní plocha jiná plocha 1 373,00
60 Minice 457/2 25 111 ostatní plocha ostatní komunikace 1 073,00
61 Minice 457/3 1479 111 ostatní plocha jiná plocha 63 449,00

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

62 Minice 457/4 39 111 ostatní plocha ostatní komunikace 1 673,00

63 Minice st. 139 193 111
zast. plocha a 

nádvoří
- 4 375,50

64 Minice st. 140 53 111
zast. plocha a 

nádvoří
- 1 201,97

65 Minice st. 141 193 111
zast. plocha a 

nádvoří
- 4 375,50

66 Minice st. 148 488 111
zast. plocha a 

nádvoří
stavba na LV 117 11 587,00

67 Minice st. 158 250 111
zast. plocha a 

nádvoří
- 5 668,00

68 Minice st. 69 1286 111
zast. plocha a 

nádvoří
zbořeniště 24 191,98

69 Minice st. 71 31 111
zast. plocha a 

nádvoří
zbořeniště 583,17

70 Minice st. 72 65 111
zast. plocha a 

nádvoří
zbořeniště 1 222,77



71 Minice st. 79 850 111
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 255 000,00

72 Minice 337/44 27643 111 ostatní plocha jiná plocha 780 771,00

73 Minice st. 84/1 65 111
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 1 225,74

74 Nehasice 1178/1 895 115 ostatní plocha jiná plocha 16 838,41

75 Nehasice 801/1 228356 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 6 045 312,00

76 Nehasice 801/10 12864 115 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 1 456 581,00

77 Nehasice 801/11 1562 115 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 234 300,00

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

78 Nehasice 801/12 16574 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 438 767,00

79 Nehasice 801/18 99552 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 2 635 460,00

80 Nehasice 801/19 18709 115 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 351 916,29

81 Nehasice 801/2 12431 115 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 233 827,11

82 Nehasice 801/25 110425 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 2 077 531,00

83 Nehasice 801/26 8658 115 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 162 875,98

84 Nehasice 801/28 20533 115 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 386 244,54

85 Nehasice 801/3 8367 115 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 157 383,27

86 Nehasice 801/34 701 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 99 103,00



87 Nehasice 801/4 159738 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 3 004 634,13
88 Nehasice 801/50 26051 115 ostatní plocha jiná plocha 490 124,00
89 Nehasice 801/78 6873 115 ostatní plocha jiná plocha 129 309,00

90 Nehasice 801/6 56467 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 1 062 144,20

91 Nehasice 801/7 87200 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 1 640 581,00

92 Nehasice 801/8 18793 115 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 353 496,33

93 Nehasice 801/9 13962 115 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 262 625,22

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

94 Nehasice st. 78 378 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 7 110,86

95 Nehasice st. 80 391 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 7 354,71

96 Nehasice st. 81 388 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 7 298,98

97 Nehasice st. 82/1 277 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 5 210,37

98 Nehasice st. 85 550 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 10 346,49

99 Nehasice st. 86 545 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 10 252,44

100 Nehasice st. 87/1 154 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 2 896,74

101 Nehasice st. 87/2 67 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 1 260,27

102 Nehasice st. 88 490 115
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 9 217,79

103 Nehasice 801/45 2313 115 ostatní plocha jiná plocha 43 517,00



104 Nehasice 801/47 6033 115 ostatní plocha jiná plocha 113 505,00
105 Nehasice 801/49 5549 115 ostatní plocha jiná plocha 104 399,00
106 Nehasice 1178/2 666 115 ostatní plocha jiná plocha 12 530,00
107 Nehasice 801/60 11848 115 ostatní plocha jiná plocha 313 654,00
108 Nehasice 801/62 8311 115 ostatní plocha jiná plocha 220 018,00

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

109 Nehasice 801/63 3441 115 ostatní plocha jiná plocha 91 094,00
110 Nehasice 801/67 1584 115 vodní plocha vodní nádrž umělá 46 962,26
111 Nehasice 801/68 1075 115 vodní plocha vodní nádrž umělá 31 871,00
112 Nehasice 801/70 1846 115 vodní plocha vodní nádrž umělá 54 730,00
113 Nehasice 801/77 2467 115 ostatní plocha jiná plocha 46 414,00

114

Staňkovice u 
Žatce 1010/1 162028 338 ostatní plocha manipulační plocha 3 230 402,00

115

Staňkovice u 
Žatce 1010/11 4666 338 ostatní plocha ostatní komunikace 87 775,89

116

Staňkovice u 
Žatce 1010/12 4059 338 ostatní plocha ostatní komunikace 80 926,00

117

Staňkovice u 
Žatce 1010/13 15137 338 ostatní plocha jiná plocha 301 791,00

118

Staňkovice u 
Žatce 1010/16 27726 338 ostatní plocha jiná plocha 552 782,00

119

Staňkovice u 
Žatce 1010/2 1757 338 ostatní plocha manipulační plocha 35 030,00

120

Staňkovice u 
Žatce 1010/26 2606 338 ostatní plocha manipulační plocha 51 957,00

121

Staňkovice u 
Žatce 1010/28 20167 338 ostatní plocha jiná plocha 2 851 110,00

122

Staňkovice u 
Žatce 1010/29 26088 338 ostatní plocha ostatní komunikace 3 688 191,00

123

Staňkovice u 
Žatce 1010/3 5078 338 ostatní plocha ostatní komunikace 95 375,00



124

Staňkovice u 
Žatce 1010/30 44205 338 ostatní plocha jiná plocha 6 249 482,00

125

Staňkovice u 
Žatce 1010/46 4314 338 ostatní plocha manipulační plocha 84 615,00

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

126

Staňkovice u 
Žatce 1010/47 5464 338 ostatní plocha manipulační plocha 107 170,30

127

Staňkovice u 
Žatce 1010/48 25873 338 ostatní plocha manipulační plocha 507 459,00

128

Staňkovice u 
Žatce 1010/8 1666 338 ostatní plocha jiná plocha 31 083,00

129

Staňkovice u 
Žatce 1133/6 1813 338 ostatní plocha jiná plocha 36 147,00

130

Staňkovice u 
Žatce 1174/32 4223 338 ostatní plocha manipulační plocha 82 830,00

131

Staňkovice u 
Žatce 1174/5 5041 338 ostatní plocha manipulační plocha 98 874,00

132

Staňkovice u 
Žatce 836/1 8908 338 ostatní plocha manipulační plocha 177 601,00

133

Staňkovice u 
Žatce 836/11 389 338 ostatní plocha manipulační plocha 7 756,00

134

Staňkovice u 
Žatce 836/13 4503 338 ostatní plocha manipulační plocha 89 778,00

135

Staňkovice u 
Žatce 836/16 3497 338 ostatní plocha manipulační plocha 69 722,00

136

Staňkovice u 
Žatce 836/18 3056 338 ostatní plocha manipulační plocha 57 370,50

137

Staňkovice u 
Žatce 836/2 144276 338 ostatní plocha jiná plocha 2 713 857,11

138

Staňkovice u 
Žatce 836/21 70 338 ostatní plocha manipulační plocha 1 316,70



139

Staňkovice u 
Žatce 836/32 19103 338 ostatní plocha jiná plocha 359 329,84

140

Staňkovice u 
Žatce 836/37 13 338 ostatní plocha manipulační plocha 244,53

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

141

Staňkovice u 
Žatce 836/40 640 338 ostatní plocha manipulační plocha 12 038,40

142

Staňkovice u 
Žatce 836/7 915 338 ostatní plocha manipulační plocha 17 098,29

143

Staňkovice u 
Žatce 836/70 537 338 ostatní plocha manipulační plocha 10 706,00

144

Staňkovice u 
Žatce 836/73 307 338 ostatní plocha manipulační plocha 6 121,00

145

Staňkovice u 
Žatce 836/8 1616 338 ostatní plocha manipulační plocha 30 302,91

146

Staňkovice u 
Žatce 836/9 5856 338 ostatní plocha manipulační plocha 109 925,64

147

Staňkovice u 
Žatce 970/73 217 338 ostatní plocha jiná plocha 50 192,00

148

Staňkovice u 
Žatce 1010/50 1648 338 vodní plocha vodní nádrž umělá 32 857,00

149

Staňkovice u 
Žatce 1010/52 8303 338 ostatní plocha jiná plocha 165 540,00

150

Staňkovice u 
Žatce 1010/53 280 338 ostatní plocha jiná plocha 5 583,00

151

Staňkovice u 
Žatce 1010/54 11053 338 ostatní plocha jiná plocha 220 367,00

152

Staňkovice u 
Žatce 1010/55 12920 338 ostatní plocha jiná plocha 257 590,00

153

Staňkovice u 
Žatce 836/74 1872 338 ostatní plocha jiná plocha 37 323,00



154

Staňkovice u 
Žatce 836/76 68 338 ostatní plocha jiná plocha 1 356,00

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

155

Staňkovice u 
Žatce 836/79 916 338 ostatní plocha jiná plocha 18 263,00

156

Staňkovice u 
Žatce 836/81 647 338 ostatní plocha jiná plocha 12 899,00

157 Tatinná 556 59588 31 orná půda ZPF 1 025 921,00
158 Tatinná 560 155 31 ostatní plocha ostatní komunikace 2 915,83

159 Tatinná 562 585 31 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 18 721,00

160 Tatinná 554/1 107533 31 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 3 052 227,00
161 Tatinná 554/13 140 31 ostatní plocha jiná plocha 2 633,79
162 Tatinná 554/17 2425 31 vodní plocha vodní nádrž umělá 77 605,00
163 Tatinná 554/18 2488 31 vodní plocha vodní nádrž umělá 79 620,00
164 Tatinná 554/2 20660 31 orná půda ZPF 661 155,00

165 Tatinná 554/20 25561 31 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 817 996,00
166 Tatinná 554/3 4304 31 orná půda ZPF 1 506 400,00

167 Tatinná 554/4 9613 31 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 307 633,00

168 Tatinná 554/6 56248 31 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 1 800 032,00

169 Tatinná 554/7 24590 31 ostatní plocha
ostatní dopravní 

plocha 697 965,00

170 Tatinná 554/8 138495 31 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 3 931 055,00

171 Tatinná 559/1 47436 31 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 892 356,90



poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

172 Tatinná 561/1 43446 31 orná půda ZPF 1 390 349,00

173 Tatinná st. 73 347 31
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 6 527,70

174 Tatinná st. 74 38 31
zast. plocha a 

nádvoří
společný dvůr 714,85

175 Tatinná st. 75 16 31
zast. plocha a 

nádvoří
- 301,00

176 Tatinná 554/19 6563 31 ostatní plocha
sport. a rekreační 

plocha 210 028,00
177 Tatinná 555/1 3484 31 ostatní plocha manipulační plocha 59 984,00
178 Tatinná 554/22 23573 31 ostatní plocha jiná plocha 754 377,00
179 Tatinná 554/23 3898 31 ostatní plocha jiná plocha 124 743,00
180 Tatinná 555/3 189 31 ostatní plocha manipulační plocha 3 254,00
181 Velemyšleves 1540/5 470 52 ostatní plocha jiná plocha 94 856,00
182 Velemyšleves 1540/6 1273 52 ostatní plocha jiná plocha 256 919,00
183 Velemyšleves 1555/20 221 52 ostatní plocha jiná plocha 44 603,00
184 Velemyšleves 1555/21 232 52 orná půda ZPF 46 822,00
185 Velemyšleves 1555/43 17 52 ostatní plocha jiná plocha 3 431,00
186 Velemyšleves 1695/4 27 52 ostatní plocha neplodná půda 3 809,00

187

Žiželice u 
Žatce 1060/10 4257 164 ostatní plocha manipulační plocha 80 081,86

188

Žiželice u 
Žatce 1060/11 7790 164 ostatní plocha manipulační plocha 146 543,98

189

Žiželice u 
Žatce 1060/12 2438 164 ostatní plocha manipulační plocha 45 863,19

poř. KÚ Par.č. Výměra LV Druh pozemku dle LV
Způsob využití/ 

způsob ochrany dle 
LV

Pořizovací hodnota 
v Kč

190

Žiželice u 
Žatce 1060/20 6643 164 ostatní plocha manipulační plocha 124 966,84



191

Žiželice u 
Žatce 1060/21 4248 164 ostatní plocha manipulační plocha 79 904,88

192

Žiželice u 
Žatce 1060/8 218817 164 ostatní plocha jiná plocha 4 116 100,02

193

Žiželice u 
Žatce 1060/9 15890 164 ostatní plocha manipulační plocha 298 919,62

144 200 544,34



Příloha č. 3 
 

Ústecký kraj 
Rada kraje 

 
 

DODATEK Č. 47 

KE 
ZŘIZOVACÍ LISTINĚ 

Č.J. 213/2002 

příspěvkové organizace Ústeckého kraje 
 

Krajská majetková, p říspěvková organizace  

(dále jen organizace) 
 

vydané Okresním úřadem Louny dne 1. 10. 1991,  
ve znění doplňku č. 1 ze dne 1.1.1992,  
doplňku č. 2 ze dne 1.12.1996, 
doplňku č. 3 ze dne 1.1.1999, 
doplňku č. 4 ze dne 1.1.2001, 
ve znění usnesení Rady Ústeckého kraje č. 182/49/2002 ze dne 4.12.2002 (dodatek č.5), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 85/54/2003 ze dne 12.2.2003 (dodatek č.6), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 113/57/2003 ze dne 12.3.2003 (dodatek č.7), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 29/60/2003 ze dne 8.4.2003 (dodatek č.8), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 56/65/2003 ze dne 18.6.2003 (dodatek č.9), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 107/88/2004 ze dne 10.3.2004 (dodatek č.10), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 2/90/2004 ze dne 31.3.2004 (dodatek č.11), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 66/91/2004 ze dne 7.4.2004 (dodatek č.12), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 2/100/2004 ze dne 23.6.2004 (dodatek č.13), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 239/8R/2005 ze dne 11.5.2005 (dodatek č.14), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 239/8R/2005 ze dne 11.5.2005 (dodatek č.15), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 147/18R/2005 ze dne 21.9.2005 (dodatek č.16), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 60/32R/2006 ze dne 8.3.2006 (dodatek č.17), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 99/38R/2006 ze dne 26.4.2006 (dodatek č.18), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 131/43R/2006 ze dne 7.6.2006 (dodatek č.19), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 115/58R/2006 ze dne 27.9.2006 (dodatek č.20), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 84/73R/2007 ze dne 31.1.2007 (dodatek č.21), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 123/79R/2007 ze dne 11.4.2007 (dodatek č.22), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 109/87R/2007 ze dne 4.7.2007 (dodatek č.23), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 2/89R/2007 ze dne 29.8.2007 (dodatek č.24), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 150/94R/2007 ze dne 24.10.2007 (dodatek č.25), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 133/106R/2008 ze dne 12.3.2008 (dodatek č.26), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 189/115R/2008 ze dne 11.6.2008 (dodatek č.27), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 137/124R/2008 ze dne 20.8.2008 (dodatek č.28), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 363/9R/2009 ze dne 14.1.2009 (dodatek č.29), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 68/21R/2009 ze dne 1.7.2009 (dodatek č.30), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 59/28R/2009 ze dne 7.10.2009 (dodatek č.31), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 14/35R/2009 ze dne 16.12.2009 (dodatek č.32), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 164/39R/2010 ze dne 3.2.2010 (dodatek č.33), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 216/44R/2010 ze dne 7.4.2010 (dodatek č.34), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 65/49R/2010 ze dne 16.6.2010 (dodatek č.35), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 222/56R/2010 ze dne 15.9.2010 (dodatek č.36), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 158/62R/2010 ze dne 3.11.2010 (dodatek č.37), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 191/72R/2011 ze dne 9.3.2011 (dodatek č.38), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 66/85R/2011 ze dne 21.9.2011 (dodatek č.39), 
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usnesení Rady Ústeckého kraje č. 252/90R/2011 ze dne 23.11.2011 (dodatek č. 40), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 71/101R/2012 ze dne 4.4.2012 (dodatek č. 41), 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 253/103R/2012 ze dne 9.5.2012 (dodatek č. 42) a 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 59/104R/2012 ze dne 23.5.2012 (dodatek č. 43). 
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 301/1045/2012 ze dne 13.6.2012 (dodatek č. 44).  
usnesení Rady Ústeckého kraje č. 266/111R/2012 ze dne 22.8.2012 (dodatek č. 45). 

 
 
 

 
Na základě usnesení Rady Ústeckého kraje č. …../……../…. ze dne ………. se výše 
uvedená zřizovací listina ve znění pozdějších změn a dodatků mění takto: 
 
1. Článek VII., odst. 1 po změně zní: 
  

„1. Provádění veškerých úkonů souvisejících se správou majetku Ústeckého 
kraje, který není předán k hospodaření jiné příspěvkové organizaci, vyjma 
nemovitostí využívaných pro vlastní činnost Krajského úřadu Ústeckého 
kraje.“ 

 
 
 
Tento dodatek nabývá účinnosti dne 1.7.2013. 

 
 
V Ústí nad Labem dne ……………….. 

 
         . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Oldřich Bubeníček 
hejtman Ústeckého kraje 
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